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Аннотация
Однажды утром я открыла глаза в странном месте.
Теперь я вдова трактирщика и мать семерых детей. Помимо трактира мне в наследство достались огромные долги и старые тайны. И чтобы остаться собой, мне нужно заработать деньги, разгадать секреты прошлого, а еще найти ответ на главный вопрос: почему я оказалась здесь.
Не в моих привычках сдаваться, но если бы я знала, что ждет меня впереди, то сто раз подумала бы, стоит ли в это ввязываться. Или лучше выйти замуж и не отсвечивать.
* Однотомник. ХЭ


Семеро по лавкам, или "попаданка" во вдову трактирщика


Пролог

— Олеся, вставай! — кто то настойчиво тряс меня за плечо. — Егорка с соседскими мальцами опять со двора сбежал на перекаты… А Анушку вчера в потёмках я у конюшни поймала, глазки купцам строила!
Я застонала. Что за странный сон? Кто все эти люди? Попыталась отвернуться и доспать. По моим ощущениям, до будильника ещё не меньше пары часов. Но странная тётка, словно рождённая моим воображением, не унималась.
— Олеся! — она снова тряхнула меня за плечо. — А ещё молочник из деревни пришёл… И мясник… Денег требуют! Говорят, заплатить надобно, иначе больше ни молока, ни мяса возить не станут…
— Так заплати! — вырвалось у меня в сердцах, и я удивлённо замерла.
Голос был не мой: писклявый, тоненький, пронзительный, будто кто то провёл пальцем по мокрому стеклу.
— Кто это сказал?! — невольно вырвалось у меня. И снова чьи то чужие губы произнесли мои слова. — Что происходит?!
Я открыла глаза и села на постели, мечтая то ли проснуться, то ли разобраться с шутниками, которые проникли в мою квартиру и устроили этот нелепый цирк. И замерла, с ужасом оглядывая окружающее пространство.
Грязные бревенчатые стены, покрытые копотью; над головой такой же закопчённый потолок, или, вернее, просто доски, небрежно уложенные на толстые деревянные балки, сквозь которые проглядывала крыша из грязной соломы… А запах: смесь сырости, плесени, грибов, прогорклого жира и кислого «аромата» заброшенного жилища…
— Где я?! — ахнула я, ущипнув себя за руку. Всё ещё надеялась, что вот вот проснусь.
— Дак где где? — с удивлением спросила старуха: седая, в сером застиранном платке и неопределённого цвета то ли платье, то ли халат. Впрочем, на мне было надето точно такое же тряпьё. — Дома…
— Дома?! — голос предательски дрогнул.
Я точно не спала. Вслед за запахом пришло осознание собственного тела, и боли. Зря я щипала себя за руку: болело всё — спина, ноги и почему то одна щека. Что то сильно загораживало обзор. Я подняла руку, дотронулась до лица и вскрикнула.
— Вот говорила я вчера, надобно холодного приложить, — проворчала старуха. — У Прошки то рука тяжёлая, как и братца евоного… Теперича сколько дней кривая ходить будешь…
Она тяжело вздохнула.
— Прошка? — переспросила я шёпотом. Чужой голос уже не пугал, став почти привычным. — Кто этот Прошка?!
Старуха бросила на меня быстрый взгляд и всплеснула руками:
— Неужто запамятовала?! Деверь твой… Как муж твой помер, так ты ему весточку и отправила. Вот он и примчался, жениться. Два дня куролесил, вроде угомонился. Завтра пойдёте в храм. Я уже батюшке подношение отнесла, как ты велела; сказал — оженит вас, не будет ждать годину то. Чай, знает, что вдовой бабе с семью детишками жизни не будет.
Я кивнула, хотя по прежнему ничего не понимала. Голова шла кругом, подташнивало. Хотелось прилечь и разобраться, что к чему…
Ещё вчера вечером я жила совсем в другом месте. У меня была работа, своя квартира и счёт в банке. Я мечтала купить машину и дачу на берегу южного моря…
Но сейчас всё это казалось сном, реальность вокруг разительно отличалась от моих воспоминаний.
И тут до меня дошло:
— Оженит?! Нас?! То есть меня?!
— Ну дак не меня же, — рассмеялась старуха. — Не у меня ж семеро по лавкам то. Чего это с тобой такое, а? Вроде ж не пила вчера…
Старуха взглянула на меня с подозрением и махнула рукой:
— Ладно, лежи… Сама за дитями присмотрю сегодня. И скажу молочнику то с мясником, чтоб после свадьбы приходили. Пусть Прошка разбирается, кто и сколько кому должен.
Она вышла из грязной избы через распахнутую настежь дверь, бормоча себе под нос так громко, чтобы я точно услышала:
— Тоже мне придумали… К бабе явились. Вот неймётся им. Знают, поди, что Прошка теперича за хозяина будет. У него то не забалуешь. Гроша лишнего не получишь. А будешь шибко напирать, так он и кулаки почесать не дурак.
Старуха вышла, а я осталась одна.
На миг закрыла глаза… Почудилось, что если открою их, весь этот кошмар закончится, и я снова окажусь там, где ещё вчера был мой дом.
Но нет: сколько я ни моргала, реальность оставалась всё такой же нерадостной: грязный сарай, избитое тело и фингал под глазом от деверя Прошки, моего будущего мужа.
Я опустилась на низенький топчан, накрытый грязной рогожкой, жёсткий, без матраса и перины.
А ещё есть дети… Старуха сказала: «Семеро по лавкам…»
В груди что то шевельнулось при мысли о детях, что то тёплое, мягкое и нежное, отчего на губах сама собой появилась глупая улыбка. Это были не мои чувства, а той, что говорила тонким, пронзительным голоском… Той, что жила здесь, в грязном сарае… Той, которая послала весточку Прошке, чтобы выйти замуж за человека, распускающего руки. Потому что у неё семеро по лавкам…
В той жизни, где были квартира, работа и мечты о машине и даче, детей у меня не было. Да и семьи то не было, если не считать семьёй старого кота, ушедшего на радугу пару лет назад.
Сначала не хотела — не до замужества было: училась. Потом строила карьеру. Потом, когда доходы позволили не пахать по двадцать часов в сутки, решила немного пожить для себя. А когда опомнилась, уже исполнилось тридцать пять: ни кола ни двора, только работа и умерший от старости кот.
Тогда, оплакав любимца, я решила изменить свою жизнь: подкопить денег на декрет и родить для себя. В тридцать пять совсем не поздно стать мамой.
Замуж, конечно, тоже хотела, но не за кого попало. Зачем мне муж просто так, для галочки? Нет, я мечтала о человеке, с которым будет лучше, чем одной. Но такие мужчины словно испарились: хороших разобрали ещё в молодости, в сорок они уже были прочно женаты. И хотя «второй сорт — не брак», но просто положить «штаны» на диван, чтобы были, я не собиралась. Лучше быть матерью одиночкой, чем терпеть рядом посредственного мужчину.
Но та, что была раньше мной здесь, в этой жизни, думала иначе. Ради детей она готова была терпеть что угодно: побои, издевательства, изнуряющую работу с утра до ночи в трактире мужа, который был ничем не лучше своего братца.
Её воспоминания подкрались незаметно, очень осторожно, мягко, словно боялись причинить неудобство. Она, та Олеся, и сама была такой же: мягкой и незаметной. В собственном доме старалась никому не мешать, держаться в тени, делать вид, будто её вовсе не существует. Впрочем, вряд ли я могла её в этом винить.
Всё хорошее, что было в её жизни, осталось в раннем детстве, во времена, когда была жива мама. Потом мать умерла, и отец женился во второй раз, на женщине с двумя дочерьми. Мачеха невзлюбила падчерицу с первого взгляда и принялась гнобить её, превратив в служанку для себя и своих дочек.
Очень похоже на историю Золушки?
Вот только Олеся — не Золушка. И в мужья ей достался не принц, а трактирщик, женившийся на ней, чтобы не платить за работу на кухне. Муженёк относился к Олесе ничуть не лучше мачехи, только рука у него была тяжелее, а следы от побоев заживали куда дольше.
Но Олеся всё равно была благодарна ему, ведь впервые в жизни кто то любил её. Любил по настоящему, самозабвенно, искренне и от всей души. Только это был не муж, это были её дети. И Олеся отвечала им тем же.
Недавно её муж повздорил с заезжим молодцем, о котором потом говорили, что он из Теней — клана наёмных убийц. Тот, недолго думая, вонзил тонкий и узкий стилет в печень задиристого трактирщика и исчез, словно его и не было. Муж промучился пару дней и всё таки умер, оставив Олесю одну с семью детьми… и трактиром в собственности.
Под давлением той самой старухи, что разбудила меня, Олеся решила снова выйти замуж и передать трактир мужу. Чтобы имущество не ушло на сторону, выбрала в женихи Прошку. Старуху, кстати, звали Авдотья. Она работала в трактире кухаркой, жалела Олесю и постоянно учила её уму разуму, разумеется, на свой лад.
Сама Олеся замуж не хотела, настолько сильно, что уже несколько ночей не могла сомкнуть глаз и в отчаянии молила богов о помощи. Она отчётливо понимала: трактир без мужчины не потянуть. У неё не было ни необходимых знаний, ни практических умений, ни твёрдого характера, чтобы управлять заведением.
И вот сегодня утром я проснулась в её теле… Выходит, боги всё таки откликнулись на мольбы.
Наверное, я должна была возмутиться: как так, какие то боги решили проблемы Олеси за мой счёт? Но вместо этого я не ощущала ничего, кроме решимости. Я была готова справиться со всеми бедами — и сделать это по своему.

Глава 1

Раз уж я оказалась здесь, стоило всерьёз задуматься о будущем. Менять свои взгляды на мужчин и замужество я не собиралась. Замуж за Прошку точно не пойду. Трактир, конечно, не отделение банка, которым я руководила в прошлой жизни, но справиться смогу. В моём подчинении была почти сотня человек, неужели не управлюсь с одной кухаркой, семерыми детьми и парой контрагентов вроде молочника с мясником? Конечно, справлюсь.
Прошку нужно отправить восвояси, он здесь лишний. И бить себя я ему не позволю. Стоит только попробовать поднять руку на меня или детей, найду способ дать отпор. Не обязательно ядом в борщ (хотя идея занятная), но объясню на его языке: я не та тихая Олеся, к которой он привык. Я — другая.
Первым делом — дети. Их нужно пристроить к делу.
Что там говорила Авдотья?
Анушка, старшая, тринадцать лет, «глазки купцам строит»? Отлично, справится с работой официантки. Пусть бегает между столами с подносом. Предупрежу Мишаню, чтобы присматривал: если кто из гостей позволит лишнее, сама разберусь. Без сожалений. За дочь и морду расцарапаю, и достоинство дверью прищемлю.
Мишаня — наш вышибала. По воспоминаниям Олеси, местный «дурачок», которого боги наделили недюжинной силой и огромным ростом. При этом невероятно добрый, просто вид у парня свирепый.
Егорка, второй ребёнок (на два года младше Анушки), тот самый, что сбежал на перекаты. Определим его в курьеры: любит бегать, а он старший сын, будущий наследник трактира. Пусть начинает с низов. Работы немного, но достаточно, чтобы устать и не лезть в опасные места. На перекатах сильное течение, оступишься, и всё. Даже взрослые мужики там осторожничают.
Машенька и Сонюшка (десять и десять лет) — на кухню, в помощницы к Авдотье. В этом мире дети взрослеют рано: с шести лет уже включаются в работу по хозяйству.
Младшие пока вне дела: Ванюшке — пять, Дашутке — три, Сашеньке — чуть больше года. От них хлопот меньше, а Ванюшка, несмотря на возраст, самый смышлёный, присмотрит за малышами.
Теперь трактир. Наследство от погибшего супруга.
Заведение небольшое, непопулярное: стоит у крепостной стены городка, гостей мало, только те, кто не успел попасть в город до заката. Возможно, поэтому, а может, из за никчёмного руководства мужа, мы едва сводили концы с концами. Долги по всем фронтам: молочник, мясник, мельник, пивовар… Суммы неизвестны, муж ничего не говорил Олесе, но кредиторы наведываются регулярно. Узнают, что я выгнала Прошку и взяла управление в свои руки, ждать не станут.
Значит перво-наперво нужно договориться об отсрочке платежей или найти деньги на погашение долгов. И проверить, не осталось ли у мужа заначки (уж он то пил не наше пиво, а что то подороже).
Но самое главное, убраться в доме. Жить в такой грязи совершенно невозможно. Надо отмыть грязь и копоть, разделить комнату на зоны, повесить занавески, у каждого ребёнка должен быть свой уголок.
Решительно поднялась с лавки. Валяться некогда — работы непочатый край.
Первым делом вытащила на улицу все постели: проветрить, выбить пыль, высушить на солнце.
Муж спал на большой кровати с периной. Я — на лавке. Дети — на полатях, под потолком, на старых овчинных полушубках с вылезшим мехом.
Оказалось, что «дерюжка», на которой я спала, тюфяк. Сено внутри слежалось в труху. Развязала завязки, вытряхнула мусор, простирала в щёлоке и повесила сушиться на перила крыльца. Потом схожу на конюшню, набью свежим сеном.
Перина мужа — старая, но добротная. С трудом вытащила её на крыльцо, бросила на траву. Пусть сохнет. Потом выколочу палкой (выбивалки нет) и занесу обратно. Решение принято: кровать отдам старшим девочкам. Анушке уже тринадцать, не дело спать с братьями.
Моя активность не прошла мимо Авдотьи. Она примчалась, как только я появилась с периной на крыльце, и бросилась помогать, причитая:
— Ну, слава богам, поднялась. А то я уж думала, совсем ты плоха стала. По Трохиму убиваешься… А уборка — она полезна. Всю дурь из головы мигом выбьет. Сейчас порядок наведешь, принарядишься, и как Прошка проснётся да в себя придет, так и в храм можно. Батюшка то вас быстро оженит…
— Нет, — оборвала я её, едва речь зашла о свадьбе. — Не пойду я за Прошку.
Авдотья уставилась на меня, будто у меня выросли ослиные уши.
— Да как же…
— А вот так, — перебила я. Раньше Олеся молча кивала, соглашаясь со всем. — Трактир после смерти Трохима мой. Сама справлюсь. Никаких пьянчуг с тяжёлыми кулаками мне не нужно.
— Да как же ты одна?! — всплеснула руками Авдотья. — Ох, видать, сильно Прошка ударил, не в себе ты, милая. Надобно к знахарке сбегать, отвара какого нибудь испросить… Успокоительного… О себе не думаешь, так хоть о детях подумай! Потеряешь трактир, будут скитаться по подворотням. Плохо кончат! Ничего… Прошка, как проснётся, чай, сумеет втолковать тебе что к чему.
— Как раз о детях я и думаю, — отрезала я, стараясь, чтобы тоненький голосок звучал твёрдо. — Не пойду за Прошку. Хватит с меня мужиков. От них одни проблемы: пьют, бьют, гуляют. Зачем мне такой муж? С трактиром справлюсь и без них. Не бином Ньютона.
Старуха нахмурилась:
— Не по нашенски говоришь… «Бином»… Чегой то такое?
— Просто вспомнила, купцы говорили… — пожала плечами я, мысленно чертыхаясь. Прокололась. О том, что я не та Олеся, рассказывать нельзя.
— Ты бы, Олеся, поменьше купцов слушала. А меня побольше. Они то что? Приехали и уехали. А ты мне, поди, не чужая… Внучатая племянница моего Петра… Сродственница… Забыла, что ли? Это же я тебя к Трохиму привела, когда дома совсем невмоготу стало.
Я едва сдержала смешок: «А вот и Фея крёстная…»
— Да как такое забудешь, — улыбнулась я, копируя её говор. — Век помнить буду… И благодарить…
Еле удержалась, чтобы не добавить: «Зуб даю!»
— Ох, и странная ж ты, — покачала головой Авдотья. — Видать, не зря годину ждать надобно после смерти то… Ладно, скажу Прошке, что батюшка не согласился оженить вас так быстро. Пусть поживёт пока в городе, подождёт, когда ты в ум придёшь.
Спорить не стала. Пусть живёт где хочет. Главное, Авдотья нашла повод заставить Прошку отступить. А я то переживала, что придётся отказывать ему со скандалом… Опухший глаз и раздутая щека наглядно показывали, чем грозит недовольство деверя.
Потом я отыграюсь, он пожалеет, что распускал руки.
Пока разговаривали, разложили перину, вынесли шкуры с полатей, развесили на заборе. На свету старые полушубки выглядели ещё плачевнее. Взяла на заметку: срочно сшить мальчишкам тюфяки. Спать на сене лучше, чем на голых досках.
И постельное бельё нужно. И подушки. Олеся и её семья не привыкли к «роскоши», но мне некомфортно без наволочки, простыни и пододеяльника.
— Раз уж оклемалась, может, поможешь мне на кухне? — Авдотья отряхнула руки и белый фартук поверх серого платья.
— Народу то нет, — отмахнулась я. Ни одной подводы во дворе, купеческие обозы либо уехали, либо не приезжали. Одиноких путников накормить несложно. — Пока дома уберусь. Грязь отмою, копоть отскоблю. Печь побелить не мешало бы.
Авдотья кивнула. Когда она ушла, я поймала себя на мысли: страшно идти в трактир. Вдруг наследство не такое, как я придумала? Вдруг его легче сжечь, чем превратить в приличное заведение?
Фыркнула, подавляя страх: «Справлюсь. Чай, не „бином“».
После выноса постели взялась за веник. Прежде чем мыть окна, стены и полы, нужно вымести сор и паутину, в изобилии висевшую в углах.
Я ещё не закончила, когда на крыльце послышались тихие, крадущиеся шаги. В горницу просочились, замерли у стенки две девочки — мои средние: Машенька и Сонюшка. Авдотья отправила их ко мне, велела помочь матери.
И я бы не отказалась от помощи, если бы не одно «но».
До этого я видела детей глазами той, другой Олеси. В её представлении девочки выглядели бойкими, шустрыми, крепкими. Но реальность оказалась иной, словно мать смотрела на них через кривое зеркало.
Маленькие, большеглазые, худенькие до прозрачности. Тоненькие шейки, острые от худобы ключицы, торчащие из широких воротов старых, затасканных рубах ниже колен. Жиденькие белёсые волосы заплетены в две тощие куцые косички. Они совсем не походили на крепких и бойких девиц. На миг мне показалось, что Машенька и Сонюшка держатся за руки лишь потому, что не способны устоять на ногах без поддержки друг друга.
— Дети, — вырвалось у меня само собой, — вы сегодня завтракали?
— Да, мама… Авдотья дала нам хлеба…
— И сыра…
Говорили они так же тихо, как их мать. Старались быть незаметными, прятались в тени дома, испуганно ёжились под моим пристальным взглядом.
У меня сердце защемило от боли, моей боли, а не той, что была их матерью.
— Хлеба и сыра? — переспросила я. — И всё?!
Девочки опустили глаза в землю, синхронно пожали тощими плечиками. Одинаковые, как близнецы.
Я подхватила их за руки и потащила на кухню. Точно знала: Авдотья каждое утро варит кашу на мясном бульоне для гостей. Гостей сегодня почти не было. Почему тогда девочкам достался только хлеб и сыр?
Оказалось, мой муж запретил нам есть то, что готовилось для постояльцев. Мы с детьми питались всухомятку: запивали чёрствый хлеб и засохший сыр, который уже нельзя подать людям, чистой водой.
Авдотья смотрела на меня круглыми от удивления глазами. Она явно не понимала, почему я недовольна. А я еле сдерживалась, чтобы не достать мужа из могилы и не убить его ещё раз, теперь уже своей рукой.
Как Олеся могла спокойно смотреть на это? Почему смирилась? Почему не боролась за своих детей? Почему не прикончила Трохима, пока он спал?
Я бы ни секунды не стала терпеть такое отношение к своим детям. Уничтожила бы гада сразу, как только он заикнулся о том, что детям нельзя давать нормальную еду.
Прикрыла глаза, выдохнула. Нужно думать о будущем, а не корить никого за прошлое. Теперь нет ни Трохима, ни той Олеси. Теперь у детей есть только я.
Четверо ребятишек мал мала меньше испуганно таращились из тёмного угла, как большеглазые мышата. Сашенька, самый младший, лежал в большой корзине и, казалось, спал.
— Авдотья, накорми детей кашей, которую ты сварила для гостей, — приказала я. — Мы будем кормить их горячей пищей три раза в день. И не жалей мяса, дети должны хорошо питаться.
Авдотья вскинулась, хотела что то ответить, но я не стала ждать. Рванула прочь. Мне было невмоготу смотреть на голодных детей, которые всю жизнь провели при кухне, но никогда не ели досыта. Это не мерзость. Это гораздо хуже.
На крыльце я столкнулась с Анушкой. Олеся помнила её почти взрослой. Да и Авдотья говорила, что старшенькая строит глазки купцам. Но сейчас передо мной стояла худенькая девчушка, едва достававшая мне до груди. Кожа да кости. Что она могла строить купцам? А даже если строила, у меня больше вопросов к купцам, чем к дочери.
— Мама, — Анушка опустила глаза.
Я шагнула вперёд и обняла её. Просто порыв. Сжимая тоненькое тело, всхлипнула от жалости к ней, к остальным детям и даже к себе. Но ничего. Чёрная полоса для них закончилась. Началась белая.
— Иди, — улыбнулась я и подтолкнула дочь к кухне, — Авдотья накормит всех кашей. С мясом.
— Это дядька велел?! — радостно ахнула Анушка.
Я покачала головой:
— Нет, милая, это я велела. — И добавила, увидев, как испуганно вскинулась моя девочка, понимавшая куда больше малышей: — Не бойся. Дядька Прошка ничего не сделает. Ни вам, ни мне. Я не стану выходить за него замуж. И теперь здесь я главная.
— Мама, — мои слова напугали Анушку ещё больше, — но разве так можно?!
Я погладила её по голове. Твёрдые мозоли цеплялись за собранные волосы.
— Конечно, можно, — уверенно заявила я.
Анушка сделала шаг к двери на кухню и замерла. Потом повернулась:
— Мам, а если ты теперь главная… Можно я начну собирать себе приданое? А то у девчонок уже по полсундука собрано! — торопливо добавила: — А у меня только платье твоё свадебное и всё…
— Конечно, можно, — снова кивнула я. — А про полсундука не беспокойся. Поможешь мне в трактире, и соберём тебе приданое всем на зависть.


Глава 2

Весь день я мыла, чистила и скребла. Дети крутились рядом. Утром, после непривычно сытной пищи, они заснули прямо на траве, вповалку, и до самого вечера ходили осоловевшие от сытости. Я смотрела, как Анушка, Машенька и Сонюшка обнимают во сне младших, и с трудом сдерживала слёзы.
Несчастные дети… Их мать даже ради них не смогла перестать быть слабой. Она ведь их любила. А я, глядя на сладко спящих ребятишек, чувствовала тепло в груди. Так хотелось обнять их. Всех шестерых…
Старшего сына — Егорку — я пока не видела: он всё ещё не вернулся с перекатов. Я уже готова была встретить вместо крепкого и румяного подростка худенького, недоразвитого от недоедания мальчишку. Но реальность преподнесла очередной сюрприз.
Я как раз белила печь, когда в горницу ввалился Егорка.
— Ты чего тут устроила, дура безмозглая?! — с порога рявкнул он и, замерев у входа, обвёл хмурым взглядом избу. — Тебе кто позволил тут хозяйничать? Думаешь, батьки нет, так всё можно? Тётка Авдотья сказала, что ты замуж за дядьку идти отказываешься. Совсем с ума сошла?!
Сказать, что я опешила, ничего не сказать. От неожиданности я застыла с тряпкой в руках, глядя на старшего сына. Ему всего двенадцать! Как он смеет так говорить с матерью?!
Мальчишка неправильно истолковал моё ошеломлённое молчание. Важно кивнув ввалившимся вслед за ним сёстрам, он заявил:
— Я мужик, и вы, бабы, должны меня слушать! Как я сказал, так и будет. А ежели кто ослушается… — он поднял вверх сжатый кулак, — так я живо разъясню, что к чему.
Я отмерла. Подошла к нему и нависла над ним.
Мой старший сын сильно отличался от остальных детей. В реальности он выглядел крепким и плотненьким, таким, каким его помнила Олеся. Эдакий маленький мужичок. Ему явно никогда не приходилось голодать, в отличие от Анушки, Машеньки и Сонюшки. И он явно копировал поведение отца.
Действовала я скорее на инстинктах, чем руководствуясь разумом. В голове по прежнему было пусто, словно наглость Егорки разогнала все связные мысли.
— А справишься? — вкрадчиво произнесла я. Как бы там ни было, я взрослая, а значит, сильнее двенадцатилетнего пацана. — Я ведь терпеть не стану. Ударишь меня или кого нибудь из сестёр или братьев, получишь втрое больше.
Егорка вытаращился на меня. Кажется, мне удалось удивить его так же, как ему меня. Или даже больше. Потому что раньше Олеся не просто молчала в ответ на подобные выпады сына, но и тихо радовалась: мол, настоящий мужик растёт. Даже когда этот наглый малец бил её, она не пыталась его останавливать или что то делать.
Но в этот раз Егорка не поверил мне. Размахнулся, чтобы ударить. Я перехватила его руку и вывернула за спину, заставив согнуться и захныкать от боли.
— Я тебя предупреждала, сын, — спокойно произнесла я. — Никогда не смей замахиваться на меня. Я твоя мать, и ты должен уважать меня и слушаться. Ты всё понял?!
— Ты всего лишь баба, — проплакал он, пытаясь напомнить мне, где моё место.
— А ты всего лишь ребёнок, — слегка усилила я нажим, заставляя мальчишку взвыть от боли в вывернутой руке. Впрочем, я была осторожна: не собиралась его калечить. Хотела лишь преподать урок: если полагаться на силу, всегда есть риск нарваться на того, кто сильнее. — Я не позволю тебе колотить себя и сестёр. И грубить тоже не позволю. Ты всё понял?
В этот раз Егорка спорить не стал. Разрыдался и отчаянно закачал головой:
— Да… Да! Понял!
Я выпустила его руку. Прежде чем он успел сбежать из избы, ласково пригладила ладонью вихры на его макушке. Само так вышло, будто без моего участия.
Анушка и остальные дети вжались в косяки по обе стороны входной двери, чтобы пропустить его…
— Он сейчас дядьке жаловаться побежит, — вздохнула Анушка и опустила голову.
Сонюшка с Машенькой синхронно кивнули. А маленький Ванюшка выбрался из за спин сестёр и доковылял до меня. Взял за руку и пролепетал:
— Я защищу маму… Я тоже мужик…
Если при упоминании о Прошке у меня заныла ушибленная щека, то решимость младшего сына встать на мою защиту заставила улыбнуться. Угроза появления Прошки перестала казаться страшной.
Я присела на корточки и обняла малыша.
— Спасибо, сынок, — прошептала я ему на ушко. — С тобой я ничего не боюсь… А сейчас выполни мою просьбу: сбегай в трактир и позови Мишаню. Хорошо?
Сынишка кивнул и помчался к двери. Не зря в памяти Олеси он самый смышлёный.
Что ж, если Прошка решит заявить свои права силой, мне придётся ответить.
Я обвела взглядом детей. Теперь надо сделать так, чтобы они не испугались.
— Девочки, — обратилась к старшим, — запомните: что бы я ни говорила и ни делала, не бойтесь. Всё, что я буду говорить про вашего папу, неправда. А всё, что буду делать, не так страшно, как выглядит. Поняли?
Они вразнобой кивнули и уставились на меня с потусторонним ужасом. Не глупые дети — прекрасно понимали, что ждёт меня, если сюда явится Прошка, чтобы показать, кто в доме хозяин.
Анушка была права: обиженный Егорка помчался к дядьке.
Не прошло и пары минут, как Прошка ввалился в избу, спросонок тряся кудлатой головой. В его волосах застряла солома, лицо выглядело помятым и очень недовольным, а глаза смотрели на нас так, будто мы все ему что то задолжали.
Он по хозяйски оглядел горницу, чуть задержав взгляд на испуганно вжавшихся в стену детях, а потом уставился на меня.
Внешне Прошка не был уродом. Напротив, если бы я увидела фото этого момента, то сочла бы снимок постановочным, а самого Прошку образчиком настоящей мужской красоты: широкие плечи, узкие бёдра, мощные руки и ноги, роскошные кудри цвета спелой пшеницы, короткая бородка, синие, словно бесконечное небо, глаза под длинными пушистыми ресницами и идеальными бровями. Всё портило только отражение его души в «зеркале»: Прошка был совершенно и откровенно туп.
— Ты че… — начал он и замолчал, не в силах передать то, что думает. Поднял кулак и, потрясая им, кивнул на Егорку, который, радостно скалясь, прятался за его спиной: — Ты эта… Мужик главный. Я главный.
Я не стала отвечать. Просто смотрела на него, презрительно вздёрнув бровь. И «это» хотело быть моим мужем?!
Словно прочитав мои мысли, Прошка рявкнул, переходя в другой режим:
— Жениться будем! Сегодня! Я сказал! — И со всей дури шандарахнул по дверному косяку. Дерево жалобно застонало. И я ему посочувствовала. Вот уж правда говорят: сила есть — ума не надо. Это про Прошку…
— Нет, — улыбнулась я и перешла на его «птичий язык», решив, что ничего более сложного он не поймёт. — Жениться не будем.
— Не будем?! — нахмурился он. — Как это? А трактир?
— А трактир после смерти мужа принадлежит мне и моим детям…
— Я тебя щас… — он сделал шаг, поднимая кулаки. Не собирался бить, хотел напугать. Пока напугать.
— Ещё шаг, — понизила я голос, зная, что это заставит его замереть и прислушаться, — и тебя ждёт такая же судьба, как твоего брата. Сдохнешь раньше времени.
— Чего?! — захлопал он глазами, становясь похожим на Егорку. Растерянный, словно услышал, как табуретка заговорила.
— Того, — повысила я голос. — Либо от убийцы нож в печень получишь! Либо от меня крысиного яда в питье! Я тебя терпеть не стану. Уяснил?!
— Да ты!.. — заревел он, словно раненный зверь, и кинулся на меня. Не видел, что как раз в это время за его спиной на крыльцо поднялся Мишаня, которого за руку привёл мой Ванюшка.
— Мишаня, помоги маме! — закричал младшенький звонко и пронзительно, быстро сообразив, что помощь вышибалы будет очень кстати.
Но я и сама не лыком шита. Кочергу приготовила заранее. И как только Прошка оказался достаточно близко, схватила её и принялась изо всех сил лупить деверя, не особенно разбирая, куда попадаю.
Не знаю, получилось бы у меня остановить его в одиночку, но вовремя вмешался Мишаня. В один миг он оказался позади Прошки, сграбастал его своими ручищами и прижал к груди, как ребёнка. Мой несостоявшийся муж пытался вырваться, но только усугубил сходство с младенцем, который орёт и беспорядочно сучит ручками и ножками.
Всё произошло так быстро, что я не сразу сообразила: опасность миновала. Ещё пару раз махнула кочергой в воздухе… А когда поняла, что мне больше ничего не угрожает, отбросила кочергу, сдула с мокрого лба прядь волос и заявила, глядя в налитые кровью глаза Прошки, который продолжал висеть в воздухе в объятиях Мишани:
— Вот так то… Я же сказала: теперь я здесь главная. Замуж за тебя не пойду, и трактир ты, Прошка, не получишь. Трактир мой.
Я глубоко вздохнула, расслабляясь, и приказала вышибале:
— Мишаня, вынеси Прошку за забор. И если он ещё раз переступит порог нашего трактира, можешь побить его как следует и вышвырнуть прочь. Ты понял?
— Понял, — прогудел Мишаня низким, утробным голосом. Ему бы в опере петь. — Побить, вышвырнуть прочь и не пущать.
— Именно, — кивнула я. — Не пущать.
Вышибала вынес Прошку из избы. Егорка исчез ещё раньше. Ванюшка кинулся ко мне и обнял за колени:
— Мама!
Я погладила мягкие вихры цвета спелой пшеницы.
— Ты молодец, сынок, — прошептала я. — И вы молодцы, — обернулась к девочкам, прижавшимся к стене и смотревшим на меня с ужасом. Анушка держала в руках Сашеньку, а маленькая Дашутка прижималась к Машеньке и Сонюшке. — Ничего не бойтесь. Дядька здесь больше не появится.
Я улыбнулась детям, обняла каждого, чтобы растормошить и заставить отмереть. Когда девочки расслабились, отправилась искать Егорку.
Как бы там ни было, он тоже мой сын. Пусть и воспитан отцом по образу и подобию своему. Но у меня ещё есть время всё исправить и сделать из мальчишки хорошего человека.
А Прошка в трактире больше так и не появился. Он ещё погудел несколько дней в городе, заливая обиду, и убрался прочь в неизвестном направлении.
В общем то, потом мне его даже жаль стало. Пришёл, понимаешь, мужик бабе «ума добавить». А она мало того, что речи стала вести непонятные, так ещё и кочергой отходила. И ладно бы она была одна — так вышибала скрутил «почти главу семейства», нахлобучил ему и вынес прочь, словно дитя малое. Ну как тут не обидеться?!
Егорка прятался в конюшне. Он забрался в самый дальний денник, который почти всегда пустовал, рухнул на кучу старой полуистлевшей соломы и рыдал в голос. Бедный мальчишка…
Из всех детей покойный Трохим выделял только Егорку. Позволял ему больше всех, называл наследником, по своему гордился крепким и нагловатым сыном. Не удивительно, что мальчишка тянулся к нему и старался быть таким, каким хотел видеть его отец.
Но в памяти Олеси я нашла и другое… Егорка кричал на сестёр, колотил их, был груб с ними и с матерью. Однако зимой, в самую студеную пору, когда в трактире не было гостей по несколько дней и им приходилось голодать, именно Егорка таскал из чулана еду сёстрам. Отец давал ему ключи и позволял заходить туда одному, тогда как Олесю всегда сопровождал сам, и потому она не могла взять больше, чем нужно.
— Егорушка, — я присела рядом и коснулась его плеча. Он сердито дёрнул телом, стряхивая мою руку, и продолжил плакать. — Нельзя быть грубым с другими и не получить грубость в ответ…
Он ничего не ответил, но мою ладонь, которой я погладила его по волосам, сбрасывать не стал.
— А на силу всегда может найтись другая сила, понимаешь? Я сильнее тебя, а Мишаня сильнее дяди Прошки…
— Я вырасту и стану таким же сильным, как папа! — прорыдал Егорка. — И вы у меня тогда попляшете…
Я вздохнула. Он говорил не своими словами, копировал Трохима. Тот любил трясти кулаком перед носом у Олеси и кричать, что вот он где нас всех держит, и мы попляшем, если попытаемся хоть на капельку ослушаться его приказа.
— Или какой нибудь проходимец воткнёт в тебя нож, и ты умрёшь, так же как папа… Нельзя полагаться только на силу. Посмотри на Мишаню: он сильный, сильнее дяди Прошки, сильнее твоего папы, но он всего лишь вышибала. А у твоего отца был трактир… Знаешь почему?
— Почему? — всхлипнул Егорка.
— Потому что твой папка, хотя и махал кулаками налево и направо, понимал: сила — не главное. Гораздо лучше договариваться. — И прежде чем сын возразил, добавила с весёлой усмешкой: — Вот представь: если бы папка не заплатил за мясо, а поколотил мясника, разве мясник в следующий раз привёз бы нам мясо? Или молочник — молоко?
— Не привёз бы, — он немного успокоился и уже не рыдал, хотя по прежнему лежал ничком на старой соломе.
Я осторожно потянула его к себе. Он поддался и поднялся, чтобы угодить в мои объятия.
— Ну вот видишь. Значит, сила — не самое главное. Гораздо лучше договариваться. Давай договоримся: я побуду главной, а когда ты вырастешь, трактир достанется тебе, как хотел папа. Хорошо?
Егорка прижался ко мне и замер, уткнувшись в подмышку. Я не сразу поняла, что он говорит. Только когда переспросила, он на миг повернул ко мне заплаканное лицо и выпалил:
— Но ты же баба!
Можно было начать убеждать сына, что баба тоже человек, но я решила пойти другим путём и сыграть на авторитете отца.
— Но это не помешало твоему отцу договориться со мной и соблюдать эту договорённость…
— Договориться? — он снова выглянул из под мышки. — С тобой? О чём?!
— О том, что мы муж и жена, — я отвела прядку волос со лба и ласково провела по горячей, опухшей от слёз щеке сына. — Что у нас будут дети, много детей. И что он будет заботиться обо мне и о вас.
Он на миг задумался и выдал:
— Но почему тогда…
Не договорил, замолк, но я поняла, о чём он: почему тогда отец колотил нас почём зря; почему сёстры недоедали; почему всё было так ужасно…
Я ответила так честно, как только могла:
— Потому что, когда я вышла замуж за твоего отца, я была очень молодая и глупая. И вместо того, чтобы тоже поставить свои условия, которые твой отец непременно соблюдал бы, просто согласилась на то, что предложил он. Мне не сладко жилось с мачехой, и я больше всего на свете мечтала сбежать из дома. Не думала о будущем дальше этого побега…
— А мы с тобой, — резко перевёл разговор сын, — о чём будем договариваться?!
— Мы с тобой договоримся, что я буду управлять трактиром, а ты будешь меня слушаться. Хорошо?
Сын на миг задумался и вздохнул:
— Но ты же баба! А я мужик. И значит, я главный!
«Вот, блин, на колу мочало — начинай сначала…» — тяжело вздохнула я.
— Хорошо. Ты главный. А теперь скажи, главный Егорка: ты знаешь, как держать трактир? Как договариваться с мясником и молочником? Сколько покупать пива? Когда латать крышу, а когда чистить печь на кухне? Знаешь?
Он отрицательно мотнул головой и опустил плечи.
— Вот то то и оно… Чтобы быть главным, тебе надо немного подрасти и многому научиться.
— А ты знаешь? — поднял на меня взгляд Егорка.
Я уверенно кивнула. Он на миг задумался и снова повторил, но теперь в его голосе слышалось отчаяние:
— Но ты же баба! Надо, чтобы ты вышла замуж за дядю Прошку!
— И тогда у нас с дядей Прошкой родится свой сын, — попробовала я зайти с другой стороны. — И он будет любить не тебя и гордиться не тобой, а своим сыном. А когда мальчик вырастет, именно он станет здесь главным. А не ты…
— Почему это?! — нахмурился Егорка. — Это папин трактир.
— Потому что трактир тогда станет дядей Прошкиным, — терпеливо объяснила я. — И у него будет свой наследник. Вот так то, Егорушка. Поэтому я и отказала дяде Прошке. Ведь этот трактир — твой. И когда ты вырастешь, станешь здесь главным.
Он кивнул, лицо мгновенно посветлело. Такой исход ему явно понравился.
— Так как, — напомнила я о главном, — мы с тобой договорились? Я управляю трактиром, ты меня слушаешься, а когда вырастешь, получишь своё наследство целым и невредимым. Идёт?
— Идёт, — кивнул Егорка и обнял меня. — Мам, но если что, ты говори мне… Я же мужик…
— Договорились, — я постаралась спрятать улыбку, чтобы Егорка не понял, как забавно звучит его «Я же мужик».
Из конюшни мы вышли вместе. Мир между нами был заключён, и договорённости соблюдались обеими сторонами в полной мере. Хотя первое время Егорка иногда забывался и начинал грозить сёстрам кулаками. Тогда мне приходилось напоминать ему о новых правилах.

Глава 3

Егорка принёс из чулана постельное бельё. Не совсем новое, конечно, скорее очень старое. Оно много лет пролежало в сундуке, заботливо переложенное полынью от моли, в ожидании своего часа.
Трохим купил трактир почти тридцать лет назад у старухи солдатки. Детей у неё не было, а сама она уже не справлялась.
И вот что интересно: Олеся, да и все остальные, всегда считали, что Трохим практически спас это заведение от разорения. Но стопка простыней из самотканого льна переворачивала всё с ног на голову. Очень странно, что в якобы процветающем трактире гости спали на голых тюфяках, а в разоренном — на простынях, пусть и довольно грубых.
Я сделала мысленную зарубку: спросить у Авдотьи о прошлом. Она ещё должна помнить.
А пока постелила новые простыни, пахнувшие полынной старостью, уложила детей и легла сама. За окном уже стемнело. Я страшно устала, мышцы ныли от напряжения. Зато в избе теперь царила чистота и порядок: все дети были выкупаны, а грязная одежда выстирана и развешана на верёвке во дворе.
Девочки никак не могли угомониться: шушукались и вздыхали. Для них спать на отцовской кровати, на старой перине, казалось почти райским удовольствием.
Егорка, правда, пытался занять место отца, но одного моего взгляда хватило, чтобы он отступил и полез на полати, надувшись, как мышь на крупу.
Заснула я быстро, едва успев мысленно пробежаться по пунктам плана на завтра: хорошенько осмотреть трактир; сделать ревизию запасов; пошариться в чулане…
Егорка сказал, что у отца были деньги, но где именно они хранились, сын не знал. Значит, я во что бы то ни стало должна найти заначку Трохима. Без денег мне придётся тяжко. Если уж в доме было так грязно, значит, и в трактире не лучше.
— Олеся! — меня опять разбудил громкий шёпот Авдотьи.
На миг даже показалось, что весь прошлый день мне приснился и я снова открыла глаза во вчерашнем утре. Но нет, вокруг царила ночь.
— Что случилось? — вскочила я. — Что то с детьми?!
— Нет, — Авдотья мотнула головой, — обоз приехал…
— Какой ещё обоз? — не сразу поняла я.
— Ну дак… купеческий… Ось у них сломалась по дороге, вот и тащились весь день. Только только до нас добрались. Разместить надобно. И накормить.
Я мысленно застонала. По ощущениям, я только только заснула. Мышцы ещё даже не расслабились, и каждое движение давалось с болью. Но и упускать клиентов было бы глупо: целые обозы у нас останавливаются очень редко.
— Хорошо, — прошептала я, — иду…
Авдотья кивнула и стремительно выскочила из избы. Я кое как натянула платье и добрела до стола с закрытыми глазами. Там лежали ключи от чулана, которые я забрала у Егорки. В окно, сквозь толстое полупрозрачное стекло, светила луна. Я зевнула, прикрывая рот ладонью, и огляделась. Дети спали.
На цыпочках, чтобы никого не разбудить, вышла на крыльцо. Тёмное небо, обильно усыпанное светлячками звёзд, казалось глубокой, опрокинутой над миром чашей. Лёгкий свежий ветерок залез под подол, вызывая мурашки от ночной прохлады. Я поёжилась и глубоко вдохнула, наполняя лёгкие воздухом. Одуряюще пахло ночной фиалкой. Её сладкий аромат обволакивал и шептал на ухо: «Спи… Спи…»
И я бы заснула, если бы не увидела, как во двор неторопливо въезжает вереница больших гружёных телег. Возчики негромко переговаривались, выстраивая телеги во дворе аккуратными рядами.
— Госпожа! — громкий резкий голос, раздавшийся снизу, заставил меня вздрогнуть.
Перед крыльцом, освещённый мертвенно бледным светом луны, стоял молодой купец.
— Мои люди проголодались и очень устали. Я прошу вас поторопиться.
— Да да, — кивнула я ему и сбежала со ступенек. — Конечно. Сейчас всё устроим в лучшем виде. Авдотья разогреет похлёбку, а я приготовлю комнаты. Сколько у вас людей?
Купец фыркнул:
— Четырнадцать… Но мои люди будут спать в обозе. Комната нужна только мне и моему отцу. Можно одну, главное, чтобы кроватей было две.
Не так я представляла себе первый рабочий день в трактире и первых гостей. Я то думала, у меня будет время осмотреться, изучить всё как следует. Но вышло иначе. Пришлось довериться памяти Олеси и подняться на второй этаж.
Третья дверь от лестницы — комната с двумя спальными местами. Я заглянула внутрь: вместо кроватей были нары, сколоченные из грубых досок по обе стороны двери, на которых лежали старые шкуры с круглыми пятнами залысин. Даже при тусклом свете луны, пробивающемся через давно немытое окно, было видно, как здесь неуютно. А ещё запах… Знакомый до боли запах грязного жилища.
— М да, ну и дыра, — купец, следовавший за мной по пятам, заглянул через плечо. — Что же вы, хозяюшка, трактир до такого свинства довели? Знал бы, какие тут у вас «хоромы», лучше бы в лесу заночевали.
Хорошо, что было темно. После его слов щёки вспыхнули огнём, в мочках ушей застучало сердце, а мне захотелось провалиться сквозь землю. Давно я не испытывала такого стыда. Пожалуй, даже никогда. Всё же я была весьма циничной дамой. В банке меня за глаза называли безжалостной стервой.
Но сейчас я чувствовала себя как школьница, которую поймали в туалете с сигаретой. В голове шумело, а все мысли мгновенно выветрились. И вместо того, чтобы отбрить наглого купца, я начала оправдываться:
— Это трактир моего мужа. Его убили третьего дня. Я ещё не успела навести здесь порядок…
Купец насмешливо фыркнул, вызывая во мне новую волну смущения. Вошёл в комнату, подвинув меня плечом, огляделся и сказал:
— Ну, раз ничего лучше нет, то поспим здесь. — Поднял на меня взгляд, полный пренебрежения, и спросил: — А накормить то ты меня и моих людей сможешь?! Или тоже не успела?
Ещё никогда в жизни я не хотела иметь способность растворяться в воздухе без следа. Но, увы, пришлось пробормотать что то вроде «не переживайте, всё в порядке» и помчаться на кухню, надеясь, что похлёбки, которую Авдотья готовила утром, хватит на всех.
А там всполошённая Авдотья носилась между столами и печкой, освещёнными парой толстых восковых свечей, как курица с отрубленной головой, и гремела пустыми сковородками.
— Авдотья, — окликнула я её, — а похлёбки на всех хватит?
Лучше бы я не спрашивала. Старуха остановилась посреди кухни, всплеснула руками и плаксиво заявила:
— Да откуда ж хватит то?! Дети всё подчистую выгребли. Ничего не осталось! И продуктов то совсем ничего. Мясо да молоко же не привозили уж сколько дней! Совсем хладник пустой!
Я шёпотом выругалась. Вот же пакость какая! Знала бы, что сегодня ночью обоз явится, так лучше бы трактиром занялась. Дом то никуда не убежит, а вот такой большой обоз в нашем трактире — большая редкость. Если упустим, локти кусать будем. Это, считай, выручка за половину месяца, не меньше.
— Ничего, — поспешила успокоить Авдотью и вселить в неё уверенность, которую сама не чувствовала, — справимся. Давай, неси всё, что есть.
— Дак нет ничего! — ответила она, но тем не менее принялась вытаскивать на длинный стол, идущий вдоль всей стены, остатки продуктов.
И правда, негусто: большая крынка литров на десять простокваши; десятка два яиц; наполовину обрезанный свиной окорок; несколько морковин; с полведра некрупных картофелин; горшок старой квашеной капусты; немного муки на дне мешка; три больших каравая хлеба; полголовки подсохшего сыра.
Человека на три четыре можно приготовить обед, но на четырнадцать этого точно не хватит. А нам их ещё и завтраком кормить.
— Утром то можно блины спечь, — словно отвечая на мой вопрос, всхлипнула расстроенная Авдотья. — А вот что на щас сготовить, ума не приложу. Хоть, как свиньям, крапиву рви да вари… Её то у нас вон сколько, весь огород зарос, на всех хватило бы.
Я кивнула. Щи из крапивы — это выход. Вот только сейчас не весна, а почти середина лета, крапива грубая, жёсткая. Но вдруг…
Из памяти Олеси я знала: в низинке у ручья, что протекал по краю наших земельных владений, в изобилии росла кислинка, так моя деревенская прабабушка называла щавель.
— Будем готовить щи с щавелем, — решила я.
— С чем?! — ахнула Авдотья.
— Кислинкой, — поправилась я.
— С кислинкой?! — кухарка явно была удивлена. — Да кто же с ней щи то готовит?
— Пусть никто не готовит, а мы будем, — заявила я и приказала: — Ты с костей мясо срежь да кости вариться ставь для навару. Овощи почисти, порежь, как на щи. А я сейчас за кислинкой схожу.
Схватила свечу, нож и корзинку и зашагала в огород, не оглядываясь, чтобы не испугаться. Ночь тёмная, мысли кружились в голове: где искать эту кислинку? А вдруг её мало? А если на меня нападёт кто то? Низинка на самом дальнем краю, рядом с диким лесом, вдруг там волки?
Справа тянулись ровные ряды грядок. Трохима огород мало интересовал, главное, чтобы был урожай для похлёбки. Но та, другая Олеся, с удовольствием возилась на грядках: выращивала огурцы, капусту, морковку, свёклу, тыкву, картофель, лук. Помидоры тоже были, но всего несколько кустиков, Трохиму они не нравились, и он запретил Олесе этот «бесполезный» овощ.
Пламя свечи плясало на ветру, искажая пространство, заставляя тени причудливо изгибаться, превращаясь в ужасных чудовищ. Я сто раз готова была развернуться и побежать обратно, но каждый раз останавливалась, вспоминала насмешливый голос купца. Сжимала зубы и шла вперёд. У него больше не будет возможности унизить меня. Я не отступлю и добуду эту проклятую кислинку, даже если придётся биться за неё со стаей волков.
Но всё оказалось гораздо проще. Щавеля на краю картофельного поля было столько, что я наполнила корзинку сочных зелёных листьев за несколько минут.
Вернувшись на кухню, увидела: Авдотья только приступила к чистке овощей. Я присоединилась к готовке: помыла щавель, крупно порезала и убрала в большую миску. Его нужно класть в щи, когда всё остальное уже готово, чтобы листья слегка обварило кипящим бульоном, и они отдали всю кислоту и свежесть.
Потом выскребла из горшка квашеную капусту, решила добавить в щи. Обычно квашеную капусту в зелёные щи не кладут, но у нас тридцать голодных человек, горшок капусты точно не будет лишним.
Не прошло и получаса, как всё было готово. Я взболтала пять яиц и вылила их в уже готовые щи, помешивая, чтобы получились тонкие яичные волокна. Потом порезала и бросила туда же сыр, для густоты бульона, питательности и навара.
Авдотья промолчала, но я чувствовала: мои кулинарные изыски её не впечатлили.
Возницы и купец с отцом управились со своими делами и начали рассаживаться в пустом зале трактира. Мы с Авдотьей разливали щи по большим мискам, в которых обычно подавали мясную похлёбку. В каждую добавляли ложку мелко рубленного окорока и пару ложек простокваши.
Купец с отцом получили свои миски первыми. Я сама отнесла им.
— Что это?! — нахмурился купец, зацепив ложкой несколько листиков щавеля. — Трава?!
— Это зелёные щи, — улыбнулась я, чувствуя, как сердце ухнуло в пятки. Неужели ничего не получилось, и я снова дала повод для насмешки?
— Зелёные щи? — переспросил отец купца. Он был совсем стар, и даже в темноте заметно: седой и морщинистый. — Вот уж не думал, что когда нибудь попробую зелёные щи в этой части света.
Он улыбнулся, подтянул миску к себе и отправил в рот первую ложку:
— М м м… точно такой же вкус, как у моей матушки. — Он вздохнул и добавил, глядя на меня белёсыми глазами, в которых отражалось пламя свечи: — Я-то еще не родился, когда матери моей из Картары бежать пришлось… Но щи она точно такие готовила.
Он тяжело вздохнул...
— Отец! — встревожился купец, бросив на меня взгляд, полный укоризны и досады.
— Всё хорошо, сынок… Всё хорошо… Я не грущу, напротив, очень рад, что всё ещё помню… что ничего не забыл. Спасибо, хозяюшка. Уж угодила, так угодила.
Он через силу улыбнулся.
Остальным наши щи тоже понравились, хотя поначалу пробовали мужики с опаской.
Когда купец с отцом и обозные разошлись по местам, мы с Авдотьей взялись убирать посуду. Кухарка с облегчением вздохнула и махнула рукой, словно перекрестилась:
— Уф, — прошептала она и нервно хихикнула, — я уж думала, пропадём почём зря. Ты ж говорила кислинку, а сама у бурака листьев надрала. Я уж думала, баба ума последнего лишилась. Наденут нам купцы миски на голову, и скажут, что так и было. А тут вишь как… Только что же не сказала то, что собралась картаровский бурачник готовить? И откуда только рецепт узнала?
— У бурака? — удивилась я. Бурак — это вроде свёкла? Но я то не свёклу рвала, а щавель!
Я рванула на кухню, зачерпнула последние капли щей из котла и попробовала… Никакой кислинки в нашем вареве на самом деле не оказалось. Землистый вкус свёклы, листья которой я в темноте перепутала с щавелем, перебивал всё. Хотя в итоге, с квашеной капустой и сыром, получилось недурно: перекисшая капуста дала нужную кислинку, а сыр — сливочный вкус.
Авдотья примчалась за мной и, увидев моё неподдельное удивление от вкуса зелёных щей, расхохоталась:
— Так ты думала, это кислинка?! А я ещё удивилась: кислинка то мелкая, ты б до завтрашнего утра её собирала на щи то. Ох, и везучая ты, Олеся!
Вот уж правда, повезло!
Так моя нечаянная ошибка привела нас к неожиданному успеху.
Утром, угостившись блинами, которые напекла спозаранку Авдотья, купец рассчитался со мной честь по чести: и за ночлег, и за ужин завтрак. Но самое главное, сказал, что заедет к нам на обратном пути, чтобы снова порадовать отца картаровскими щами.
Однако этот наглый и бесстыжий человек не мог не разбавить мёд похвалы ложкой дёгтя. С ехидной усмешкой добавил:
— Надеюсь, к этому времени вы успеете навести порядок в комнатах, и мне не придётся всю ночь ворочаться на жёстких полатях и укрываться облезлой шкурой.
Я аж зубами заскрипела от злости. Вот ведь нехороший человек! А то я не знаю, что ни на каких жёстких полатях он не спал и драной шкурой не укрывался. Видела, как обозные занесли в его комнату два тюфяка и два одеяла. Так что спал этот наглый купец и его добрый отец в вполне комфортных условиях, пусть и созданных не мной.
Но ему я, конечно же, улыбнулась во все тридцать два зуба и пообещала немедленно заняться этим вопросом. В своей другой жизни я всегда так говорила, когда клиенты требовали невозможного. А потом, конечно, ничего не делала.
Но сейчас в мои планы вполне укладывалось наведение порядка в трактире. И с раннего утра, сразу после отъезда обоза, я отправилась осматривать свои новые владения, обозревать фронт работ и составлять список задач.
А их было вагон и маленькая тележка.
Во первых, на втором этаже у меня оказалось шесть комнат, которые надо было отмыть и обставить. Сюда я решила пускать более состоятельных гостей. А для тех, кто не может заплатить за комфорт и готов смириться с небольшими неудобствами ради цены, решила обустроить чердак. Благо он был довольно большой и просторный. Если сколотить нары по периметру и поставить лавки в центре, то получится довольно неплохо. А лишняя монетка мне лишней совсем не будет.
Во вторых, перебрать запасы в чулане. Продуктов там не осталось: Трохим был довольно прижимистым, даже жадным хозяином и не держал больших запасов. Но по той же самой причине там нашлись три полных сундука вещей, оставшихся от прошлой хозяйки. Я пока только мельком взглянула на содержимое, слегка приоткрыв крышки, но уже было понятно: всё это надо вытащить, постирать почистить и употребить в дело.
В третьих, мне надо было рассчитаться с долгами мужа за поставки продуктов и договориться о новых. Но это позже. Пока денег у меня немного, а возможная заначка не найдена, кредиторам придётся немного подождать. А мы будем закупать продукты сами, на городской ярмарке.
В четвёртых, следовало подумать о стратегии развития моего трактира. Я собиралась расширить ассортимент блюд. Если первому успеху я обязана «картаровским щам» (пусть даже по ошибке), то почему бы не пойти тем же путём дальше?
Купцы мимо нас ездят разные. Если готовить самые популярные блюда разных стран и народов, то всегда найдутся те, кто с радостью остановятся у нас, чтобы во время ужина на миг вернуться из долгого и тяжёлого путешествия на родину. Это могло стать нашей фишкой.
В пятых, если я делаю ставку на купеческие обозы, а не на одиноких путников, то надо позаботиться, чтобы купцам было не только вкусно, но и безопасно. И я не только про разбойников говорю. Хотя и про них тоже.
В черте города за порядком следят стражники. А здесь, снаружи, мне придётся самой позаботиться об охране обозов, остановившихся на ночь. Но это потом — когда богатых гостей станет больше. Пока же будет достаточно сделать просторные навесы над двором, чтобы грузы не мокли под дождём и снегом.
В шестых, мне надо было заняться самообразованием: изучить географию, историю… А то я так и не поняла, что имела в виду Авдотья, когда говорила, что в Картаре живут драконы. И ведь ещё старый купец говорил, что его семья сгорела в драконьем пламени.
Так неужели здесь есть настоящие драконы?! Или это просто что то иносказательное? Любопытство терзало меня, а спрашивать у Авдотьи или ещё у кого я побоялась. Вдруг это такое же очевидное знание, как и то, что солнце встаёт по утрам, и я выдам свою неосведомлённость восьмидесятого уровня.

Глава 4

— Я пойду в город, — закончив первичный осмотр новой собственности, заглянула на кухню к Авдотье. — Продукты надо купить. Присмотришь за детьми?
Старуха оторвалась от чистки большого котла, в котором мы вчера готовили картаровские щи, и взглянула на меня с удивлением:
— Ох, и чудная ты, Олеся… Да кто же на ярмарку к обеду идёт то? Надобно было с утра пораньше бежать. Сейчас то, поди, всё хорошее разобрали, осталось только то, что никому не пригодилось.
Я мысленно закатила глаза. Ну правда же! В той, другой моей жизни супермаркеты ломились от продуктов и были открыты с утра до вечера. А здесь ярмарка начинается с рассветом и заканчивается к полудню. Опоздаешь, и даже за хлебом придётся идти не к пекарю (он то уже всё распродал и новый хлеб будет печь только утром), а в какую нибудь таверну, к конкуренту.
Но признаваться в промахе я не хотела:
— Зато что не распродали, подешевке отдадут, — улыбнулась, стараясь придать лицу выражение бывалой торгашки. — А нам сейчас деньги экономить надо.
Авдотья кивнула:
— Ну, спробуй. Вдруг опять повезёт… Кому рассказать, что ты бурачник картаровский заместо щей сготовила, так ведь не поверят, — рассмеялась она. — А за детками присмотрю. Чего не присмотреть то… А ты Анушку али Егорку с собой возьми, вдруг чего нести придётся. Лошадь то у нас ещё зимой издохла.
С собой я взяла обоих старших детей. Авдотья права: если не получится договориться о доставке, то придётся нести продукты на себе. А Егорка у нас крепкий да сильный, поможет. А Анушка подскажет, если что…
Я вдруг поняла, что ярмарка, это не супермаркет не только по времени работы. Здесь никто мне продукты в коробки и пакеты не упакует, ни состав, ни сроки годности не напишет. А я без такой информации ничего и никогда не покупала, вдруг впросак попаду? Анушка же в свои тринадцать в качестве местных продуктов точно лучше меня разбирается. Сделаю вид, что хочу проверить её знания… Да, обман. А что делать то? Нет у меня ни времени, ни денег на эксперименты.
Дети очень обрадовались. Дочка сразу вспомнила про приданое, а сынок, что он мужик. Я им только поддакивала: мол, и про приданое, и про то, что Егорушка у нас старший мужчина в семье, не забыла. Напомнила только, что главная всё таки я. Не хотелось бы ещё одного скандала, подобного тому, что случился вчера.
До городских ворот мы добрались минут за пятнадцать неспешного хода. Слишком близко, чтобы путники останавливались у нас на ночлег просто потому, что не хотят ночевать в лесу. Но с другой стороны, это значило, что и городских жителей можно считать потенциальными клиентами. Если моя фишечка сработает, то можно будет приглашать горожан отведать блюда всех народов мира.
Больше всего город поразил меня несоответствием между тем, что помнила о нём Олеся, и тем, что видела я. Она помнила его большим, красивым, с высоченными каменными стенами и тяжёлыми воротами, обитыми железными пластинами. Улицы Ламана, так назывался этот город, второй после столицы, в памяти Олеси были широкими, дома огромными, а каменная мостовая очень удобной.
Но мне городок показался очень маленьким и каким то неказистым. Вроде бы и ров имелся, и каменные стены, и подъёмный мост, и решётка перед воротами, которую поднимали утром и опускали вечером. Но мне почему то всё это не казалось надёжным укреплением, способным выдержать многодневную осаду. Стены какие то тонкие, решётка чугунная, ударь как следует, и сломается. Чугун же хрупкий металл. И мост очень хлипкий: между досок щели, сквозь которые видна грязная вода защитного рва, заросшего тиной. Про улицы я и вовсе молчу… Узкие, грязные и вонючие. Хорошо, что мой трактир за городом, а то я скончалась бы в муках от одних запахов.
— Мам, — Анушка потянула меня в сторону, — ты чего? Ярмарка же там!
Кивнула она вправо. А вот меня почему то страшно тянуло налево. Что то шевельнулось в прошлом… Как будто бы Олеся ходила совсем другой дорогой. Но зачем и куда, я так и не смогла вспомнить.
— Да, конечно, — отозвалась я, не отрывая взгляда от притягивающей меня улицы. — Ты права, ярмарка совсем в другой стороне. Я просто задумалась и забылась…
Анушка улыбнулась, Егорка фыркнул, по всей видимости, едва сдержав реплику, что все бабы дуры. Ему ещё долго придётся привыкать к новым правилам.
— Идёмте, — кивнула я.
Невысказанная насмешка сына почему то оказалась болезненней, чем насмешка вчерашнего купца. Я решительно схватила детей за руки и чуть ли не бегом помчалась к центру, туда, где уже заканчивалась ярмарка. До полудня оставалось чуть больше часа. Сначала дела, а потом я как нибудь приду в город одна и узнаю, что прячется в памяти Олеси на той улице.
Ярмарка разочаровала. Я ожидала чего то грандиозного: множества прилавков; изобилия товара из разных стран мира; зазывно кричащих торгашей; суетливых покупателей, громко и ожесточённо торгующихся за каждую копейку; мальчишек карманников, снующих стайками туда сюда; звонкоголосых цыган, танцующих и распевающих свои песни…
Я представляла себе разложенные на прилавке горы колбас, от которых умопомрачительно, так что слюни текут рекой, пахнет мясом, чесноком и специями. Я думала, что увижу россыпи ярких тканей, отмотанных от больших рулонов, лежащих на широких столах, которые, смешиваясь друг с другом, превращаются в какофонию цвета и фактуры.
Я хотела встретить самых настоящих киношных купчих, крупных дородных женщин с добрыми глазами и широкими улыбками, которые громко кричат, расхваливая каждая свой товар: самые большие головки сыра и вместительные корзины с самыми крупными яйцами. И всё такое свежее и экологически чистое! Никаких нитратов и микропластика! Ешь — и здоровеешь на глазах.
А ещё где то на самом краю ярмарки обязательно должна была быть тихая, неприметная женщина в платочке с кротким и мягким взглядом, которая торгует сушёными травами. Тут же, недалеко от неё, за невысоким прилавком скромно сидит торговец книгами, спокойный мужчина с задумчивым взором, который смотрит на тебя, а видит весь мир.
И обязательно должен быть ушлый иноземный купец в ярком цветастом халате и чалме на голове, который продаёт пряности, зачерпывая их из мешков и мешочков маленькими деревянными черпачками разных размеров: начиная от самого маленького, с напёрсток, и заканчивая самым большим, со стакан.
Но вместо всего этого буйства красок я увидела унылый и скучный рынок, похожий на сотни таких же в моей прошлой жизни. Бабушки, сидящие на скамеечках перед ведром с яблоками, морковью или вовсе старыми ненужными вещами. Неопрятные мужички с похмельными глазами, продающие всё, что плохо лежит (и не обязательно у себя). Хмурые и недовольные женщины торговки с полупустыми прилавками, засиженными жирными мухами с перламутрово зелёными глазами.
Сразу захотелось вернуться в «отравленные» современным миром супермаркеты. Там хотя бы чисто, и колбаса лежит в холодильнике, а не на жарком полуденном солнце. Такую и есть то, наверное, опасно для здоровья. В ней из консервантов только молитва.
— Мам, — Анушка снова дёрнула меня, отвлекая от навалившейся тоски по прошлому, по моему миру: чистому, привычному и безопасному. — Мам! Ты мне обещала приданое! Пойдём посмотрим ткани? Я хотела бы купить отрез льна на рубаху жениху!
— Лучше хлопок, — машинально ответила я. — Лён слишком жёсткий и быстро мнётся… Но это потом. Давай сначала посмотрим продукты. Нам и гостей кормить надо, и самим есть. А потом обязательно купим тебе отрез. Хорошо?
— Мама! — Анушка, радостно заверещав, подпрыгнула и повисла на мне, сияя как начищенный пятак. Как мало надо ей для счастья.
— Баловство всё это, — нахмурился Егорка, неосознанно копируя покойного отца. — Думаешь, ежели у тебя приданое будет, так жених богатый на тебя клюнет?! Ага, как же! Для него, чай, отец жену со всем старанием подберёт. И ровню, а не помойную девку, у которой за душой ни гроша. Это только батька наш дурак был, на бесприданнице женился.
Анушка сникла. А я от удивления не сразу нашлась, что ответить. Сынок произнёс эту тираду, унижающую и оскорбляющую меня, так привычно и буднично, будто говорил и слышал её сто раз и перестал воспринимать как оскорбление.
— Вообще то, — отмерла я, — если бы ваш отец не женился на мне, то вы, наши дети, и ты, Егорка, в том числе, не родились бы вовсе. И потом, ваш отец женился на мне потому, что у него не было денег платить за работу на кухне. То есть он был таким же нищим и «помойным», как и я. Но ты прав в том, что Анушке мы жениха получше найдём, чем ваш отец. Правда, для этого нам придётся потрудиться и заработать денег, чтобы перестать быть нищими и «помойными».
— Вот ещё, — перебил меня сыночек, — я не стану трудиться, чтоб у Аньки жених хороший был!
— А ты не для неё, — улыбнулась я, — ты для себя потрудись. Чем больше денег трактир заработает, тем богаче станешь ты, Егорка. Ты же наследник то.
Он на миг задумался и кивнул:
— Тогда ладно… Тогда я согласен.
— Ну и отлично, — рассмеялась я. — А теперь давайте ка купим продукты для гостей. Нам надо немного мяса, овощей, яиц, молока и хлеба… И сегодня ты, Анушка, главная по покупкам. А то уж замуж невтерпёж, а неизвестно, можешь ли хозяйство сама вести…
— За мясом поздно уже, — тут же протянула Анушка. — Поди, уж всё хорошее разобрали, одни кости остались.
— Зато подешевле отдадут, — не стала спорить я. — А в Картаре говорят: сэкономил, значит, заработал. То есть чем меньше потратил, тем богаче остался, — пояснила я, увидев непонимание в глазах детей.
— А откуда ты знаешь, что говорят в Картаре? — с подозрением спросил Егорка.
— Так купец рассказал, — не растерялась я. — Который этой ночью у нас остановился. Вот у Авдотьи спросите.
Мой ответ удовлетворил детей, и мы отправились за мясом.
Мясной ряд я всегда считала специфическим местом, куда люди вроде меня наведываются максимум раз в год, купить мясо для первомайского шашлыка. И то только потому, что в любой компании непременно найдётся человек, который считает, будто на рынке оно вкуснее, чем в магазине. А ещё там можно поторговаться!
Однако вынести тяжёлый запах, пропитавший стены мясного павильона, дано не каждому. Я начинала задыхаться через две минуты. А через три готова была заплатить любые деньги за любой кусок, лишь бы быстрее оказаться снаружи.
Так вот… Я просто не знала, что такое мясной ряд на ярмарке в Ламане. Вонь я почувствовала, как мне кажется, стоило только оказаться за высокими каменными стенами городка. Просто никак не могла определить. Ну откуда мне знать, как пахнет гнилое мясо? Не слегка завонявшее, как будто бы летом ты забыла вынести мусор, в котором вдруг оказались мясные обрезки, а именно сгнившее до мерзкой сине зелёной кашицы.
Я даже не сразу поняла, что это за дрянь лежит у стихийной помойки рядом с бойкой торговкой, продающей ощипанных и разделанных кур. Они лежали на прилавке небольшой кучкой из трёх штук, худые, синие и совсем неаппетитные.
— Мам, — дочь, как назло, потянула меня именно к ней, — курицу купить надобно. На лапшу сгодится. И дёшево, и сытно.
— Папка завсегда двух куриц брал, — вмешался Егорка.
— А ты откуда знаешь?! — вскинулась Анушка. — Я тебя ни разу на кухне не видела, когда отец приносил продукты.
— Тю, — презрительно фыркнул мальчишка, — батька меня с собой на ярмарку брал. Так что я получше тебя всё знаю.
— Ничего ты не знаешь! — Кажется, начиналась ссора.
Но вместо того, чтобы успокоить детей и погасить конфликт, я думала только о том, что больше не могу терпеть эту вонь. Тошнота подкатывала к горлу, а в висках гулко стучало, отдаваясь болью, будто барабанщик от всей души лупил палочками по моей голове.
— А может, нам купить живых кур? — внезапно нашла я выход из ситуации. — И будет у нас не только мясо, но и яйца? И цыплята?
— Нет, мам, — в один голос отказались от моего предложения дети. А сын добавил: — Кур кормить надо. И дохнут они. И не несутся. Батька сказал, пустая трата денег.
— Он уж пытался кур завести, — подхватила Анушка, — даже загородку построил. По двору то нельзя их пускать, или задавят, или скрадут.
— Только они всё равно сдохли все, — подхватил Егорка.
— Ага, — кивнула дочь, — сожрали всю траву в загончике и сдохли.
— Батька сказал — больные…
— Авдотья сказала — с голодухи…
Дети опять спорили, не замечая, что мы уже идём прочь от мясного ряда, туда, где птицу и животных продавали живьём. Та, другая Олеся, немного ориентировалась на ярмарке, потому я доверилась её памяти и шла как на автопилоте.
Среди живых животных тоже пахло не розами, а вполне себе навозом. Но даже когда худая лошадь опорожнила кишечник прямо при нас, воняло не так противно, как от гнилого сине зелёного мяса.
— Уважаемый, — обратилась я к хмурому крестьянину, сидевшему рядом со своей клячей, пробежав взглядом по немногочисленным торговцам в этой части рынка, — а подскажите, пожалуйста, где мы можем купить кур?
«Уважаемый» поднял на нас мутный от выпитого пива взгляд и, икнув, махнул рукой куда то в сторону:
— Тама… Только вы опоздали уж. Курей сегодня всех разобрали.
— У Тимохи с десяток осталось, — вмешался в беседу его сосед, продававший худую овцу с грязной шерстью, в которой застряли репьи. Овца тревожно блеяла и смотрела вокруг испуганными глазами. — Только он уж уезжать собрался. Вон, грузится.
И правда: хмурый, кряжистый мужик в опрятной белой рубахе, домотаных штанах и в самых настоящих лаптях грузил в телегу большие бочки, которые никак не хотели лежать и постоянно скатывались с переполненного возка. Тимоха раздражённо тряс густой, кудрявой бородой и ругался.
— Мам, — прошептал Егорка, хватая меня за руку, — к нему нельзя ходить… Он с батькой в прошлом годе побился на спор и заломал батьку, как мальца. Батька все деньги ему отдал. А мне такого леща отвесил! У меня три дня в ушах звенело.
Анушка насмешливо фыркнула, но тоже, на всякий случай, взяла меня за руку.
— Пойдём обратно, мам. Нам же мясо надо купить. И ты сказала, что сегодня я главная по покупкам, — напомнила она мои же слова.
Но вернуться в мясной ряд было выше моих сил. И я поступила совсем не так, как должен поступать ответственный родитель: просто вручила Анушке несколько монет и отправила детей за мясом, поручив Егорке охрану сестры от недоброжелателей.
А сама решительно направилась к Тимохе. Потому что идея завести кур теперь казалась мне гениальной. Кормить их будем объедками, а они будут нести нам яйца. А если вдруг, как этой ночью, на пороге неожиданно появятся денежные путники, всегда можно будет отправить куру в картаровские щи, и не оказаться в ситуации, когда нечего предложить гостям. Не зря же в той, другой жизни была в народе поговорка про петуха и щи.
— Доброго дня! — сияя широкой улыбкой, подкатила я к Тимохе, в очередной раз закинувшему бочку на самый верх. — Помочь?
Тимоха пытался приладить бочку на крышу большой клети с десятком упитанных белых кур с ярко розовыми гребешками. Но она никак не хотела лежать на месте и всё время скатывалась.
— Обойдусь, — буркнул Тимоха, кряхтя от напряжения и пытаясь одновременно удержать бочку и перекинуть через неё верёвку, чтобы привязать к клети. — Да и чем ты поможешь то? Раздавит тебя бочка то, а мне потом ответ перед мужем твоим держать.
Я покачала головой. Так у него ничего не выйдет. А вот если убрать клеть с возка, то сразу освободится место и для двух бочек, и для большого рулона плотного отбелённого льна, лежащего на бочке, стоявшей рядом с телегой.
— Я куплю у вас кур. Вы разберёте клеть — и место освободится… Она ведь у вас разборная… Вон, верёвками стенки между собой скреплены…
Тимоха тяжело выдохнул, отпустил бочку, которая с облегчением скатилась вниз и замерла у его ног на утоптанной тысячами ног земле.
— Ну, коль не шутишь… Так продам кур то. Сколько тебе?
— А сколько у вас осталось? — спросила я.
— Десяток кур и петух, — кивнул Тимоха. — Ежели всё возьмёшь, за восемнадцать монет отдам. Считай, две монеты сбережёшь. Утром за двадцать продавал.
Я вздохнула. Купец заплатил мне тридцать. Анушке я отдала пять. Но помимо кур мне ещё надо и остальные продукты купить.
— Дорого, — покачала головой. — Пятнадцать, не больше.
Тимоха фыркнул:
— А может, тебе за просто так их отдать?! — ехидно спросил он.
— За просто так не возьму, — ответила я. И, понимая, что торговаться толком не умею, в супермаркетах ведь не торгуются, — решила сказать правду: — Есть у меня восемнадцать монет. Вот только кроме кур мне ещё и других продуктов надо. Муж мой помер, трактир мне оставил, а денег нет. Приходится выкручиваться…
Тимоха внимательно посмотрел на меня, словно увидел впервые.
— Трохима, что ль, вдова? — Я кивнула. Тимоха вздохнул и махнул рукой: — Ладно, забирай за пятнадцать. Негоже мне, здоровому мужику, на бабьем горе наживаться. А пять монет мне твой Трохим ещё в прошлом годе заплатил.
— Спасибо! — губы сами собой растянулись в широкой улыбке. — А вы поможете довезти их до трактира?
Я захлопала глазами. Ну как я потащу этих кур домой? На себе, что ли?
Тимоха на миг замер, а потом вдруг расхохотался, показывая крупные, белоснежные зубы:
— А губа у тебя не дура. Как же Трохим, имея такую прошаренную бабу, едва концы с концами то сводил?
Я пожала плечами и отвернулась. Эта незатейливая, насмешливая похвала вдруг вызвала странное щемящее чувство в груди и слёзы на глазах… Как будто бы та, другая Олеся, на миг вернулась. Её ведь никто и никогда не хвалил, только бранили…
Тимоха осекся, вздохнул и снова махнул рукой:
— Да не реви… Чего уж… Довезу.

Глава 5

Тимоха получил деньги и уехал, оставив меня приглядывать за бочками. Пока я караулила чужое имущество, Анушка с Егоркой закупили все остальные продукты. Когда они подбегали ко мне, чтобы оставить очередную покупку, я не могла сдержать улыбки. То, что казалось мне родительским провалом, неожиданно обернулось удачей.
Во первых, Анушка показала себя умелой хозяюшкой, а Егорка рачительным хозяином. Они купили и тех самых синих кур, и шмат солёного сала, и картошку, и капусту, и тыкву, и немного других овощей, и хлеб, и муку, и даже три небольших мешочка крупы: гороховой, пшённой и гречневой. И каждый раз торговались так, что по деньгам у них ушло почти вдвое меньше, чем обычно тратил Трохим. Егорка пыжился от гордости, а у Анушки так сияли глаза, что у меня сердце защемило.
Во вторых, они перестали постоянно ссориться и даже немного сдружились. Более того, Анушка нахваливала братца, который взял на себя торговлю и лихо сбивал цену, а Егорка хвалил сестру: она легко находила недостатки в самом лучшем товаре, давая ему неоспоримые аргументы для того, чтобы продавить торгашей на большую скидку.
Когда Тимоха вернулся за бочками и увидел, сколько продуктов мы купили, удивлённо покачал головой и похвалил моих детей за разумность. Так и сказал: мол, никогда не видел таких разумных детей.
Я чуть не лопнула от гордости. В груди стало горячо, а на глазах выступили слёзы. Да и Анушка с Егоркой покраснели от такой похвалы.
— Об одном вы только не подумали, — усмехнулся Тимоха, — как всё это добро домой тащить будете. Без извозчика вам не обойтись…
А мы и правда не подумали… Да, тут одной крупы столько, что нам хватит нагрузиться под завязку. Мы ведь все эти продукты до завтрашнего вечера на себе носить будем! И кому то придётся ещё сидеть здесь и караулить.
— Папка завсегда извозчика брал, — кивнул Егорка и опустил голову. Потому что прекрасно знал: ни одной монеты у нас не осталось. Мы потратили всё до копейки. — Я совсем забыл… Не подумал…
— Ты не виноват, сынок, — коснулась я его плеча ладонью, чтобы приободрить. — Я ведь тоже об этом не подумала. А я взрослая…
— Ты же баба, — со вздохом произнёс сын и шмыгнул носом. — Ты и не должна думать. А я мужик…
Тимоха фыркнул:
— Ты, парень, ещё малой, потому глупый. Не понимаешь ещё, что хорошая баба завсегда вперёд мужика в домашних делах разумеет. Природа у ней такая. А у нас, у мужиков, природа другая. Нам мелкие дела то не интересны, мы под ногами и не видим ничего, зато вдаль смотрим и семью от внешних напастей защищаем. И хороший мужик со своей бабой не спорит, хороший мужик к своей бабе прислушивается. Иначе не видать в доме богатства. И ты матерь слушай. Она у тебя баба хорошая, дурного не посоветует. А что ошиблись — так не беда. С каждым бывает. В следующий раз прежде думать будете.
Я вздохнула. Вот вроде Тимоха тоже назвал меня этим ужасным словом — «баба», и речи его не особенно приятны для моего уха, потому как противоречат привычному порядку вещей, который был в другой жизни. Однако спорить с ним почему то не захотелось. После того отношения к женщинам, что Трохим вложил в голову сына, Тимохины наставления звучали весьма прогрессивно.
Меж тем наш новый знакомец продолжал:
— А сейчас я, так уж и быть, довезу вас до трактира то. И монеты не возьму. А вы меня накормите. А то с раннего утра маковой росинки во рту не было. Идёт?
— Идёт, — кивнула я.
— Идёт, — подтвердил Егорка и протянул руку Тимохе. Тот не стал фыркать и рядиться, а крепко, но очень осторожно сжал ладошку моего сына. Договор между мужиками был заключён.
Я нахмурилась. То, что оба совершенно проигнорировали мои слова, мне совершенно не понравилось. Я уже хотела напомнить, что, вообще то, я в трактире главная. Но в этот самый момент Тимоха подмигнул мне одним глазом, кивнув на Егорку. А Егорка, спрятав руку за спину, так, чтобы Тимоха ничего не увидел, поймал и сжал мою ладонь, как бы говоря: «Я тебя услышал».
А потому я промолчала.
Потом мы с Егоркой помогли Тимохе погрузить на телегу бочки и закинули на место возницы наши продукты, больше некуда было. Домой отправились пешком. Тимоха вёл лошадь под уздцы, а мы шли рядом с ним. Когда Егорка с Анушкой чуть отстали и не могли слышать, о чём мы говорим, он шепнул:
— Ты ни на сына, ни на меня не обижайся. Видел я, не понравилось тебе то, что я говорил. Но правильно сделала, что смолчала. Трохим то твой гнилой мужик был. Глупый. Ежели сына не научишь людей уважать, что мужиков, что баб, так он тоже по той же дорожке пойдёт. Но тут главное, не торопиться. Ежели сильно давить станешь на мальца, так ещё хуже сделаешь. Обиду он на тебя, да на всех баб, затаит. И пуще отца своего лютовать станет.
— Всё то ты знаешь, — буркнула я. Вот как ему удаётся сказать жутко обидные вещи так, что я не могу ничего возразить? А ведь он простой крестьянин. У него и образования то никакого нет. Он, поди, и читать то не умеет. А у меня два высших: юридическое и по банковскому делу и финансам.
— Угу, — усмехнулся Тимоха. И добавил таким тоном, как будто бы это всё объясняло: — Дракон я…
Это не объясняло ничего. Хотя я быстро, чтобы он не заметил, окинула Тимоху взглядом… Любопытно же… Обычный мужик… Никакой чешуи и хвоста. И зрачки у него нормальные, круглые. Обычный человек.
Наверное, драконы — это какая то нация… А не настоящие драконы, о которых я читала в прошлой жизни. Но как же мне хотелось узнать всё точно! Если бы не страх разоблачения, то точно вцепилась бы в Тимоху, как клещ, и расспросила бы его как следует.
Авдотья встретила нас у распахнутых на всю ширь ворот. Уперла руки в бока, за неимением живота фартук вперёд выдвинула, брови нахмурила, нарочно опустив платок пониже, чтобы смотреться более грозной, и сверкала недовольно глазами.
Дети притихли, замедлились и отстали, спрятавшись за телегой от злой старухи… Тимоха наморщил лоб, будто с досадой. А у меня эта картина вызвала сразу два чувства одновременно. С одной стороны, мне, как и Анушке с Егоркой, стало как будто бы страшно. С другой, я еле сдержалась, чтобы не рассмеяться. Потому что на минуточку показалось, будто Авдотья сейчас начнёт пар из ноздрей пускать и ногой шаркать, показывая своё негодование.
Интересно, что её так взбесило?! Неужели куры?
Оказалось — Тимоха.
— Опять припёрся! — яростно зафыркала Авдотья. — Сейчас то чего надобно?! Не рады тебе здесь. Езжай прочь!
Ну, такого я уже стерпеть не могла. Из за телеги вышла, думая, что она просто не увидела нас, и попыталась уладить конфликт:
— Не ругайся, Авдотья, Тимоха помог нам, привез продукты. — Улыбнулась дружелюбно и похвасталась совершенно искренне, — Анушка с Егоркой сегодня сами всё покупали. И так отчаянно торговались, что купили вдвое больше, чем мы рассчитывали. Пришлось просить помощи, потому что на руках столько не унести.
Я рассмеялась, надеясь, что шутка разрядит ситуацию. Но ничего не изменилось.
Авдотья даже бровью не повела, стояла в воротах, как каменный истукан, и смотрела на Тимоху исподлобья. А он тоже молчал и не отрываясь глядел на Авдотью… Как будто давно знакомые враги, пришло мне в голову сравнение. Может, между ними ссора какая то давняя?
Так пусть ссорятся в другом месте. А здесь мой дом и мой трактир.
— Авдотья, — сменила я тон, — отойди. Тимоха помог нам, и я пообещала его накормить обедом.
— Обойдётся, — резко ответила Авдотья, продолжая буравить взглядом Тимоху.
Как будто она не кухарка, а я не хозяйка. Такого я стерпеть не могла.
— Авдотья! — Мой тонкий и пронзительный голос звучал слишком пискляво и несерьёзно. Но я совсем не шутила. — Я здесь хозяйка. И я буду решать, кого пускать в трактир, а кого нет. А если тебя это не устраивает, ты всегда можешь уволиться и поискать другую работу!
Если бы вместо моих слов здесь и сейчас взорвалась бомба, Авдотья и дети, наверное, не удивились бы сильнее. Все трое вытаращились на меня, выпучив глаза, словно нарисованные детской рукой лягушата. А вот Тимоха наблюдал за нами с искренним любопытством — будто юный вивисектор, возжелавший препарировать этих самых лягушат.
— Но я хотела бы, чтобы ты осталась, — смягчила я тон. По опыту прошлой работы я знала: люди ценят, когда начальство демонстрирует признательность, даже если эта ценность никак не подкреплена материально. — Без тебя мы не справимся. Без тебя нам будет плохо, ведь мы все одна большая семья…
Я произносила примерно те же слова, что и всегда, когда нужно было приструнить распоясавшегося работника. И эффект они обычно давали почти тот же самый… Но именно «почти».
Дети отреагировали как надо: тут же расслабились и заулыбались, решив, что инцидент исчерпан, проблема решена и всё вернётся на круги своя. А вот Авдотья вместо того, чтобы проникнуться и покаяться, зашипела на Тимоху, словно гремучая змея:
— Только один раз, дракон! И ты больше здесь не появишься никогда!
Тимоха молча кивнул.
А я вновь ощутила: что то ускользает от моего понимания. Почему драконам нельзя в мой трактир? Всем без исключения или лишь некоторым? И почему всё таки разрешён этот единственный визит? Как же остро мне недоставало знаний о новом мире! Я попыталась отыскать хоть что то в «наследстве» от Олеси, и не нашла ничего. Словно кто то стёр папку с файлами, где хранились сведения об устройстве этого мира.
Впрочем, сейчас важнее было другое: я обязана была поставить Авдотью на место, ясно дать понять, кто здесь главная. Иначе она и дальше будет вертеть мной, как пожелает.
Поэтому я решительно схватила лошадь Тимохи за уздцы, невольно коснувшись тыльной стороной ладони его руки. Он тут же отпустил кожаный ремешок, касание вышло мимолетным, едва ощутимым. Я повела лошадь с телегой во двор; Авдотья в последний момент посторонилась.
Тимоха последовал за нами.
Дети, осознав, что конфликт улажен, помчались домой, им не терпелось рассказать младшим, как самостоятельно покупали продукты для трактира. Лишь Авдотья осталась у ворот.
Я обернулась. Сердце сжалось: она стояла такая несчастная, жалкая. Меня вдруг накрыло острым чувством стыда. Накричала на старую женщину, пусть не совсем зря, но всё же… Ведь она единственная, кто хоть как то заботился о той Олесе, что жила здесь до меня.
— Тимоха, — вздохнула я, — ты проходи, лошадь вон туда привяжи, возле конюшни. Там до вечера тень. И колода с водой там же: и лошадь напоить, и самому умыться можно, вода проточная, с ручья бежит. А я сейчас… — Я кивнула в сторону Авдотьи, давая понять, что мне нужно с ней поговорить.
— Идёт, — кивнул Тимоха, принимая у меня уздцы. Наши ладони снова соприкоснулись, и на этот раз мне показалось, что он сделал это намеренно.
Но я отмахнулась от назойливых ощущений и зашагала обратно к воротам. Чем ближе я подходила к сгорбившейся старухе, тем сильнее грызла совесть.
— Авдотья, — я подошла к ней сзади, тронула за плечо и развернула к себе, — прости. Я не хотела тебя обидеть.
Я ожидала увидеть слёзы или хотя бы обиду на её лице, но Авдотья смотрела на меня скорее задумчиво, чем расстроенно.
— Но я обещала Тимохе накормить его обедом, — добавила я.
Авдотья вздохнула, покачала головой и жалостливо произнесла:
— Ох, и дура ж ты, Олеся… Ох, и дура…
А потом шагнула ко мне и обняла так, как раньше, когда Трохим избивал ту, другую Олесю до состояния, когда она не могла подняться без помощи.
Психика человека — вещь удивительная. Столкнувшись с тем, что противоречит привычной картине мира, она словно делает вид, будто этого не существует. Потому я решила выбросить из головы всё непонятное. Дракон Тимоха или нет, какая теперь разница?
Я обняла Авдотью в ответ, думая, что нам надо поторопиться: гость уже за столом, а у нас на кухне шаром покати. Надо быстрее разгрузить продукты и пожарить яишенку с салом, с хлебушком будет вкусно и сытно. А то у нас столько голодных ртов! Семеро по лавкам!
Яишенка зашла на ура. Дети буквально вылизали тарелки, а Тимоха аккуратно собрал остатки жира корочкой хлеба, тоже оставив после себя идеально чистую тарелку.
Я не собиралась так делать, всё же это как то неэстетично. Но все так на меня смотрели, когда я отодвинула от себя не до конца чистую тарелку, что пришлось повторить за Тимохой.
Как ни странно, но этот последний кусочек хлеба, вымазанный в остатках яичницы, оказался самым вкусным. Неожиданно.
— Ну, всё, — Тимоха поднялся. — Пора мне. Надо бы засветло домой вернуться. Коров доить надобно… А некому…
— Дядька, — подала голос Машенька, — а сколько у тебя коров то?
Тимоха улыбнулся:
— Пять. Молока дают ю ют, залейся. Я каждый день по ведру выпиваю, — подмигнул он детям.
— Врете, — нахмурился Егорка. — Никто ведро молока выпить не сможет. Даже батька мой не мог. А он вон какой огромный был. Однажды на спор почти целого поросёнка съел.
— Дяденька, — Сонюшка смотрела на Тимоху с восторгом. В отличие от Егорки, девочки поверили ему безоговорочно, — а цыплятки у тебя есть?
— И цыплятки есть, — тряхнул головой Тимоха. — Маленькие, жёлтенькие, как живые одуванчики.
Он улыбался моим детям. Мне бы радоваться, всё же малышам это скорее полезно, чем вредно. Но мне почему то с каждым мгновением становилось тревожнее. Как будто я чувствовала какой то подвох в неожиданной доброте Тимохи…
Хотя, одернула себя, зачем думать про людей плохо? Тимоха просто на самом деле добрый человек. Он ведь помог мне сегодня, и не один раз, и совершенно бескорыстно. Не считать же платой пяток яиц, которые пошли на яичницу и которые он к тому же сам притащил, сказав, что куры снеслись сегодня по дороге. А раз уж я их купила, стало быть, и яйца тоже мои.
— Дяденька Тимоха, — вступила в разговор Анушка, — ты говоришь, коров твоих некому доить? А что же жена твоя?
— Анушка! — воскликнула я. Пол под ногами как будто превратился в тонкий лёд. Почудилось мне, будто невзначай ступили мы с детьми туда, куда не надо.
— А я не женат, — ответил Тимоха Анушке, но смотрел при этом на меня. И я почувствовала, как лёд под ногами заскрипел, покрываясь сетью мелких трещин… Ещё немного, и я рухну в воду. Если повезёт, то там будет очень мелко, и я не утону. Только промокну и страшно замёрзну.
— Не женат?! — ахнула Анушка в полном восторге. И тут же добавила тихо, картинно опустив глазки и постреливая в Тимоху взглядами из под ресниц: — А я сегодня купила себе отрез, буду вышивать рубаху для жениха… Большую рубаху… И через три года мне уж замуж можно…
Это что, дочка моя малолетняя с Тимохой флиртует?! Я на миг даже опешила. Хотела сказать ей, что староват то жених для тринадцатилетней девчонки, но тут заговорил он сам:
— Рубаху для жениха вышивать, хорошее дело. Правильное. Девкам без приданого никак. И жених у тебя будет красивый да молодой. И будешь жить ты с ним долго и счастливо… Проводи меня до выхода, хозяюшка, — обратился он ко мне.
Я быстро вскочила. Это именно то, что я хотела сейчас больше всего, указать гостю на выход. Не нравилось мне, в какую степь забрёл наш разговор, начинавшийся так невинно.
А когда мы с Тимохой отошли на несколько шагов, я услышала позади себя разговор детей.
— Дура ты, Анька, — фыркнул Егорка, — ты что, не слышала, что бабка Авдотья говорила? Дракон он! И на наших девках не женятся.
— Ну и пусть дракон, — фыркнула Анушка. — Главное, чтобы людь был хороший.
Егорка что то ей ответил, но мы уже ушли слишком далеко, и я ничего не услышала.

Глава 6

Я проводила Тимоху до ворот. Он вёл свою лошадь, я шла рядом. Между нами ощущалось напряжение, словно тот странный разговор за столом ещё не завершился. Мне было не по себе… Вернее, не мне, прошлая Олеся, ставшая моей интуицией, настойчиво пыталась предупредить о чём то. Но о чём именно, я понять не могла. Поэтому лишь старательно улыбалась и молчала.
Тимоха тоже не произносил ни слова, вплоть до самого прощания.
— Олеся, — он запнулся, и я вдруг осознала: он тоже волнуется. — Ежели тебе нужна будет помощь…
Я торопливо кивнула:
— Хорошо.
Он вздохнул, бросил мимолетный взгляд назад и произнёс:
— Ты, ежели что, на меня не злись… Не хотел я, так уж вышло. А Авдотье скажи, что я не такой, как все. И не стану…
Снова запнулся и резко сменил тему:
— А ты, ежели вдруг захочешь стать хозяйкой в моём доме, так не молчи… Я буду рад. Знаю, у вас так не принято, но у нас, у драконов, всё гораздо проще.
Он улыбнулся, посмотрел мне прямо в глаза, обхватил мою ладонь своей лапищей и прошептал:
— Мне достаточно одного касания, чтобы понять: у нас с тобой получится хорошая семья… И дети у тебя уже есть, — добавил он. — А одной тебе тяжело будет.
«Да что же это такое?!» — возмутилась я мысленно. Ещё один претендент на мою руку и сердце? Что тут, мёдом намазано? Не зря мне почудилось что то нехорошее в его намеках за столом.
Резко выдернув ладонь, я помотала головой:
— Я не собираюсь замуж. И со всеми трудностями справлюсь сама! — произнесла твёрдо.
Уже приготовилась отстаивать своё право на одинокое вдовство, но Тимоха не стал спорить, уговаривать или насмехаться, мол, «ты же баба…».
— Я понял, — кивнул он, склонив голову в знак признания моего права решать собственную судьбу. — Но всё же, на всякий случай, помни: я всегда готов принять тебя и детей в своём доме. Или просто помочь… Как сегодня.
— Хорошо, — ответила я, не углубляясь в детали. В мыслях же твёрдо решила: обращусь к нему за помощью лишь в самом крайнем случае, когда все иные возможности будут исчерпаны.
Тимоха улыбнулся, присел на край телеги, взмахнул вожжами. И тут я не выдержала:
— Подожди! — окликнула его. Когда он обернулся, спросила: — Почему ты предложил мне стать хозяйкой? Ведь драконы не женятся на нас?
— Ну почему, — усмехнулся Тимоха. — Женятся. Правда, детей обычно не делают. Но тебе и не нужны дети. У тебя их уже много.
— А почему детей не делают? — ухватилась я за возможность узнать что то о драконах.
— А ты спроси у Авдотьи, — ответил Тимоха и, хлестнув лошадь, крикнул: — Н-но!
Бежать за ним и выяснять, при чём тут Авдотья, я не стала, хоть искушение было велико.
Этот короткий разговор оставил пищу для размышлений. Драконы не выходили у меня из головы до самого вечера.
А тут ещё Анушка без устали твердила о Тимохе. Старшая дочь размечталась, как станет женой дракона и будет доить его пять коров, в её глазах они воплощали огромное богатство.
Не только Анушка прониклась: Егорка тоже задумался о чём то своём и к вечеру явился ко мне с «интересной» идеей, предложил попытать счастья и посвататься к дракону. И это при том, что я никому не рассказывала о разговоре у ворот!
Сначала пыталась перевести всё в шутку, но Егорка оказался на редкость настойчив. Когда же я, желая отвязаться от него, заметила, что инициатива должна исходить от мужчин, он странно посмотрел на меня и выдал:
— Мам, ты чего? Это же драконы. Они, басурмане проклятые, живут по совсем другим правилам и считают, что бабы во всём, кроме супружеской постели, равны мужикам. У них даже во главе самого сильного клана стоит женщина. Старая уже, а всё правит.
(«Басурмане проклятые» он, конечно, не говорил, но смысл был именно таков.)
Не стану врать: порядки драконов мне понравились. Даже стало обидно, что я оказалась здесь, а не в их мире.
Постепенно я смирилась с мыслью, что драконы — не просто нация… или не совсем нация. Когда осторожно расспросила Ванюшку о драконах, он объяснил: драконы не любят человеков, потому что считают их плохими. Человеки не любят драконов, потому что боятся. Есть ещё полукровки, которых не принимают ни те, ни другие: человеки видят в них драконов, а драконы — человеков.
Больше пятилетний сын ничего важного рассказать не смог, но и этого хватило, чтобы осознать: драконы — не люди… то есть не человеки.
Пришлось принять простую истину, которую следовало осознать ещё в первый день: вокруг меня не прошлое, и я не просто живу жизнью другой Олеси. Вокруг совершенно иной мир. А я — попаданка.
Я слышала о таких, в моём старом мире это направление фэнтези было популярно. Но, во первых, фэнтези я не особо любила, а во вторых, читать особо не успевала. В редкие свободные вечера предпочитала штудировать специальную литературу по банковскому делу, психологии и менеджменту, а не сказки для больших девочек. Работа была для меня делом серьёзным, поэтому все познания о попаданцах сводились к давнему просмотру фильма о янки при дворе короля Артура.
Помимо размышлений о себе и окружающем мире, весь день я занималась трактиром. Распределила детей по делам и объяснила, какой помощи жду от каждого. Должность Егорки переименовала из курьера в мои помощники, хотя круг его обязанностей от этого не изменился.
Дети с радостью включились в работу: Анушка взялась скоблить столы, Машенька с Сонюшкой отправились на кухню, а мы с Егоркой принялись отдраивать второй этаж.
Солнце уже клонилось к закату, и первая комната, та самая, где ночевали купцы, сияла непривычной чистотой, когда Егорка, которого я отправила за водой, ворвался на второй этаж с криком:
— Мам! Мам! Там молочник пришёл! И мясник! Говорят, если не отдадим им денег, то они будут жалобу писать в управу!
С досадой швырнула грязную тряпку в ведро. Вчера я перерыла весь дом, но заначку Трохима не нашла… Если она вообще существовала. Да и Егорка мог ошибиться, он ведь ребёнок. Платить по счетам мне было нечем. Вот если бы они согласились подождать месяц… или лучше полгода…
Но сперва нужно было выяснить сумму долга, доставшегося мне в наследство от умершего мужа.
— Идём, — бросила Егорке. — Попробуем уговорить их подождать ещё немного. Денег у нас всё равно нет.
— Эх, — протянул сын, — не надо было сегодня на рынок ходить! Надо было отдать им… Тогда бы они точно подождали. Батька всегда так делал.
— А ты знаешь, сколько он был должен? — спросила я, спускаясь по лестнице.
Егорка помотал головой:
— Не знаю… Но очень много. Они грозились, что в управу пойдут, и тогда наш трактир выставят на торги… Мам, а если выставят?! Эх! Надо было тебе за Прошку замуж выходить!
— И чем бы это помогло? — усмехнулась я. — Твой дядька совсем не похож на того, у кого водятся деньги.
— Но он же мужик! У него вон какие кулаки! — в голосе сына звучало отчаяние. — Они согласились бы подождать. А сейчас не согласятся!
— Это мы ещё посмотрим, — улыбнулась я. Не стану же объяснять сыну, что давным давно умею разговаривать с кредиторами.
Мясник и молочник, два кряжистых, заросших по самые брови мужика, чей внешний вид не давал подсказки об их роде занятий, ждали во дворе. Они хмуро оглядывались по сторонам и тихо переговаривались. В дверях трактира стояла Авдотья, видимо, именно благодаря ей кредиторы не ворвались в гостевой зал с требованием немедленно выплатить долг.
— Добрый день, уважаемые, — улыбнулась я мужикам. — С чем пожаловали?
— Муженёк твой покойный, — начал первый, — денег нам задолжал…
— Заплатить бы надобно, — подхватил второй и добавил: — Люди говорят, сегодня на ярмарке вас видели. Отрезы покупали, стало быть, деньги то есть…
— А ежели не отдашь, так мы в управу пойдём. Жаловаться станем, что вдова Трохима мужнино наследство на тряпки пустить хочет, вместо того чтобы долги отдать.
— Денег у меня нет, — спокойно ответила я. Если эти двое рассчитывали меня напугать, то ошиблись. — Муж ни одной монеты мне не оставил. Всё, что я потратила сегодня на ярмарке, на продукты и на крохотный отрез для приданого дочери, заработала сама.
— Дак всё равно долги вернуть надобно!
— Надобно, — согласилась я. — Но прежде я хотела бы узнать точную сумму. И обсудить возможность отсрочки платежа.
Мужики переглянулись, явно не ожидая такого поворота.
— Чего?! — хором переспросили они, вытаращив глаза.
— Отсрочки, — терпеливо повторила я, растягивая губы в самой доброжелательной улыбке. — Но сначала давайте определимся с суммой. Сколько именно должен вам Трохим?
Молчание затянулось. Мясник почесал заросший подбородок, молочник нервно сглотнул. Наконец первый пробурчал:
— Полтыщи монет.
Егорка за моей спиной ахнул.
А молочник, в глазах которого мелькнула хитрая искорка, тут же добавил:
— Каждому.
— На каждый глаз, — невозмутимо продолжила я.
— Чего?! — не понял мясник.
— На какой глаз? — нахмурился молочник.
«Два мудреца, одинаковых с лица», — мысленно усмехнулась я, но голос остался ровным и вежливым:
— А документы у вас есть? — почти ласково спросила я.
— Какие документы? — в голосе молочника прозвучало искреннее недоумение.
— Которые подтверждали бы эту сумму, конечно, — пояснила я, не переставая улыбаться. — Или вы думаете, управа поверит вам на слово? Ну, так тогда я скажу, что Трохим вам всё отдал. И у меня даже свидетель есть. Ты же видел, сынок, как батька рассчитался с этими хорошими людьми?
Я повернула голову к Егорке и, пользуясь тем, что мужики не видят, подмигнула ему одним глазом.
— Да, мам, — тут же подхватил сын. — Видел. Своими глазами видел.
— Ну вот, — кивнула я застывшим от негодования мужчинам. — Теперь у вас выбор: можете пойти в управу, жаловаться, что Трохим должен вам по полтыщи монет каждому, и надеяться, что кто то в такое поверит. Либо согласиться подождать и получить по сотне монет на каждого через… скажем, пять месяцев.
Мясник, похоже, был главным в этой «делегации». Он первым сориентировался:
— Три месяца.
— Пять, — твёрдо ответила я.
Молочник неожиданно поддержал меня: — Идёт. Но ежели через пять месяцев не отдашь, мы не в управу пойдём жаловаться, а красного петуха в твой двор пустим. Ясно?
— Предельно, — кивнула я.
— А ежели хочешь, чтоб мы тебе продукты возили, так оплачивать привезённое будешь сразу, — выдвинул он ещё одно условие. — Ни крынки тебе не привезу без оплаты.
— Идёт, — согласилась я. Всё равно планировала сама заниматься покупками. Что то подсказывало: так выйдет дешевле.
Значит, второй — молочник. А первый — мясник. Буду знать.
Расстались мы довольно мирно, хотя руки друг другу не пожали. Не то чтобы я была против, но, видимо, им не понравился итог встречи. Он то, наверное, рассчитывал облапошить одинокую вдову, а не вышло.
Авдотья всё время беседы простояла рядом молча. Когда кредиторы ушли, покачала головой и снова завела разговор о том, какая я везучая: мол, пожалели меня мужики, не стали добивать бабу, оставшуюся одну с семью ребятишками мал мала меньше.
Я спорить не стала. Повезло, значит, повезло. Пусть так.
Теперь предстояло обдумать, как за пять месяцев отдать все долги. С одной стороны, это всего сорок монет в месяц, сумма, казалось бы, не столь велика. Вчера за одну ночь я заработала тридцать монет. Но с другой, купеческие обозы к нам заглядывали редко. Обычно гостей было так мало, что едва хватало на пропитание большой семьи. Выделить из обычного дохода сорок монет, чтобы рассчитаться с прошлыми долгами, задача не из простых.
А ведь ещё столько всего нужно купить! Одних кроватей около двух десятков…
Следующие несколько дней я продолжала отмывать трактир и комнаты на втором этаже. Гостей за эту неделю почти не было, заночевали человек пять, не больше. Продуктов, купленных в прошлый раз, пока хватало, и я приберегла монетки, не потратив ни одной.
Уставали мы с детьми так, что не каждый вечер могли ложку донести до рта с открытыми глазами. Но постепенно вокруг становилось чисто, и это радовало меня, придавало новых сил.
Больше всего в эти дни меня удивляла Авдотья. Посмотришь на неё, вроде еле дышит, а стоит взяться за дело, так у неё будто второе дыхание открывается. Только бело серый платочек, который она, как мне кажется, не снимала с головы даже ночью, мелькает то тут, то там. И еды успевает сготовить, и посуду помыть, и прибраться, и ещё за детьми присмотреть.
Пока мы с Егоркой одну комнату убираем, Авдотья и на кухне порядок наведет, и на огород успеет сбегать, пару грядок прополоть, и детям сказочку между делом рассказать, а потом ещё и к нам придёт, станет над душой стоять, причитая, что совсем ни себя, ни детей не жалею…
В такие минуты мне хотелось её убить. Вот откуда в старухе столько энергии? Я после трудового дня еле до постели доползала. Мой тюфяк, набитый свежим сеном, казался мне мягче любых перин и уж точно ароматнее. Засыпала я, едва голова касалась подушки.
Правда, и во сне не переставала думать о трактире, о долгах и о том, как привлечь гостей. Наверное, поэтому снилась мне мешанина разных образов: начиная от Трохима, который так спрятал свою заначку, что мы до сих пор не могли её отыскать, и заканчивая старым купцом, который смотрел на меня с благодарностью за возможность на короткий миг вернуться в счастливые времена, которые он навсегда потерял.
Неизвестно, чем бы всё закончилось, но в один прекрасный день, вернее, в одно прекрасное утро. всё резко изменилось. К нам пожаловал ещё один странный гость.
Он появился на рассвете. Просто вышел из ближайшего леса и прямиком направился к нам, хотя все нормальные люди в такое время идут мимо, в город.
Я как раз вышла из избы и встречала рассвет на крылечке, заставляя себя проснуться. Как говорила моя бабушка: «Поднять подняли, а разбудить забыли». Вот примерно так я себя и чувствовала, когда бодрый и весёлый голос произнёс:
— Здорово, хозяюшка. Накормишь одинокого путника завтраком?
Я кивнула, хотя больше всего мне хотелось сказать какую нибудь гадость, не столько в адрес «путника», сколько в адрес совершенно бессовестного Тимохиного петуха, который тихой сапой прятался между кур, когда я их покупала, а теперь каждое утро орал как ненормальный, поднимая меня с постели лучше любого будильника.
К счастью, Авдотья шуршала на кухне и не видела гостя. Поэтому он сначала вошёл в трактир, и только потом она вылетела из кухни с горящими от возмущения глазами и зашипела на него, как змея:
— Уходи! Здесь тебе не место!
И вот что опять не так?!
Даже если это дракон, мне уже всё равно. У нас выдалась пустая неделя, и каждый гость на вес золота. А этот, судя по внешнему виду, вовсе не беден. Я была полна решимости вытрясти из него как можно больше.
— Авдотья! — осадила я её. — Иди на кухню. Мы с тобой потом поговорим…
Улыбнулась гостю, стараясь, чтобы улыбка не выглядела натянутой. Незачем ему знать, что я на самом деле чувствую. А я ощущала что то странное: этот дракон, в отличие от Тимохи, вызывал подспудный, безотчётный страх. С трудом заставила себя повернуться к нему спиной, чтобы проводить в зал и усадить за столик.

Глава 7

У меня вновь возникло ощущение, что я чего то не знаю, чего то важного, способного изменить моё отношение к этому человеку. Чего то, что, похоже, известно даже детям. Не зря Анушка, едва появившись в зале, ойкнула и тут же исчезла, утащив за собой Сонюшку.
Пришлось самой нести завтрак странному гостю. Пока он ел, я притаилась у кухонной двери, внимательно разглядывая его в надежде понять, что так напугало Авдотью и Анушку.
На первый взгляд — обычный мужчина. Высокий, симпатичный. И совсем не похож на Тимоху: ни широких плеч, способных, кажется, поднять быка, ни пшеничных волос, ни спокойного взгляда синих глаз.
Но если он тоже дракон, должно же быть что то общее с Тимохой? Ведь Авдотья и Анушка как то определили его «национальность»…
Путник больше напоминал старого ворона. Тёмная кожа, прямые тёмные волосы, жёсткие, как стальная проволока, выбивались из под чёрного платка, повязанного на манер банданы. Чистое выбритое лицо, ни усов, ни бороды, хотя все местные мужчины носили их. Большой нос с горбинкой, не лишавший его привлекательности. Чёрные глаза смотрели пронзительно и холодно, несмотря на широкую добродушную улыбку. Одет он был в белую льняную рубаху и плотно облегающую жилетку из тонко выделанной кожи, окрашенной в чёрно синий цвет.
Он расположился за столом с таким достоинством, будто находился не в придорожном трактире, а во дворце Людовика Четырнадцатого. Вот только аромат от него шёл отнюдь не французских духов. Во дворе мне казалось, что лёгкий запах мокрой псины, лишь причуда обоняния, но в помещении вонь стала невыносимой.
Я бы непременно предложила ему помыться и постирать одежду, но у нас пока не было для этого условий: ни бани, ни прачечной. А холодной водой из колоды такую вонь не перебить.
Ел гость быстро, но аккуратно. Яичница на сале, наше традиционное утреннее блюдо (курочки исправно неслись), исчезла с тарелки почти мгновенно. Видно, путник был очень голоден. Я уже подумывала принести ещё порцию, но он тщательно вытер тарелку кусочком хлеба и поднялся:
— Благодарю, хозяюшка. А номера у тебя случайно не найдётся? Чистого, с нормальной постелью и без клопов?
— Найдётся, — кивнула я, радуясь, что накануне мы с Егоркой разобрали сундук с постельным бельём и набили старые тюфяки свежим сеном. Да, кроватей у нас пока не было, в номерах стояли грубо сколоченные нары, но вид комнат заметно улучшился. — Я вас провожу.
Путник кивнул и взмахнул рукой, пропуская меня вперёд.
Я шла, ощущая, как незнакомец буквально прожигает взглядом мою спину. Но это было бесполезно. Я давно научилась улыбаться сквозь зубы и отрастила между лопаток толстую броню, которую не пробить никаким взглядом.
Мы поднялись на второй этаж. Чтобы не мучить себя, я распахнула дверь в первую комнату и посторонилась:
— Прошу, — взмахнула рукой, — здесь вам будет удобно…
Мужчина царственно кивнул, шагнул к двери, заглянул внутрь и тут же отступил:
— Не думаю, что вы это всерьёз. Считайте, что я оценил вашу шутку. Покажите мне нормальную комнату.
Я прикрыла глаза, сдерживая ярость, вспыхнувшую, как сухая солома от спички. Это, между прочим, почти лучшая комната! Я лично отмыла её до блеска. Да, обстановка скудная: нары вдоль стены, табуретка вместо тумбочки и пара гвоздей для вещей. Но что он хотел от придорожного трактира? Пятизвёздочного отеля?
— Извините, но номера люкс в нашем заведении не предусмотрены, — язвительно ответила я и с грохотом захлопнула дверь, едва не задев кончик носа гостя. Сделала вид, что это сквозняк.
Мне удалось его удивить. Мужчина вытаращился на меня, словно увидел диковинку. Даже его назойливый прищур пропал.
— Номера люкс? — переспросил он. — В заведении?
Я отвернулась. Наверняка он и слов то таких не знает.
— Но разве я просил люкс? — его голос смягчился. — Неужели вы никогда не встречали наших? Мы селимся только в комнатах, окна которых выходят в лес…
— Ваших? — нахмурилась я. — Драконов? Встречала.
Мужчина насмешливо фыркнул, затем расхохотался:
— Драконов?! Ну конечно же, нет.
Он шагнул ко мне и дёрнул носом, словно принюхиваясь. От резкого запаха мокрой псины у меня заслезились глаза.
— Неужели вы не чувствуете запах моего зверя? — вкрадчиво спросил он.
— Запах чувствую, — сморщила нос и отвернулась. Вежливость вежливостью, но дышать этим «ароматом» невозможно. — И очень рада, что вы не притащили своего зверя в мой трактир. Иначе пришлось бы отказать вам в ночлеге. А вам я бы предложила помыться, если бы у меня была такая возможность.
Гость подавился смешком:
— Помыться?! Мне?!
— Да, вам, — кивнула я. — Вы, наверное, привыкли к запаху своего зверя, но для посторонних он неприятен.
Мужчина растерянно хлопал глазами, глядя на меня как на умалишённую.
— Если вам не нравится эта комната, — шагнула я назад, — ничего другого предложить не могу. Очень жаль.
А то он полежит на простынях, а я потом в жизни не избавлюсь от этого проклятого запаха.
— Или, — чуть смягчилась я, — могу предложить переночевать на сеновале в конюшне. Там можете спать хоть в обнимку со своим зверем. Слова не скажу.
— Вы никогда не видели оборотней? — в глазах гостя вспыхнуло понимание. — Очень странно. Здесь такие девственные леса, и наших тут бегает довольно много…
— Оборотней?! — переспросила я, вытаращившись на мужчину. — То есть вы… оборотень?! И этот зверь — вы сами?!
— Очень странно, — он приблизился ко мне, почти вплотную, принюхался к шее, где билась жилка, и прошептал: — В вас есть что то неправильное. Мой зверь тревожится.
— Со мной всё нормально, — отступила я, распахнув дверь в другую комнату. — Посмотрите этот номер. Он попроще, но должен вам понравиться. Окна выходят в лес, как вы и хотели…
Гость кивнул и плавным движением оказался внутри.
— Да, вы правы… Эта комната меня вполне устроит. Я спущусь, когда стемнеет. Буду благодарен, если никто не побеспокоит меня до заката. Мой зверь ночной охотник, и он будет очень недоволен.
— Я предупрежу остальных, — не стала спорить я. Лучше сказать детям, чтобы не шумели. Зверя лучше не будить.
Отдав оборотню ключ, я спустилась вниз. В зале никого не было, но из кухни доносились возбуждённые голоса. Стоило мне войти, все замолчали и уставились на меня.
Анушка раскраснелась, Егорка хмурил брови, Машенька и Сонюшка тихо плакали, Ванюшка и младшие замерли, как мышки, увидевшие кота. Лишь Авдотья сохраняла спокойствие, или делала вид, гремя чугунками.
— Что за шум, а драки нету? — улыбнулась я, пытаясь разрядить обстановку старой шуткой из другого мира.
— Мама! — младшая группа кинулась ко мне. Машенька и Сонюшка разрыдались. Анушка и Егорка продолжали буравить друг друга взглядами.
— Да что с вами происходит? — не поняла я.
— Ты пустила в дом оборотня! — выпалил Егорка, словно обвиняя меня в чём то нехорошем.
— Ну и что?! — вступилась за меня Анушка. — Батька умер! И мама снова может выйти замуж!
Авдотья так громко поставила чугунок на стол, что мы все подпрыгнули. Непонятно было, на чьей она стороне.
— Тише, дети, — улыбнулась я. — Оборотень просил не будить его до заката. Его зверь ночной охотник, и он будет очень недоволен шумом.
Дети насупились. Я продолжила:
— А по поводу всего остального… Кто сказал, что я впустила оборотня, потому что собираюсь замуж? У нас трактир и постоялый двор, где едят и ночуют разные люди: человеки, драконы, оборотни… Мы будем пускать всех и никому не откажем из за глупых предрассудков.
Даже Авдотья перестала греметь чугунками.
— Всё ясно?! — вскинула я брови. — Вопрос с моим замужеством закрываем раз и навсегда: я не собираюсь ни за кого выходить. Муж мне не нужен, и другие дети тоже. У меня уже есть свои, и они самые лучшие на свете. Всем понятно?
Дети молчали, отвернувшись. То ли не верили мне, то ли им не понравилось услышанное.
— Мам, — Ванюшка дёрнул меня за подол, — а откуда ты знаешь, что мы самые лучшие на свете? Ты что, видела всех детей, какие только есть?
В его глазах светилось искреннее любопытство. Я рассмеялась, присела и обняла мальчишку. Он тут же прижался ко мне, замер, наслаждаясь объятиями.
— Мне не нужно видеть всех, сынок, — прошептала я. — Я люблю вас больше всех остальных детей на свете.
— И всегда будешь любить? — Ванюшка поднял на меня взгляд серых, не по детски серьёзных глаз.
— Всегда, — кивнула я твёрдо.
— Даже если… — он запнулся, — выйдешь замуж за оборотня?
Я вздохнула. Он ещё слишком мал и не до конца понял, о чём я говорила. Не стала спорить — просто кивнула:
— Да, сынок. Даже в этом случае.
Оборотень оказался приличным гостем. Он проспал весь день, спустился к ночи, поужинал, заплатил и ушёл, на прощание обдав меня запахом мокрой псины и снова прошептав, что я странная и тревожу его зверя.
В комнату, где он ночевал, я входила с опаской. Вдруг всё провоняло так, что ни отстирать, ни отмыть не удастся? Но, к моему удивлению, внутри было чисто и свежо. Если бы не разобранная постель, можно было подумать, что там никто и не ночевал.
Я быстро взбила тюфяк, поменяла бельё, протёрла пыль и помыла полы. Решила сразу постирать постельное, запасного комплекта не было, а к утру оно должно высохнуть. За горячей водой зашла на кухню.
Авдотья весь день недовольно гремела посудой. Я несколько раз спрашивала, в чём дело, хотя и так понимала: её раздражало присутствие оборотня. Каждый раз, когда я просила детей не шуметь, она шипела и злилась.
— Всё, Авдотья, — улыбнулась я, глядя на сердитую кухарку, — можешь расслабиться. Оборотень ушёл. Зато у нас теперь есть деньги.
Я положила на стол пять монет.
— С тех нищих, что заказывают ужин и спят прямо за столом, не разбогатеешь. А мне ещё долги отдавать. Те, что остались после Трохима.
— Что то маловато твой оборотень дал, — проворчала Авдотья. — Могла бы и побольше попросить. Раз уж он так тебе понравился, что ты и про детей, и про мужа позабыла.
— Во первых, не мало, а столько, сколько должен был: по монете за завтрак и ужин и три за постой. Во вторых, ничего страшного не случилось оттого, что дети один день провели без криков и воплей. И вообще, давно пора научить их тихим играм, а то носятся целыми днями по двору и орут, как дикие. Городки, например, весело, полезно и прилично. Но это потом. А в третьих, муж мой помер, если ты не забыла. И даже если бы не помер, при чём тут муж?
Авдотья запыхтела, будто хотела что то сказать, но не решалась. То ли боялась, что я её уволю, то ли не хотела обидеть.
— Да говори уже! — не выдержала я. Смотреть на её муки было невыносимо.
— Да что говорить то! — всплеснула руками Авдотья. — Будто ты сама не знаешь! Забыла, как на оборотня в лесу наткнулась лет семь назад и чем это закончилось?!
Я на миг отрешилась от реальности, пытаясь отыскать в остатках памяти Олеси хоть что то похожее. Но ничего не нашла. Вряд ли это было что то хорошее.
— Не забыла. И что? Теперь всю жизнь от оборотней шарахаться и терять деньги?
— Да что с тобой такое случилось?! — Авдотья почти кричала. — Ты вообще можешь думать о чём то кроме денег?! Только и слышно: деньги, деньги, деньги! Ладно, Прошке отказала — он всем известен как дурень, даже Трохим его со двора гнал! Но ты и Тимохе отказала! Думаешь, не знаю, что он тебе предлагал?! Всё знаю! Сразу поняла, как увидела ваши переглядывания! И вместо них ты оборотня в дом притащила?! Дура! Не будет он с тобой жить, уйдёт в леса и забудет твоё имя в тот же миг!
От её слов стало холодно и неприятно. Авдотья прожила с Олесей столько лет, знала её как облупленную. Неужели бедная Олеся не заслужила даже крошечного кредита доверия? Почему без всякого повода Авдотья обвиняет меня в чём то нехорошем?
Я отвернулась. Оправдываться не хотелось, оправдывается тот, кто виноват. А я ничего из того, в чём меня обвиняли, не делала.
— Это не твоё дело, — сухо ответила я, желая закончить разговор.
Но старуха не унималась:
— А об Анюшке ты подумала?! Она уже большая, через год другой у неё начнутся месячные. Думаешь, тогда твой оборотень обойдёт её десятой дорогой, раз уж с тобой шуры муры завёл?! Да щас! Анушка целый день за печкой пряталась, тряслась от страха и плакала! Кому она потом нужна будет, порченная?! Ни один хороший мужик на такую не позарится!
— Хватит! — резко осадила я кухарку. Зря позволила ей говорить. Лучше бы она и дальше дулась молча, чем слушать этот бред. — Ты несёшь чушь, и про оборотня, и про меня, и уж тем более про Анушку. Она ещё мала об этом думать. Пусть рубаху жениху вышивает, а не про оборотней мимо проходящих думает! Тогда её никто и не тронет.
— Дура ты, Олеся! Ни баба, ни девка супротив оборотня не устоит, ежели он захочет! Как дыхнет, как пустит запахи свои, разум потеряет твоя Анушка и против воли с ним ляжет!
— Какие запахи?! — сорвалась я на крик. — Рядом с ним стоять невозможно, так воняет мокрой псиной, что дышать нечем! Никакие запахи эту мерзость не перебьют!
— Мокрой псиной?! — Авдотья ахнула. — Ты сказала, от него воняло мокрой псиной?!
Она растерялась и смотрела на меня с искренним недоумением.
— Мерзкой мокрой псиной! — я швырнула бельё на пол. — Удивляюсь, что вся комната не пропахла. Думала, не отстирать будет!
А кухарка вдруг закрыла лицо руками и с облегчением рассмеялась.
Оказалось, тот запах, который я приняла за вонь, и есть те самые «запахи», привлекающие человеческих женщин и оборотниц. А другие существа, например, драконы, чуют вместо притягательного аромата сильную вонь.
Авдотья тоже уловила нотки возбуждения оборотня и решила, что он получил от меня то, что хотел.
Конфликт исчерпал себя. мы с Авдотьей помирились. Однако нас обеих терзали вопросы. Авдотью — почему афродизиак оборотня на меня не подействовал. Меня — что делать с Анушкой, когда начнутся месячные. Не прятать же её каждый раз за печку.
Терять клиентов я не могла, но дочь обязана была сберечь. Хорошо, что у меня ещё было время решить эту проблему.

Глава 8

Следующие несколько дней мы потратили на то, чтобы привести в порядок двор: скосить бурьян, вычистить и побелить конюшни, разобрать горы мусора в небольшом, но крепком сарайчике. Когда то здесь, судя по наличию стаек, держали животных, но Трохим превратил пространство в хранилище ненужного хлама: разбитые столы и скамейки, дырявые чугунки, битые горшки, треснувшая деревянная посуда, неопознанные полуистлевшие тряпки вперемешку с тошнотворно воняющей грязью. Я даже думать не хотела, чем или кем эта грязь была раньше.
Я бы ни за что не полезла в эту свалку — сгребла бы всё разом, погрузила на наёмную телегу и вывезла прочь. Но меня не покидало подозрение, что среди этого мусора может быть заначка моего умершего мужа. Пришлось всё тщательно перетряхивать.
Весь хлам мы разделили на несколько кучек. То, что горит, отправилось в кухонную печь. Дырявые чугунки я решила использовать как кашпо: надо же как то украсить двор и трактир — почему бы не цветами?
За растениями далеко ходить не пришлось. В овражке за рядками свёклы (которую я поначалу приняла за щавель) нашлись крохотные кустики местного растения с яркой тёмно зелёной листвой. Анушка рассказала, что весной оно цветёт мелкими бледно розовыми цветочками с фиолетовой серёдкой прямо по голым веткам. Осенью листья становятся красными и держатся на ветках до самого снега. А потом, до весны, на ветках висят мелкие тёмно синие ягоды, которыми любят лакомиться птицы.
Даже для грязи и полуистлевших тряпок нашлось применение — из них получилась грядка для огурцов. Авдотья утверждала, что странно сеять огурцы посреди лета, ведь так никто не делает. Но даже она признала: урожай мы всё равно успеем собрать, пусть и небольшой.
— Продукты заканчиваются, — тяжело вздохнула Авдотья, присаживаясь рядом на бревно у завалинки. — На пару дней осталось, не больше…
— Уже? — я удивлённо замерла, держа в руках делёнку кустика. Мы с Егоркой как раз наполнили чугунки землёй и занимались посадками. — Но мы же много купили! Я думала, на месяц хватит…
— Угу, — буркнула кухарка. — Сама велела кормить детей вволю. Вот они и метут всё, что ни сготовлю. Котел похлёбки за день счерпывают. Только и бегают на кухню: дай да дай… И куда только лезет в них? И ведь за стол садятся, будто три дня с голодухи маялись. Жрут и жрут… Ироды…
Я фыркнула и рассмеялась. Ворчала и ругалась она только для порядка. Я помнила: ещё при Трохиме Авдотья старалась угощать детей чем нибудь вкусненьким, пусть даже тайком от хозяина трактира.
— Ничего, они же растут, им положено есть всё, что не приколочено.
— Вот уж точно, — кивнула кухарка. — Всё, что не приколочено, сожрать готовы. Прорвы… Придётся свою картоху подкапывать. А она ещё не наросла как надо, мелкая вся. Ежели сейчас копать начнём, значит, зимой придётся зубы на полку класть.
— Не придётся, — я воткнула кустик в приготовленную ямку, закопала и старательно придавила землю вокруг стволика, чтобы усилить сцепление корней растения с почвой. — Завтра мы пойдём на ярмарку и всё купим. У нас есть деньги…
— Да сколько у тебя там есть то… Десять монет набралось, али нет? Гостей то и при Трохиме мало было, а сейчас и вовсе народ наш трактир десятой дорогой обходит.
Монет у меня было больше… Но нельзя забывать: через пару недель нужно отдать по двадцать монет молочнику и мяснику. И это ещё не все кредиторы, которым был должен Трохим. Большинство, видимо, махнули рукой на глупую «бабу» и простились с деньгами. Но как только я начну выплачивать долги хоть кому то, остальные точно вспомнят о выданных кредитах, и обдерут меня как липку.
Но накормить детей важнее всего…
— Десять монет не так уж и мало, — улыбнулась я. — Я куплю всё, что нужно. Ты составь список…
— Какой ещё список? — усмехнулась Авдотья. — Муки купи да круп побольше. Молока детям. Без остального обойдёмся… Уж как нибудь…
Я кивнула и полила кустик из крынки тёплой водой из лошадиной колоды. Пусть растёт теперь.
Кстати… про деньги… И почему я сразу не подумала, что у меня прямо под боком вполне может жить весьма богатый Буратино? Богатый по сравнению со мной сейчас, конечно.
— Авдотья, — я улыбнулась, — а тебе Трохим сколько платил за работу? Может, ты сможешь одолжить мне несколько монет? А когда купец заедет снова, чтобы щи картаровские поесть, я тебе и верну…
— Да вернётся он как же! — кухарка сделала вид, что не услышала ничего про деньги.
— Вернётся, — убеждённо кивнула я. — Так как? Одолжишь?
— Ежели б было, одолжила бы, — фыркнула Авдотья. — Ох, и странная ты в последнее время… Как что скажешь, так и не знаешь, что думать: то ли боги разум у тебя отняли, то ли память напрочь отшибло. Так и разум, и память вроде бы на месте. Никого не забыла, и вон как ловко у тебя вышло детей к делу пристроить… Егорку же и вовсе не узнать стало. Старается мальчишка во всём тебе первый помощник, хотя такого за ним отродясь не замечалось. И с молочником да мясником как ловко разобралась. Даже Трохим так не мог. Вечно они у него без остатка все монеты выгребали. Уж поди сто раз все долги забрали. Муженёк то твой больше десяти монет и посчитать не мог… А ты, не удивлюсь, ежели и с сотней справишься. Откуда научилась только?
— Всегда знала, — пожала я плечами, стараясь не подать виду, что расстроена. Я уже рассчитывала на помощь Авдотьи. И куда она только деньги девает? Ведь живёт на всём готовом. А одежда на ней такая же старая и простая, как у всех нас. — А ты всё ж скажи, сколько тебе Трохим платил? А то получится, тебе платить надо, а у меня ни одной монеты нет.
— А иногда ты, Олеся, такое скажешь, — вздохнула Авдотья, — что я и вовсе думаю, что это не ты… Вот как сейчас…
Она сделала короткую паузу, едва хватило, чтобы сделать вдох и продумать ответ. Но не дала мне сказать, перебив:
— Никогда ни одной монеты я у Трохима не взяла. Он мне совсем другим платил. Тем, что дороже любых денег…
И, тяжело поднявшись, пошла прочь, оставив меня в полном обалдении. И чем же это таким ей платил Трохим?!
Неизвестно, до чего бы я додумалась, если бы не Егорка. Когда я в очередной раз ответила невпопад на какой то его вопрос, сын присел рядом и, нахмурившись, спросил:
— Что то случилось, мам? Неужто ещё кто за долгами явился? Али ещё какие пронблемы?
Слово «пронблемы» прочно вошло в наш семейный лексикон — правда, в таком исковерканном виде. А однажды я слышала, как Авдотья, обучая Анушку готовить картаровский бурачник, сказала девочкам, что это «чай, не бинон».
— Нет, сынок, — улыбнулась я, — никаких проблем…
— Ты из за Авдотьи, да? — сын вздохнул и признал: — Я слышал, о чём вы говорили… И, мам, ты не бойся, она на тебя не обиделась… Ты и правда после смерти батьки другая стала. Как будто бы позабыла всё. Даже то, что Ванюшка знает.
Я удивлённо взглянула на Егорку. А он отвёл глаза:
— Я слышал, как ты его о драконах расспрашивала. Вроде как его проверить хотела, но у тебя такое лицо удивлённое было, будто ты всё впервые слышишь.
— Всё то ты видишь, — проворчала я, пряча за недовольством страх. Надо быть осторожнее. Свои то не выдадут, а вот если чужие увидят, как сильно меня шокирует то, что известно и привычно даже малышам, последствия могут быть непредсказуемыми. — Так, может, ты знаешь, чем платил твой батька Авдотье?
Егорка посмотрел на меня удивлённо, ну как будто я сморозила глупость, сказав что то вроде: «А может, ты знаешь, почему утро начинается, когда всходит солнце?»
— Мам, ну ты чего?! Авдотья ж полукровка. Ни среди людей не может жить, ни среди драконов. И одна тоже не может, умрёт от тоски. Вот батька и привёл её к нам, когда её муж умер, а его братья со двора погнали. Сказал, мол, живи сколь захочешь, гнать не стану и гнобить не стану. Буду к тебе как к человеку относиться. А ты следи, чтоб ни один нечеловек порог моего трактира не переступил. У полудраконов, знаешь, какое чутье? Они всех нечеловеков с первого взгляда видят.
Егорку способности Авдотьи явно приводили в восторг. Он принялся перечислять достоинства смешанной крови, а я просто онемела от таких известий.
Ну, ничего себе новости! Авдотья — полудракон?! Но ведь они на человеках не женятся… Я думала, из за того, что не могут детей иметь, ну, типа, разные виды. А выходит, могут. Просто не хотят, потому что не любят полукровок.
Но почему их не любят? И если вспомнить слова Авдотьи, выходит, есть и полуоборотни?
И почему тогда Авдотья, как бешеная собака, кидалась на Тимоху и того оборотня?! Отрабатывала, так сказать, содержание? Или это личная неприязнь? Обида, так сказать, за своё происхождение?
Вопросы множились в голове со скоростью света. Но задавать их Егорке я не решилась. Сделала вид, что мне всё понятно, и перевела беседу в безопасное русло:
— Давай лучше подумаем, как привлечь людей в наш трактир. Может, рекламу дать?
Судя по реакции сына, тема оказалась совсем не такой безопасной. Он вытаращился на меня и удивлённо переспросил:
— Что дать?
Ну да… Здесь про рекламу и маркетинг отродясь не слыхивали.
— Ну, то есть сделать так, чтобы про наш трактир все узнали, — улыбнулась я. — Рассказать всем, как у нас здесь красиво, какие удобные у нас комнаты и как вкусно кормят.
Егорка фыркнул:
— Ну, не знаю, как про красиво и всё остальное, а про трактир наш точно говорить начнут. Поди уже говорят, что мы и драконов привечаем, и оборотней не гоним. Осталось только гномов пустить, и тогда вообще только о нас говорить и будут.
— Гномов? — я не смогла сдержать интерес. — Они тоже здесь есть?
Но, к счастью, Егорка понял всё по другому:
— Даже не думай, мам! — рассмеялся он. — Всё равно в нашей глуши настоящего гнома не встретишь. Они не любят далеко от своих гор уходить.
— Очень жаль, — подхватила я смех сына. — А то бы это была отличная реклама для нашего трактира.
— Ага, — веселился Егорка, — а ежели тебе удастся эльфа найти, так к нам и из столицы приезжать станут, чтобы посмотреть на стул, на котором настоящий эльф сидел.
Ещё и эльфы?! Я мысленно расхохоталась. Ну да, конечно: если есть драконы, оборотни и гномы, то обязательно должны быть и эльфы. Меня так и подмывало спросить про орков… Но я сдержалась.
— Ага, от эльфа я бы тоже не отказалась. Встретила бы его как самого дорогого гостя.
— И я бы не отказался, — заливался сын. — Представляю, как все обалдели бы, если бы эльф у нас переночевал, а не в ратуше в гостевых покоях главы. Мол, не хочу я спать на тонких шёлковых простынях, хочу на льняных в Олесином трактире, чтобы потом всё тело зудело и чесалось…
Шутка зашла. Вся семья весь день веселилась, придумывая забавные причины, по которым настоящий эльф мог бы остановиться именно у нас.
Рекламу мы всё таки дали, на следующий же день, когда пошли за продуктами на ярмарку. Правда, не такую, к которой я привыкла. В этом мире не было ни радио, ни даже газет, но зато был глашатай, который за одну монету пять раз прокричал на площади:
— В трактире у Олеси каждый может получить ужин и ключ от номера, даже если он дракон, оборотень, гном или эльф!
А больше и не надо было. Людская молва уже понесла это шокирующее заявление по городским улицам. Вот так хитро мы заставили говорить о себе весь город.
Эффект от объявления оказался неожиданным. К нам повалили любопытные уже в тот же вечер.
— Мама! — Анушка ворвалась в сарайку, где мы с Егоркой перетряхивали остатки помойки в надежде найти Трохимову заначку (хотя я уже почти отчаялась). Дочь, широко улыбаясь и сияя, как новогодняя ёлка, выпалила: — У нас столько народу! Никогда столько не видела! Уже все столики заняты, а они всё идут и идут!
Я вскочила. С одной стороны, во мне ярким пламенем вспыхнула радость: всё получилось, гости пошли, и теперь у нас наконец то будет много денег. С другой — стало страшно: продуктов у нас так мало, что может всем не хватить. А это плохо. Нельзя вот так сразу, с первого дня, портить о себе впечатление!
А ноги уже сами несли меня в трактир, на кухню. Анушка едва поспевала за мной. Я пробежала через зал, забитый народом под завязку, и ворвалась на кухню:
— Авдотья! Что делать то будем?! — возбуждённо выпалила я, сияя ничуть не хуже Анушки. Вид переполненного зала заставил нутро дрожать от радости — аж голова закружилась, а в ушах зазвенели падающие из карманов посетителей монеты. — Сможем хоть чем нибудь народ накормить?!
Авдотья нашего энтузиазма не разделяла. Напротив, мне показалось, что она опять чем то недовольна, по крайней мере, посудой она загремела очень красноречиво. Наверное, мелькнула мысль: не нравится то, что при таком количестве народа ей придётся работать на кухне раз в десять, а то и двадцать больше.
Но разве это проблема?!
— Авдотья, да не переживай ты так, — рассмеялась я радостно. — Сегодня я тебе помогу, а потом и помощницу наймём. Тебе не придётся одной готовить на полный зал. Говори, что делать?! Я готова! А Егорка поможет Анушке. Хорошо, сынок?
— Да, мам, — кивнул он и выскочил из кухни.
Авдотья ответила не сразу. Продолжала переставлять чугунки, ранжируя их по размеру. То ли раздумывала, что приготовить, то ли просто действовала мне на нервы. Знает, что я её не выгоню… Где потом мне найти кухарку, которая будет работать за хорошее отношение?! Нигде.
— Авдотья, — рявкнула я, потеряв терпение, — да сколько можно то?! Что опять не так?!
— Что что, — недовольно пробубнила она, — будто сама не видишь?
— Если переживаешь за продукты, то не стоит. На один вечер того, что купили, хватит, а завтра мы с детьми снова пойдём на ярмарку и закупимся как следует. Денег то теперь хватит, чтоб полную подводу заказать. Народу видела сколько? Даже если с каждого по одной монете получим, уже разбогатеем.
Кухарка фыркнула и скривилась:
— Вот смотрю я на тебя, Олеся, и не понимаю… Вроде пока Трохим жив был, всё хорошо было. Тихая ты была, спокойная, правильная. Головой думала, прежде чем какой шаг сделать. А как помер муж, так со всех щелей дурь полезла. То бурак кислинкой зовёшь, то дракона привечаешь, то оборотня…
Я попыталась остановить её, но Авдотья только повысила голос, не давая мне ничего сказать:
— А теперича притащила в трактир всю городскую шваль и думаешь, что они тебе платить станут? Смотри, как бы весь трактир по бревну не сволокли.
Она вдохнула и, опять не дав мне ничего сказать, продолжила:
— Вот правду говорят, что человеческие бабы дуры. Смотрю я на тебя и убеждаюсь, что зря ты Прошку прогнала то. Вышла бы за него замуж. И жила бы спокойно и ровно, как приличная баба. А не творила невесть что…
— Не нравится, я тебя не держу, — от ярости, которую вызвали слова Авдотьи, мой тонкий визгливый голосок зазвенел, как особо прочная сталь. — Где дверь ты знаешь.
— И чуть что, сразу гонишь меня, — старуха продолжала так, будто бы не заметила, что находится в шаге от того, чтобы оказаться на улице. — Как будто бы и не знаешь, что за трактир моими деньгами плачено… Я Трохиму всё мужино наследство отдала. И свидетель надёжный у меня на то имеется. Ежели надо, то и главе мои слова подтвердит.
— Что?! — ахнула я и вытаращилась на Авдотью. — Не может быть?!
Авдотья пожала плечами. А я вдруг отчётливо поняла: может… Ну, мне сразу надо было подумать о том, откуда у Трохима появились деньги на трактир, если его брат, Прошка, нищета и голь перекатная, промышлял самой чёрной работой. Да и сам Трохим раньше тем же занимался. Просто у него ума чуточку больше, чем у младшего.
Я прикрыла глаза. Не то чтобы я на самом деле хотела выгнать Авдотью, хотя она и умела доводить меня лучше многих, но всё равно… У меня как будто твёрдая земля ушла из под ног, и вместо неё оказались зыбучие пески, готовые поглотить всё без остатка, если вдруг шевельнёшься неправильно.
Вот так и выяснилась неприятная правда про «мой» трактир…
А ещё Авдотья оказалась права в оценке платёжеспособности приваливших гостей. В полном зале то тут, то там вспыхивали драки. Мишаня весь вечер растаскивал задиристых, подвыпивших мужиков, которые бухали принесённым с собой пойлом.
Наша выручка, конечно, всё равно была больше, чем всегда, но десять монет не оплатят всю ту суету, которая случилась в тот вечер. Надо было срочно что то придумать, чтобы избавиться от неплатёжеспособных, но очень любопытных гостей…
И с трактиром тоже надо было что то решать. Узнать, сколько денег взял Трохим у Авдотьи, и вернуть ей долг, чтобы избавиться от ощущения зыбучих песков под ногами.

Глава 9

Я не спала всю ночь.
Первую проблему решить оказалось довольно просто, если обратиться к опыту другого мира. Я решила ввести три новых правила для нас и для гостей.
Теперь у нас будет платный вход, но бесплатный завтрак. Так мы поймаем сразу нескольких зайцев. Отсечём бездельников, решивших, что могут занимать столы в моём трактире и ничего не платить за это. Привлечём внимание тех, кто хочет не просто перекусить, но и переночевать. Им будет выгоднее остановиться у нас, а не ехать в город, ведь там придётся платить и за завтрак тоже. Те, кто побогаче, всё равно не пойдут спать голодными и обязательно поужинают, увеличив счёт на одну монету, а те, кто победнее, уже привыкли спать на пустой желудок, но зато гарантированно получат свою порцию еды утром.
Второе правило касалось напитков. Тут я не мудрила — просто ввела полный запрет на принесённые угощения. Хочешь пить — бери наше. Нет денег — обходись без напитков. Так будет спокойнее: меньше шансов на конфликты и скандалы. Одного вечера мне хватило, чтобы понять: если не следить за этим, приличный трактир быстро превратится в место с дурной славой. А мне этого точно не нужно.
Последнее правило было для гостей нечеловеков. Я решила запретить им пользоваться преимуществами своей расы — такими, как запахи у оборотней или особые способности драконов. Про гномов и эльфов мне пока ничего не было известно, но у них наверняка тоже есть свои особенности. Пусть оставляют их за воротами, а в трактире ведут себя по человечески.
А вот со второй проблемой всё оказалось гораздо сложнее.
Трохим своим решением подложил мне огромную свинью… Нет, не тем, что взял деньги полудраконки и купил трактир — это как раз было правильно. А тем, что за столько лет не удосужился вернуть долг, повесив его и на меня тоже.
И как я ни пыталась найти выход из сложившейся ситуации — его не было. Идти на конфликт с Авдотьей, значит остаться без трактира. Но и относиться к ней по прежнему я уже не могла. Мешало ощущение зыбучих песков под ногами.
В идеале, конечно, вернуть ей деньги «вот прям сейчас». Однако у меня их нет… И ещё очень долго не будет, даже при самом лучшем раскладе. Пусть я не знаю, сколько стоит в этом мире трактир, но зато мне известно, что за ужин мне платят одну монету. И вряд ли весь трактир со всеми помещениями — это десять ужинов. Или даже сто…
Значит, у меня есть только один вариант: заткнуться и терпеть… Именно так и поступал Трохим. И именно поэтому я категорически не хотела делать так, как он.
Но как сделать по другому?
Вот и крутилась всю ночь с боку на бок, но так и не приблизилась к решению ни на один шаг. И заплатить нечем, и не платить нельзя. Потому что какой смысл вкладываться в трактир, если ты в любой момент можешь остаться без имущества — стоит только Авдотье решить, что она хочет забрать деньги обратно.
Я бы так ничего и не придумала, если бы моё внимание, совершенно случайно, конечно, не переместилось с денег на саму Авдотью… И тут в полный рост встал вопрос: почему она отдала деньги Трохиму, а не купила трактир сама? Ну, если бы я оказалась на её месте, то непременно стала бы хозяйкой, а не кухаркой. Причём бесплатной. Как говорил Егорка, Авдотья работает у нас за то, что мы, а вернее Трохим, позволили ей жить здесь так, словно никакой другой крови, кроме человеческой, в её жилах нет.
И вот чую, что именно в этом и кроется главный подвох… В крови драконов… Нечеловеков здесь не любят… Это я уже поняла. Но в то же время смотрят на них с завистью и, откровенно говоря, жалеют, что у человеков нет таких способностей.
Я уже видела в своём прошлом мире, к чему может привести гремучая смесь ненависти и зависти. Вполне может быть, что у Авдотьи просто не было другого выхода, кроме как отдать деньги Трохиму. Я ведь не знаю местных законов — вдруг ей вообще нельзя владеть имуществом? Это многое бы объяснило…
После смерти её мужа, который, очевидно, любил её очень сильно (иначе просто не пошёл бы против всех и не женился бы на полудраконке), родня выгнала её из дома. Вряд ли они сделали это, зная, что у неё на руках огромная сумма денег… Нет, они всё равно выгнали бы её — я нисколько не обольщалась, человеческая природа во всех мирах одинаковая, — но предварительно ободрали бы как липку.
Значит, физически денег у Авдотьи не было. Они были в руках какого то другого человека. И, как бы ни было, не того же самого, кто сейчас является её свидетелем. Ну, это же очевидно: муж Авдотьи должен был всецело доверять человеку, а это непременно должен был быть человек, чтобы отдать ему на хранение такую огромную сумму денег в полной уверенности, что тот не воспользуется беспомощностью полукровки и не оставит её без штанов, если придёт время.
И вряд ли таких людей в Ламане много…
И вряд ли в таких условиях Авдотья потребует деньги назад сама… Раз уж за столько лет она этого не сделала. А значит, если я буду терпеть и не выгоню полудраконку из трактира, то можно не бояться её внезапного взбрыка.
Тут я снова вернулась в ту же точку, что и в вопросе про деньги. Но сейчас у меня в голове немного прояснилось.
Во первых, раз я не могу отдать то, что уже должна, значит, мне нужно просто не увеличивать свои долги перед Авдотьей. И платить ей за работу на кухне. Это будет по человечески, а значит, в рамках договорённости… Ну, сомневаюсь я, что другие кухарки в других трактирах работают за еду, крышу над головой и хорошее отношение.
Во вторых, я всё равно уже начала откладывать десять процентов всех доходов на подушку безопасности. А теперь у меня будет ещё один «вклад», на выплату долга Авдотье. Деньгами я его отдать не смогу, но я смогу купить небольшой домик с участком в пригороде и отдать его ей. Пусть и формально этот дом тоже будет моим имуществом. Но что то подсказывало: от такого подарка Авдотья не откажется. А я наконец то стану полноценной хозяйкой трактира — без всяких зыбучих песков под ногами.
Утром я собрала всех и объявила о новшествах. Поняли меня не сразу — слишком непривычно звучали мои предложения. Пришлось потратить полдня на объяснения: как брать плату за вход; кто должен следить за тем, чтобы гости пользовались только нашими угощениями; что делать, если нечеловеки вдруг решат, что наши правила не для них.
А вот весть о том, что теперь все будут получать зарплату за работу в трактире, дети приняли на ура. Им всё равно нужны карманные деньги, и лучше я буду давать их за работу, чем просто так. Зато Авдотья ничего не заподозрит и не будет думать, что я хочу от неё избавиться. Незачем копить обиды друг на друга.
Первые несколько дней, пока все привыкали к новым порядкам, выдались довольно тяжёлыми. В первый вечер нам едва не вынесли ворота, пытаясь проникнуть во двор без оплаты. Мишане пришлось хорошенько помахать кулаками, отстаивая моё право быть хозяйкой положения. Ему тоже досталось, и следующие несколько дней он красовался огромным фингалом под глазом — сначала тёмно фиолетовым, а потом зелено жёлтым.
К счастью, через пару дней слухи о том, что у нас платный вход, охладили желание городских любителей дармовых угощений таскаться к нам. Поток гостей резко убавился. Но Мишаня больше не вернулся на свой пост в гостевом зале. Я оставила его у ворот вместе с Егоркой. Мой старшенький брал плату за вход и страшно этим гордился, а Мишаня помогал ему, если гость оказывался одновременно безденежным и слишком несговорчивым.
Вместо Егорки моим порученцем стал Ванюшка, а младших детей мы сажали у моих ног, за стойкой, и присматривали за ними вдвоём.
Легче всего, как ни странно, гости приняли запрет приносить с собой угощения. Оказалось, в этом мире это тоже вполне обычная практика. Тут даже не пришлось никому ничего доказывать. Чаще всего достаточно было одного замечания, чтобы глиняная посуда с местными лакомствами исчезла со стола.
Я не обольщалась: к ночи она всё равно оказывалась пустой, но зато и наши запасы, оставшиеся ещё от Трохима, тоже потихоньку истощались. А я стала думать, как улучшить качество угощений — некоторые из них явно нуждались в доработке.
Проще всего оказалось добавить очистки углём и ароматизировать блюда сухими листиками сушмита, тех самых кустиков, которые росли у нас в горшках. Благо этого добра — и угля, и листьев, у нас было в избытке. Обновлённые угощения пришлись по вкусу гостям. Появились даже свои любители, приходившие к нам из города специально, чтобы попробовать наши новинки.
Мои доходы выросли довольно значительно. Каждый день я получала не меньше десяти монет… А однажды, когда к нам заявилась компания молодых людей, решивших отметить какое то торжество, я заработала двадцать пять монет.
Однако, несмотря на платный вход и обещанный бесплатный завтрак, купцов, желающих переночевать, у нас по прежнему было мало. Обозы проходили мимо, комнаты пустовали. И я сломала голову, как привлечь их внимание.
Это сейчас наш трактир на пике популярности в Ламане из за удачной рекламы. Но надолго ли хватит этого ажиотажа? Я уже слышала, как глашатай повторял наше объявление от имени других трактирщиков. А это значит, идея привлекать горожан, давая им мифологическую возможность встретить гнома или эльфа, вышла в тираж и скоро перестанет работать. Зачем тащиться за город, если то же самое можно получить в двух шагах от дома?
Надо было сосредоточиться на своей идее, привлекать купцов блюдами из разных стран, давая им шанс на короткий миг вернуться домой из длительного путешествия. Но с этим вышла неожиданная проблема — Авдотья. Она уже почти пятнадцать лет работала кухаркой, но не умела готовить ничего, кроме яичницы, жаркого, пирогов с капустой, картошкой и яблоками, похлёбки и теперь вот картаровского бурачника…
Нет, она даже не была против научиться, но поди найди наставника для полукровки! Во первых, никто не возьмётся учить полудраконку. А во вторых, во всём Ламане имелся только один человек, который знал о местной кулинарии больше, чем Авдотья. Он работал поваром у главы города и ни за что не взялся бы учить кого то на стороне.
Можно, конечно, пойти к нему поваренком и через двадцать лет безупречной работы получить доступ к его секретам. Но, во первых, повар уже стар и может столько не прожить. А во вторых, я не могу ждать двадцать лет.
Трохим, видимо, думал так же…
Вот потому за столько лет ничего другого, кроме привычных блюд, в трактире и не подавали. Впрочем, по словам Авдотьи, и в других трактирах тоже. Но меня то такой расклад не устраивал.
Раньше мне нравилось ужинать в крохотном кафе на десяток столов рядом с моим банком. И там меню обновлялось каждый месяц: что то убирали, что то добавляли, поэтому еда никогда не была скучной и однообразной.
А сама я готовить не любила. Нет, я могла, конечно, предложить идею чего нибудь простенького, тех же зелёных щей из детства или пиццы, например, но мне было страшно. Я и так показала себя слишком странной, слишком не такой, как раньше, и Авдотья до сих пор смотрела на меня с подозрением.
Идеальный в наших условиях выход подсказал Егорка. Я сидела за столом в пустом зале и уныло смотрела на кучку из семи монет, всю нашу вчерашнюю выручку. Не зря я ждала и боялась такого финала: популярность нашего трактира пошла на спад. Ещё немного, и мы вернёмся к прежнему: один два гостя, не успевших попасть в город до закрытия ворот.
— Мам, — Егорка плюхнулся рядом, — ну чего ты так переживаешь?! Радоваться надо. Вон сколько деньжищ заработали. Теперь можно ничего не делать и жить припеваючи.
Я вздохнула… Заначку Трохима мы так и не нашли, хотя перевернули весь трактир вверх дном. Вероятно, он так и делал, просто пропивал всё заработанное до самой последней монетки, не думая о будущем.
— Можно, конечно, — не стала спорить. — Но тогда ты никогда не будешь богатым, женишься на такой же нищей девушке, у вас родятся семь детей, а потом ты напьешься и повздоришь с каким нибудь гостем, который окажется из наёмных убийц. И он воткнёт в тебя нож… Ты именно так хочешь прожить свою жизнь?
Сын на миг задумался, а потом покачал головой:
— Нет, не хочу… И Анушке ж надо хорошего жениха найти. А кто на нищую девку позарится? Только такой же нищий…
Он вздохнул и, кивнув на семь монет, разложенных полукругом, предложил:
— А может, снова дать объявление? Если в прошлый раз получилось гостей привлечь эльфами и гномами, значит, и сейчас получится…
Я покачала головой:
— Уже не получится. Сейчас все так делают. Нам просто повезло быть первыми. Надо придумать что то другое… Вот если бы мы могли подавать купцам то, что напомнило бы им о родине, то они пришли бы к нам… Помнишь, как вышло с картаровским бурачником?
Сын кивнул и наморщил лоб.
— Но для этого надо знать, как и что готовить, — я вздохнула. — А ни я, ни Авдотья не умеем… А чтоб научиться, надо ехать в столицу и потратить много лет… Ты уже вырастешь к этому времени.
Он снова кивнул… Подумал немного и выдал:
— Так, может, у купцов и спросить? Ну, они то точно знают, что готовят у них дома. Пусть расскажут нам.
Гениальная идея Егорки понравилась всем. И мы с воодушевлением взялись за её воплощение.
На следующий же день, с ура пораньше, мы помчались в город, к городскому писарю. Купцы все грамотные, читать писать умеют, значит, можно повесить растяжку над дорогой, где будет написано, что в нашем трактире можно получить скидку в пять монет за рецепт из другой страны.
Писарь за одну монету нацарапал на листке бумаги несколько слов. Местные буквы оказались похожи на таракашек с множеством ножек, гуляющих в цветах. Я даже подумала, что писарь посмеялся над неграмотной трактирщицей и просто нарисовал глупую картинку. Но купец, которому мы показали листок, прочёл именно то, что нужно…
Оказалось, буквы здесь делятся на две большие группы: вроде гласных и согласных. Так вот, «гласные» — это и есть букашки. От количества и положения ножек зависит звук, который они обозначают. А «согласные» — это те самые цветочки, собранные в букеты. От количества лепестков и цветов в букете зависит и буква…
Есть ещё один алфавит, больше похожий на иероглифы, но он используется только среди аристократов, потому что считается, будто простой люд не в состоянии запомнить сложное начертание букв.
«Простой люд» в моём лице совершенно не был с этим согласен. Но его, как водится, никто не спрашивал.
Для растяжки мы купили длинный отрез самого дешёвого льна. Для краски замешали уголь со смолой, чтобы надпись не смыло дождями. А стойками для растяжки стали обычные деревья, росшие по обеим сторонам дороги.
Буквы мы с детьми переносили с бумажки на ткань целых два дня. Считать ножки и лепестки оказалось забавно. И к тому времени, когда мы закончили, даже Ванюшка легко различал написанные буквы. У моих детей появилась новая игра, а все доступные поверхности были украшены букашками и цветами. Дети писали слова, которые можно составить из тех букв, что были им известны.
Возможно, что то есть правильное в идее двух алфавитов, если детям так просто освоить букашки и цветы. Потом с них будет проще перейти на символы. А пока я решила взять пару уроков по таракашкам… Очень уж нужны были нам недостающие буквы.
Зато баннер получился на славу. Он обошёлся нам в пять монет: одну отдали писарю, на две купили ткани и на две монеты накормили путников, которые помогли нам натянуть растяжку над дорогой.
И подарил надежду, что всё будет хорошо.

Глава 10

Несколько дней баннер провисел без всякой пользы. Купцы его замечали, читали, подъезжали к воротам, чтобы спросить у Егорки, правда ли то, что там написано. Но, получив утвердительный ответ, всё равно направляли обозы в город под защиту городских стен.
Дети расстроились: затея, казалось, провалилась. Авдотья жалостливо вздыхала и поджимала губы, глядя на меня. Её сомнения в моей разумности, похоже, лишь укрепились после «провала». Однажды вечером она даже попыталась меня утешить:
— Нельзя каждый раз полагаться на везение, пора думать головой. И выйти замуж, конечно… За Прошку. Потому что Тимоха сюда не переедет, а заберёт тебя к себе.
Не отчаивались лишь двое: Мишаня и я. Мишаня — потому что не совсем понимал, что происходит. Я — потому что знала: не всякая реклама срабатывает с первой минуты. Иногда нужно время, чтобы она «раскачалась».
Так и вышло. Первый караван завернул к нам примерно через неделю.
Я занималась очисткой местного напитка в баре, готовясь к вечернему наплыву гостей из Ламана, когда в помещение ворвался взъерошенный Егорка:
— Мам! — радостно закричал он с порога. — Там купцы! По рекламе! Их много!
Я улыбнулась и кивнула:
— Отлично! Пусть заезжают во двор. Я предупрежу Авдотью.
— Мам! Это большой обоз! Я насчитал двадцать человек, и ещё осталось! — Егорка ловко считал в пределах двух десятков, но дальше начинал путаться и заикаться, оправдывая нежелание учиться тем, что такие большие числа ему вряд ли пригодятся.
Я не стала напоминать, что счёт до двадцати — это мало. Егорка и сам поймёт: он у меня умненький, хоть и с отцовским гонором.
— А ты считай двадцатками, — посоветовала я. — Десять человек — двадцать монет. Ещё пять человек — ещё десять монет…
— Там больше, чем два раза по двадцать, — в голосе Егорки прозвучала паника. — И они хотят поговорить с тобой. Ну скорее, мам, а то уедут! Они не могут ждать долго!
«Больше?!» — встрепенулась я. В прошлый раз обоз состоял из четырнадцати человек и считался довольно крупным: подводы стояли во дворе плотно. Примерно на такой состав я и рассчитывала, когда готовила рекламу.
— Ванюшка, ты за старшего, — кивнула я младшему и бросилась к воротам. Обоз нельзя упускать, даже если Егорка ошибся в подсчётах. Хотя я знала: когда ему нужно, он считает ловко.
Я была готова к шутке, но не к тому, что увидела наяву.
Караван оказался огромным — тянулся от наших ворот до самого леса. Это был именно караван, а не привычный обоз. Вместо лошадей подводы тащили белоснежные верблюды. Сами подводы нельзя было назвать телегами: слишком длинные, с высоким пологом из плотного серого полотна над каждой. На ум самопроизвольно пришло слово «арба».
Купцы, однако, не вписывались в образ восточных гостей. Ни ярких халатов, ни тюрбанов, ни хитрого прищура. Обычная, можно сказать, европейская внешность — разве что невысокого роста. Одежда тоже ничем не выделялась.
— Вы хозяйка? — ко мне подошёл коренастый мужчина чуть ниже меня, в кожаных доспехах и чёрной бандане (в этом мире банданы оказались самым распространённым мужским головным убором — я видела их так же часто, как платки на женщинах).
— Я. Меня зовут Олеся. Это ваш обоз?
— Наш. Я отвечаю за безопасность. Можете называть меня Кроп.
— Очень приятно…
Я попыталась проявить вежливость, но Кроп бесцеремонно перебил:
— Это ваше? — указал он на баннер за воротами. Не дав мне ответить, продолжил: — Госпожа Омул готова поделиться рецептом своей родины, если вы позволите её людям приготовить и поесть своей еды.
Его слова должны были насторожить, напугать. Но я, испорченная безопасностью другого мира, лишь ответила:
— Конечно. Именно для этого мы и повесили объявление. Мы хотим кормить гостей едой, к которой они привыкли на родине, и будем рады научиться готовить то, что вам нравится.
Кроп усмехнулся. Мне почудилось в его усмешке что то неприятное — то ли презрение, то ли пренебрежение. Но я отмахнулась от ощущения, как от надоедливой мухи.
— Мне нужно минимум пять комнат, желательно приличных — без клопов, трактирной вони и грязи.
— У нас шесть, — улыбнулась я, сдерживая нарастающее недовольство. Что за манера разговаривать так, будто собеседник — грязь под ногами этой госпожи Омул?
— Могу я посмотреть? — прищурился безопасник.
Этот прищур неожиданно успокоил меня: точно так же смотрел глава службы безопасности в моём банке, когда клиент казался… скажем, немного не таким, как все. Он называл таких смешным, а не обидным словом — «при пи пи нутые».
— Конечно, — расслабилась я. Мы и есть такие… С изюминкой. Какой дурак даст скидку в пять монет за рецепт? Я приглашающе взмахнула рукой: — Прошу вас.
Кроп тщательно осмотрел комнаты: проверил окна, залез под нары, то ли искал что то, то ли проверял чистоту пола.
— Неплохо, — кивнул он. — Мы займём все шесть и сеновал, там будут спать караванщики.
Я кивнула, досадуя, что не успели обустроить чердак. Тогда я бы выбила Кропа из его самоуверенной позиции.
— Ужин нас не интересует, а вот на завтрак вам придётся приготовить блюдо, которому вас научит госпожа Омул. Если вас устраивает, мы будем ночевать здесь.
В голове щёлкнул калькулятор: шесть комнат по три монеты — восемнадцать. За вход — пусть сорок. Завтрак бесплатный. Ужин не нужен. Итого примерно шестьдесят монет минус пять за рецепт. Неплохо, но и не идеально: завтрак то они съедят бесплатно! Да и неизвестно, что за рецепт: вдруг какие нибудь соловьиные язычки, которые не только сожрут прибыль, но и вгонят в долги?
— Если блюдо, которому меня пожелала научить госпожа Омул, готовится из простых продуктов… У нас не столичный ресторан, а придорожный трактир, — напомнила я. — Набор продуктов ограничен.
В глазах Кропа мелькнуло удивление. Не знаю, чем я его поразила, но это было приятно.
— У вас есть всё необходимое, — кивнул он. — Я слышал крик петуха, с яйцами проблем нет. Специи безвозмездно предоставит госпожа Омул, их хватит, чтобы вы могли удивлять гостей.
— В таком случае передайте госпоже Омул, что я рада видеть её в своём трактире.
Авдотья стояла на крыльце, прячась за дверью, и наблюдала, как караванщики размещают арбы во дворе, который сразу стал казаться тесным.
— Не нравятся они мне, — вздохнула она. — Гнать их надо, Олеся.
— Ну конечно, — усмехнулась я. — Прямо сейчас выгоню гостей, которые принесли больше шестидесяти монет. Готова биться об заклад: Трохим никогда столько за вечер не зарабатывал.
— Зато Трохим меня слушал. Если я говорила, что гость мне не нравится, он его и на порог не пускал, — поджала губы кухарка. — Ох, пожалеем мы, что пустили их во двор! Деньги не принесут радости.
— Авдотья, — вздохнула я, — что опять не так? Чем они тебе не угодили? Верблюды вместо лошадей непривычны, но разве это причина для неприязни?
— Верблюды?! — удивилась она и фыркнула. — Что в верблюдах непривычного? Полмира на них ездит. Нам, человекам, они не по карману, вот и пользуемся лошадьми. А остальные скорее верблюда купят, чем коня: он и везёт больше, и ест меньше, и живёт дольше.
— Ты хочешь сказать, что караван нечеловеческий? — подняла я брови, снова пытаясь уловить разницу между Кропом, Тимохой, оборотнем, ночевавшим у нас, и остальными гостями. И снова не находила. Для меня все они были людьми или, по местным меркам, человеками.
— В том то и дело, что человеческий, — нахмурилась Авдотья. — Только подумай: у каких человеков может быть столько верблюдов?
Я пожала плечами. Для меня неважно, люди они или нелюди. Главное, платят и ведут себя прилично.
— Вот потому и говорю: гнать их надо, — повторила полудраконка.
— Не выгоню, — спокойно ответила я. — Даже не надейся. Когда госпожа Омул будет учить нас готовить блюдо её родины, веди себя прилично, не фыркай и не показывай, что не хочешь её видеть. Поняла?
— Госпожа Омул? — переспросила Авдотья, отвернулась и добавила с необычной интонацией: — Поняла, чай не дура.
Но продолжала причитать о том, что я ещё пожалею, пустив «этих» в трактир.
Авдотья ворчала без остановки. В какой то момент я просто перестала её слушать. Кем бы ни были эти люди, я не откажу им в ночлеге. Именно об этом я и мечтала: чтобы у меня останавливались разные гости с разными вкусами. А мы будем готовить их любимую еду, давать им возможность на миг оказаться дома.
Тем временем весь караван въехал во двор. Арбы аккуратно, но плотно расставили по спирали, в центре остался довольно большой пятачок. Там шустрые караванщики сложили дрова для костра и устанавливали странную треногу в человеческий рост. Видимо, собирались готовить ужин. Я тяжело вздохнула, представив, сколько денег прибавилось бы у меня, если бы караванщики не отказались от нашей похлёбки.
— Госпожа Олеся! — вывел меня из задумчивости голос Кропа.
Он привёл невысокую, коренастую женщину в белом платке и фартуке. Она шла, старательно разглядывая что то на земле.
— Это Фрата, — коротко представил он и, кивнув на меня, обратился к ней: — Это госпожа Олеся. Ты научишь её готовить хевву.
— Хорошо, господин Кроп, — отозвалась Фрата и подняла на меня взгляд. — Я очень рада, госпожа, что вы позволили нам приготовить…
— Фрата! — резко осадил её Кроп.
Она тут же замолчала, снова опустив взгляд.
— Ты должна научить госпожу Олесю готовить хевву. И ничего больше. Я тебя предупредил! — отчеканил он.
Фрата кивнула, не поднимая головы, и сделала шаг вперёд.
Кроп взглянул на меня. На миг мне показалось, что он приготовился и меня «заколотить словесными гвоздями», но он лишь кивнул и ушёл, оставив нас с Фратой.
— Прошу вас, — посторонилась я, пропуская Фрату на крылечко, ведущее прямо на кухню, минуя гостевой зал. — Давайте начнём готовить. А то скоро стемнеет…
— Стемнеет? — удивлённо прошептала Фрата, потом словно спохватилась: — Ах, да, простите, я забыла…
И тут у меня засосало под ложечкой. Права была Авдотья, в этом караване и в этих людях что то странное. Но когда выяснилось, что Фрата — личный повар госпожи Омул, я тут же забыла обо всём. Такая удача! Получить секретный рецепт от повара главы города всего за пять монет. О большем и мечтать не приходилось.
Хевва оказалась подобием форшмака, но вместо сельди использовалась рыбная мука. Именно она давала основной вкус и служила той самой приправой, которую предоставила госпожа Омул. Пахла эта «специя» так, что у меня слёзы наворачивались на глаза. Авдотья и вовсе спряталась в своей комнате, отказавшись выходить на кухню. Впрочем, уговорить её удалось быстро.
Как ни странно, вкус готового блюда оказался вполне приличным, если, конечно, кто то нашёл в себе силы запихнуть отчаянно воняющую субстанцию в рот. Пахла хевва ничуть не лучше основной «приправы».
Авдотья так и не решилась попробовать получившееся блюдо. Зато вторую порцию приготовила безупречно, в отличие от меня. Моё блюдо оказалось совершенно несъедобным и полетело в помойку.
— Ничего страшного, госпожа Олеся, — доброжелательно улыбнулась Фрата. — Чистокровным человекам сложно уловить нужный баланс ароматов. Вам повезло, что ваша кухарка полукровка: она тонко уловила правильные пропорции. Этой муки вам хватит, чтобы приготовить завтрак для нас. Я прикажу принести вам ещё один мешок рыбной муки, вы сможете готовить хевву для своих гостей, как обещала госпожа Омул.
Она протараторила это, поклонилась и стремительно выбежала из кухни, оставив нас с Авдотьей и двумя мисками хеввы. Третья миска, моя неудачная попытка, отправилась в помойку и воняла так, словно там сдох целый косяк селёдки.
— Убери эту приправу подальше, — кивнула я на остатки рыбной муки, — чтобы наши продукты не пропитались рыбой. И вынеси помои… А то мне кажется, что я вся пропиталась этой вонью…
— А я говорила, гнать их надо со двора, — тут же ввернула Авдотья. — Вот откуда они узнали, что я полукровка? Об этом даже не всякий ламанец знает. А этих я впервые вижу.
Я промолчала. Пожалуй, впервые была полностью согласна с Авдотьей. Мне тоже не понравился этот момент.
— И хевва эта… Ну кто, скажи мне, Олеся, кто из человеков будет заказывать подобную дрянь? — озвучила мои мысли кухарка. — А у нас теперь целый мешок этой вони. И где мы будем её хранить, скажи ка мне? В кладовой нельзя, через неделю все продукты будут с одинаковым вкусом и запахом…
— Выбросим, и всё, — отмахнулась я, скорее успокаивая себя, чем Авдотью.
— Выбросим?! — ахнула она. — Целый мешок хеввы?! Да кто ж так продуктами то раскидывается?! Эта приправа, знаешь, какая дорогая!
Не успела я ответить, на кухню ввалился бледно зелёный Егорка.

Глава 11

— Что с тобой, сынок? — ахнула я и кинулась к нему. — Заболел?!
Егорка мотнул головой и с трудом, словно сдерживая тошноту, пробормотал:
— Нет… просто… такая вонь!
— Это приправа, — вздохнула я. — Завтра нам нужно будет приготовить для гостей завтрак. А потом мы просто выбросим эту рыбную муку.
— Нет, — Егорке стало лучше, и он смог говорить связно. — Рыбой не воняет… Рыбой пахнет вкусно. А вот во дворе е е… Мам, мне кажется, они положили в котлы тухлое мясо. Анушка увела остальных в избу, сказала, что там не так воняет. А я прибежал к тебе.
— Вот говорила я, — взвилась Авдотья, — гнать их надобно! Одни проблемы от таких гостей! Другие сейчас как учуют, чем у нас во дворе воняет, так и вовсе приходить перестанут. Тогда совсем зубы на полку положим! Лучше одна монетка в своём кошельке, чем горсть в чужом!
Спорить с «народной мудростью» — себя не уважать. К тому же я была с ней согласна: лучше монетка в своём, чем горсть в чужом. Однако если есть возможность получить часть этой горсти, глупо её игнорировать.
— Сидите тут, — велела я и выскочила за дверь.
Егорка не ошибся. На улице воняло так, что я едва устояла на ногах.
Однажды, когда мы были молоды и бедны, мой знакомый привёз из командировки в одну северную страну баночку старинного и очень традиционного блюда, которое мы решили продегустировать всей компанией. Стоило открыть крышку, как поднялась такая вонь, что кому то стало плохо сразу. Кто то, в том числе и я, так и не решился попробовать ни кусочка. И только двое самых безбашенных парней рискнули вкусить прелести квашенной особым образом селёдки…
Так вот, вонь от сюрстрёмминга не шла ни в какое сравнение с тем, что я ощутила сейчас во дворе моего трактира. Егорка был прав: после такого даже хевва покажется вкусной.
Недолго думая, я прижала к носу подол юбки и рванула в самую гущу событий, к котлам, возле которых суетились наши «дорогие» гости. Среди всех я знала только Кропа: он стоял прямо у костра среди одинаково приземистых мужчин. Но стоило мне сделать шаг к нему, как путь мне преградил какой то незнакомец:
— Простите, госпожа, но вам туда нельзя. Кольхен готовят только мужчины, присутствие женщин может испортить вкус готового блюда.
— Да мне всё равно! — взвизгнула я. Запах тухлятины просто душил меня, лёгкие отказывались вдыхать отравленный воздух. — Уберите это с моего двора немедленно!
— Но разве не вы обещали гостям возможность вкушать привычную им пищу? — усмехнулся он. Недобро так, неприятно. — И уже получили свою плату: и деньгами, и рецептом нашего традиционного блюда.
Я мысленно выругалась. Прав… Этот человек, который не просто спокойно дышал этой вонью, но и собирался съесть то, что готовилось в их котлах из этого ужасного тухлого мяса, был абсолютно прав. Мы именно об этом договаривались изначально. И я получила свою плату. Но откуда же я знала, что речь идёт о чём то подобном? Я думала, они будут готовить суп… или кашу… ну, или жарить мясо… а не вот это…
Незнакомец чётко уловил мою заминку и понял, в чём моя слабость.
— Неужели вы собираетесь нарушить уговор?
Я замялась. Не знала, что сказать. Нарушить договор было для меня чем то страшным. Привыкла к этому ещё в прошлой жизни: вся моя работа в банке строилась на том, что все железно соблюдают договоры. А если не соблюдают, то ты имеешь полное право обратиться в суд и всё равно вынудить человека соблюсти подписанное соглашение.
Да, здесь мы ничего не подписывали, договорённости были только на словах. И опять же опыт прошлой жизни говорил: договор без правильного оформления, подписей и печати — не договор. В принципе, никто не смог бы упрекнуть меня, если бы я решила отказаться от своих слов и запретить разводить вонь на моём дворе.
Никто, кроме меня самой…
А я чувствовала: если пойду на поводу эмоций и прикажу гостям убираться прочь, то пострадаю больше всего именно сама. И дело не в тех монетах, что уже лежат в моём кармане. Дело в том, что я потеряю репутацию. Больше никто и никогда не поверит ни единому моему слову. Купцы ведь существуют не в вакууме… А значит, эти сорок с гаком человек начнут рассказывать на каждом углу, как их, вопреки данному слову, выгнали из моего трактира.
И снова этот странный незнакомец как будто бы понял, о чём я думаю. Он улыбнулся и кивнул:
— Вот и правильно… А сейчас вам лучше уйти. И простите, что не приглашаю разделить с нами трапезу. Неподготовленного человека наше сегодняшнее блюдо просто убьёт. А я этого не хочу.
Я молчала. Во первых, мне и сказать то было нечего. Во вторых, боялась открыть рот, тошнота стала просто невыносимой.
— Вам лучше уйти, — повторил незнакомец. — Спрячьтесь за закрытыми дверями. И не переживайте: запах быстро выветрится, как только мы закончим наши празднества.
На кухню я вернулась на деревянных ногах. Уже представляла, как будет ныть Авдотья, пеняя мне: «Я же говорила». Как с укоризной посмотрит сын, в глазах которого я потеряла авторитет, потому что не справилась с проблемой.
Но, как ни странно, они оба промолчали. И не сказали ничего. И, судя по сочувственным взглядам, даже не подумали.
А приправа для хеввы, кстати, на самом деле пахнет довольно вкусно.
Весь вечер мы так и просидели в трактире, не выходя во двор. За детей я не беспокоилась: мы уже поужинали, а Анушка способна присмотреть за младшими братьями и сёстрами и уложить их спать вовремя.
А мы втроём, чтобы не терять зря время, занялись уборкой. Авдотья скоблила столы на кухне, а мы с Егоркой и Мишаней — в гостевом зале. Всё равно при такой вони к нам ни один гость не заявился.
Как только стемнело, во дворе стало шумно… Видимо, незнакомец не врал: у караванщиков случился какой то свой праздник, который они решили отметить столь гнусным варевом. Я нисколько не сомневалась: в обычной жизни люди такую гадость есть не могут, как бы их не приучали к такому с детства. Всё равно вкусовые рецепторы не обманешь. Тот же сюрстрёмминг — блюдо не на каждый день.
— Они там, кажется, пляшут… и поют… — Егорка таращился в окно, выходящее на двор, и пытался разглядеть, что происходит за рядами гружёных под завязку арб в центре площадки, где горел костёр. Сын то ли привык к вони, то ли просто оказался крепче, чем я, но уже не так сильно реагировал на доносящиеся до нас «ароматы».
Я же боялась открыть рот, чтобы не впустить неприятный запах в лёгкие, которые и так уже отказывались дышать. Ещё немного, и за глоток свежего воздуха я готова буду отдать полцарства и трактир в придачу.
Зато работалось очень хорошо. Я с таким остервенением скоблила деревянные столешницы, представляя на месте этих столов то Кропа, то госпожу Омул, то того незнакомца, который так легко нашёл во мне нужные кнопки, заставив отступить и позволить караванщикам остаться, что к полуночи, когда гости наконец утихомирились и сожрали ритуальную пищу из тухлятины, я успела отскоблить не только все столы, но и все скамейки.
Давно хотела, да всё не хватало ни времени, ни сил, ни желания возиться со скребком. Это не такая простая работа, как может показаться: от древесной пыли нос чешется, и руки потом болят от однообразных движений.
Егорка помогал мне не очень активно, то и дело отвлекаясь на пригляд за караванщиками. А потом и вовсе заснул, сидя на лавке и положив голову на стол.
Мишаня давно и как то технично исчез, растворившись в темноте… Наверное, решил, что раз пользы от него никакой, а он первым же движением «отскрёб» от доски щепку толщиной в сантиметр и испортил поверхность стола, то он здесь и вовсе не нужен.
А я всё скребла и скребла, переставляя подсвечник с толстой свечой с одного стола на другой.
— Олеся, — громкий шёпот Авдотьи заставил меня вздрогнуть. Я как раз представляла, как с наслаждением снимаю стружку с Кропа, чтоб ему пусто было. Если бы он сразу сказал, что именно собирается приготовить на ужин, я никогда и ни за что не согласилась бы на подобные условия! — Костёр погас… И во дворе уже почти не воняет… Шла бы ты спать… И не беспокойся, хевву я завтра сама приготовлю, накормлю гостей и спроважу с глаз долой… А ты отдохни...
Я вздохнула и бросила скребок. Весь пол гостевого зала был засыпан древесной стружкой. Прежде чем звать сюда гостей, нужно было подмести и вымыть полы. Рано утром, спозаранку, этим обычно занималась Анушка. Но сегодня ей и так досталось, присматривать за пятью детьми не так то просто. Да и грязи я развела куда больше обычного.
— Сейчас приберусь тут, — хрипло отозвалась я на слова Авдотьи и, зевнув, добавила: — А ты иди, тебе вставать рано. Я завтра посплю подольше…
Авдотья кивнула и исчезла. Она жила тут же, при кухне, превратив одну из кладовых в спальню.
Я тяжело поднялась, отряхнула подол юбки от стружки и взялась за метлу. Вымести зал начисто, и при свете всего одного огарка, и когда сама едва держишься на ногах, зевая каждые три минуты… Я, наверное, заснула бы стоя, если бы эта проклятая метла могла стоять и не падать, заставляя меня просыпаться от ощущения падения.
— Госпожа, — раздался вдруг голос.
Я открыла глаза и уставилась на невесть откуда взявшегося незнакомца, того самого, что помешал мне разогнать гостей.
— Почему вы ещё не спите? Уже далеко за полночь…
— А вам какое дело? — хотела огрызнуться я, но не вовремя зевнула, превратив реплику в унылый, бессвязный вой.
Незнакомец кивнул на метлу:
— У нас есть примета: нельзя мести дом после заката, можно ненароком вымести удачу.
— А вам то какое дело до моей удачи?! — наконец смогла я выразить всё своё недовольство сегодняшней ситуацией.
— Вы мне нравитесь, — улыбнулся он. — И если вы позволите прикоснуться к вашей ладони, то я буду знать, что у нас может получиться…
Сон как рукой сняло. Я вытаращилась на этого неизвестно кого и выпалила:
— Вы дракон?!
— Дракон? — мужчина насмешливо фыркнул. — Драконы гораздо выше и крупнее…
— Ну, может, вы просто много болели в детстве, — буркнула я, злясь на этого не дракона, на Авдотью, на себя и на весь этот мир в целом. Ну что за ерунда такая?! Почему я никак не могу разобраться, как все так легко и просто, бросив всего один взгляд на «людя», определяют, кто он: человек, дракон или оборотень?!
Незнакомец захохотал. Похоже, ему зашла моя шутка, в отличие от меня самой. Мне то совсем не было весело.
— Я человек, — отсмеявшись, заявил он и добавил: — На три четверти… Так вы позволите коснуться вас?
— Нет, конечно! — рявкнула я и сделала шаг назад для верности, выставив перед собой метлу. Если этот наглец попытается дотронуться до меня, ему придётся иметь дело с ней. — Не знаю, как у вас, а у нас, у чистокровных человеков, такое не принято. Мы не щупаем друг друга, чтобы понять, что у нас может получиться.
— Да? — вздёрнул бровь незнакомец и с искренним любопытством поинтересовался: — А что же вы делаете?
— Знакомимся, — ответила я. — Общаемся, узнаем друг друга… И только потом решаем, хотим ли мы чего то большего, чем просто дружбы…
— Любопытно, — вздёрнул вторую бровь этот не дракон. — А я слышал, что человеки просто обращаются к провидицам… И завтра мы можем сходить с вами. Говорят, в Ламане неплохая провидица…
— Да с чего вы взяли, что я хочу быть с вами?! — взвилась я, совершенно не думая, что выдаю себя этими словами с потрохами. — Что за порядки у вас такие?! Чуть не каждый встречный с первой минуты желает жениться! Да мне за всю жизнь столько предложений не поступало, сколько за этот месяц!
— Ничего удивительного, — пожал плечами незнакомец и обворожительно улыбнулся, заставляя моё сердце встрепенуться. Причём появилось ощущение, будто это было насильно словно он напоил меня приворотным зельем. — Вы красивая молодая женщина. Умная и явно образованная…
Я невольно фыркнула:
— Я даже читать не умею. — Смех смыл липкую паутину приворота, и я снова была спокойна. — Так что вы ошиблись…
— Не может быть, — качнул головой незнакомец. — Я же вижу: у вас за плечами гораздо больше, чем можно приобрести в этом трактире.
— В любом случае, — я сделала шаг назад, оставив между нами метлу, — вам лучше уйти. У меня ещё много работы. А в нашем трактире запрещено применять расовые способности…
— Ах да, — спохватился он. — Я ведь пришёл сюда именно за этим… Но вы должны пообещать мне, что это станет нашим с вами маленьким секретом.
Мне стало неспокойно. Зачем он пришёл? Что должно стать нашим маленьким секретом? Я невольно попятилась:
— Что вам от меня надо?!
Но не успела я договорить: незнакомец взмахнул рукой, что то буркнул себе под нос, и в тот же миг яркое пламя пробежало по полу, засыпанному стружкой, сжигая мусор и оставляя после себя идеальную чистоту.
— Что это?! — прошептала я, вцепившись в родную метлу, словно она действительно могла защитить меня от того безобразия, что случилось прямо сейчас. С ужасом я обвела взглядом абсолютно чистый зал трактира.
— Это наш с вами маленький секрет, — прошептал этот странный не человек… и не дракон… и подмигнул мне.
Он быстро сделал два шага вперёд и оказался нос к носу со мной. Я увидела его глаза близко близко — странные, очень странные, не такие, как у всех. Мне показалось, что его тёмно коричневая радужка крутится, как колесо, гипнотизируя меня мельканием спиц…
— Ничего не понимаю, — пробормотал он и внезапно схватил меня за предплечья, сжимая так крепко, что я ахнула.
Я собиралась возмутиться, но в этот миг его взгляд как будто чуть изменился, а моё сердце забилось в груди, как пойманная птица. Не от страха, от какого то странного притяжения. Словно этот незнакомец был моим близким родственником, которого я давным давно потеряла. Но лишь на один короткий миг. Потом всё смыло ледяным ужасом, поднявшимся откуда то из глубины души.
— Отпустите меня немедленно! — истерично завопила я, одновременно резко ударяя коленом ему прямо между ног.
Это вышло неосознанно, произвольно. Просто страх, густо приправленный какой то отчаянной, на грани безумия злостью, хлынул в меня, сметая все границы и правила. И если бы его ладони в тот же миг не разжались, выпуская меня, я вцепилась бы в него зубами, защищая свою жизнь.
Я тут же отпрыгнула прочь и замерла, выставив перед собой метлу, как копьё. Тяжело дышала, пот застилал глаза, а ноги мелко дрожали, будто я пробежала не пять шагов, а пять километров. Рванула бы дальше, если бы он не упал на колени, держась за место удара.
— П простите, — простонал мужчина, держась за причинное место. — Я не хотел напугать вас… Я просто хотел понять, что с вами не так… Я чувствую в вас что то странное… То, чего не может быть! Ведь я же ясно вижу, что вы чистокровный человек, и в вас нет ни капли чужой крови… Но я не знал, что вы… И тем более что вам пришлось пережить такое… Ещё раз простите…
— Вон! — прошептала я. Хотела сказать гораздо больше: что он мерзавец, что я сама не понимаю, что со мной происходит, откуда этот совершенно дикий и неуправляемый страх… Но не смогла. Потому что вдруг поняла: я ошиблась. Это не «он». «Он» — кто то другой. — Вон!
— Простите ещё раз, — простонал он снова, но спорить не стал. Тяжело поднявшись, прихрамывая и по прежнему не опуская руки от паха, он заковылял к выходу.
А я без сил опустилась на ближайшую скамью, обняла метлу. Меня резко начала бить крупная дрожь, от неё застучали зубы, а по всему телу свело мышцы от судороги. И больше всего меня заботила только одна мысль: кто этот «он»?
Я чувствовала, что должна узнать об этом. Этот «он» был в моём прошлом, моём, а не той Олеси, место которой я заняла в этом мире. И это было что то совсем нехорошее. То, что вызывало панический страх даже при попытке вспомнить.

Глава 12

Всю ночь мне снились кошмары. «Он» догонял меня, а я бежала по вспаханному полю, спотыкаясь и падая. Пот застилал глаза, дыхание сбивалось, а за спиной неотступно слышались шаги. Больше всего хотелось оглянуться, но страх увидеть «его» прямо за спиной сковывал. Просыпалась я лишь тогда, когда ужас становился нестерпимым.
Утром встала с рассветом, разбитая, ещё более уставшая, чем накануне. Авдотья, увидев меня так рано (обычно я любила поспать подольше), удивилась. Но, разглядев помятое лицо и опухшие глаза, нахмурилась:
— Ты будто всю ночь не спала… Неужто была с кем? — Она недовольно поджала губы, словно намекая на «почтенных» вдов, что не спят ночами.
— Угу, — буркнула я, проходя на кухню. — Со своим кошмаром.
Авдотья на миг замолчала. Видимо, ждала, что я начну отнекиваться, уверять, будто ей показалось. Моё признание выбило её из колеи, но ненадолго.
— И кто ж это? Он жениться-то собирается, али так… позабавился?
Я усмехнулась. Направление мыслей кухарки было ясно с самого начала, я даже ждала этой реплики, чтобы слегка подразнить собственную злость.
— Вот уж не надо мне такого мужа… Мне и одной ночи с ним хватило. Пусть валит на все четыре стороны.
Авдотья вновь потеряла дар речи. Ошеломлённо уставилась на меня, лихорадочно подбирая слова.
Мне казалось, что, поддев кухарку, я избавлюсь от неприятного послевкусия бессонной ночи, того тяжёлого комка в груди, похожего на оплывшую грязь. Но «нехорошее» веселье не помогло: напротив, ощущение лишь усилилось, разлилось по телу, отдаваясь давящей болью в висках.
— Да не было у меня никого! — призналась я. — С чего ты вообще такое взяла? Сон дурной приснился, вот и не выспалась.
— Давно тебе говорю, что к знахарке сходить надобно, — привычно заворчала Авдотья. — Или замуж… Уж с мужем то, поди, в постели кошмары мучить не станут. А то, ишь, вздумала над старухой подшучивать. «С кошмаром, говорит, спала… Глаза, говорит, у тебя, как колёса…» Всё от нервов, от нервов…
Хевву для гостей мы готовили вдвоём. Я лишь помогала: чистила и рубила варёные яйца, нарезала хлеб. И вот что странно, сегодня запах рыбной муки уже не казался ужасным. Ну, рыба… Ну, пахнет немного… Зато не тухлое мясо, как этой ночью.
Выйдя в гостевой зал, чтобы занять своё место за баром, я вдруг вспомнила, как вчера незнакомец одним взмахом руки очистил пол от стружки. Теперь это уже не казалось чудом. «Ну, убрал… Ну, одним взмахом… Подумаешь…»
Если покопаться в памяти Олеси, можно было вспомнить: в этом мире среди людей изредка встречаются маги. Вот и объяснение, почему у обычного человека столько верблюдов, цена редкости всегда высока. Будем считать, что вчерашний жест незнакомца мага, плата за неудобства, которые его люди создали.
Караванщики, увидев хевву на столах, радостно загомонили. Похоже, их не просвещали о тонкостях договора с госпожой Омул. Саму госпожу я так и не увидела. Как и вчерашнего незнакомца, он так и не появился.
Поблагодарить за гостеприимство пришёл Кроп. Он же принёс ещё один мешочек с рыбной приправой и пообещал, что на обратном пути караван снова остановится у нас. Я не нашла в себе сил отказать. Сегодня вчерашняя ужасная трапеза уже не казалась страшной, ничто не могло сравниться с тем ужасом, что я испытала во сне.
Кроп уже уходил, когда я спохватилась:
— Подождите! — Кинулась за ним и догнала у входа в трактир. — Простите, но я хотела бы знать, что случилось с господином Омул?
Брови Кропа взлетели на лоб:
— С кем?! С господином Омул?!
Я кивнула.
— Вы хотели сказать, с госпожой Омул? — уточнил он.
— Нет, — мотнула я головой. — С её братом. Мы говорили с ним вчера вечером.
— А! — Лицо Кропа прояснилось. — Вы, наверное, имели в виду Олива. С ним всё хорошо. Насколько я знаю, он сейчас спит…
Он замялся, потом всё же предложил:
— Если хотите, я могу ему что нибудь передать…
— Нет, — отмахнулась я. — Не нужно. Просто я немного удивлена, что он не пришёл попрощаться.
«В самом деле, — думала я, — вчера вечером звал замуж, а сегодня просто спит, вместо того чтобы сказать „до свидания“?»
— Ничего странного, — улыбнулся Кроп уголками губ, хотя глаза продолжали смотреть с профессиональным прищуром. — Вчера Олив потратил много сил на празднике. Теперь будет отсыпаться не меньше суток.
Я рассмеялась. Вот в чём дело! И, неожиданно для себя, добавила:
— Тогда передайте ему привет от меня.
Кроп кивнул и вышел. А я осталась у двери, размышляя: зачем мне это понадобилось? Что за выкрутасы подсознания?
Деньги, полученные от караванщиков, я поделила пополам: половину убрала на чёрный день, остаток потратила на ярмарке.
Сначала купили продукты — почти в два раза больше обычного. Авдотья довольно потирала руки: полки в хладнике и кладовой наконец заполнялись.
Потом приобрели лошадку с повозкой. Платить за каждую доставку продуктов по две монеты было дорого, а таскать мешки на себе — ещё дороже. Здоровье беречь надо: современной медицины тут нет, только знахарки с пучками трав и батюшки с молитвами.
Повозка страшно скрипела и выглядела изрядно потрёпанной: на каждой кочке из неё сыпалась труха. Лошадь оказалась старой клячей, которую крестьянин привёл на живодёрню, она уже не могла пахать. Но всё вместе стоило всего пятнадцать монет. Я радовалась: теперь можно экономить на доставке.
Дети были в восторге. Лошадку назвали Звездой. В первый же вечер её так затискали и закормили, что она, кажется, решила: бывший хозяин всё таки сдал её живодёру, а она попала в лошадиный рай, где не надо работать, а можно получать лакомства и ласку просто так. Разве что поездки в город за продуктами и покатушки с детьми раз в несколько дней, не такая уж тяжкая работа.
Постепенно к нам стали заезжать купеческие обозы, чаще небольшие, на несколько возков. Для них экономия на завтраке была существенной. Обычно они направлялись в Ламан, а не в столицу, и продавали домашнюю утварь, ткани, прочие изделия ремесленного производства. Фабрик тут пока не было, каждая вещь создавалась вручную.
Иногда меня подмывало рассказать какому нибудь дельцу о механической прялке Дженни, ускорившей прогресс в другом мире и положившей начало промышленной революции. Но я всякий раз прикусывала язык. Зачем?
Да, таскать воду из колодца, ходить «до ветра» в будочку с дыркой в земле, стирать в тазу с поташом, разъедающим кожу, — всё это неудобства. Большие неудобства. Но я понимала: от прялки Дженни до водопровода и электричества — пропасть в несколько веков. Я всё равно не доживу до того, как в моём трактире появится сантехника и электричество. Пусть мир развивается своим чередом.
Благодаря мелким купчишкам мы обзавелись знакомыми на ярмарке. Оказалось, покупать там невыгодно. Лучше дождаться, когда купцы после ярмарки остановятся у нас, и приобрести всё то же самое, но с доставкой на дом и гораздо дешевле. Особенно выгодно получалось брать остатки, которые не хотелось везти обратно и не удалось продать.
Так мы обзавелись шторами, постельным бельём, скатертями и даже салфетками, их Анушка и Машенька с Сонюшкой шили из лоскутов, оставшихся после рукоделия. Старшие девочки с упоением готовили себе приданое.
Я тоже провела остаток лета с напёрстком. Швейных машинок здесь не было, и даже подрубать простыни приходилось вручную. Порадовалась, что бабушка научила меня сносно орудовать иголкой, девочки даже не заметили, что такая работа для меня непривычна.
Наняли столяра, он сколотил кровати для дома и постоялого двора. Не роскошь, конечно: примитивные, грубые, но гораздо удобнее нар, на которых гости спали при Трохиме. Нары переехали на чердак. Пока не хватало средств поставить там кровати, но бедняки, которые прежде ночевали сидя за столами, были рады и этому.
Постепенно слава о нашей «ночлежке» росла. Поток одиноких путников увеличился: некоторые работяги даже стали приходить из Ламана, чтобы переночевать у нас. За две монеты они получали ужин, спальное место на тёплом чердаке и завтрак.
Мы больше не считали монеты, боясь, что завтра нечего будет есть. Авдотья перестала ворчать из за моего отказа от замужества и переключилась на новую тему: её беспокоило, что у нас постоянно толпится народ и «глазеет» на нас, думая о чём то нехорошем. Объект пристального внимания, по мнению Авдотьи, каждый раз менялся: то я, то Анушка, а иногда даже Машенька с Сонюшкой.
Первое время я верила ей и внимательно следила за теми, кто, по её словам, слишком пристально разглядывал девочек. Но вскоре поняла: это лишь плод воображения кухарки. Ей просто нужно было о чём то ворчать, и она нашла тему, отзывавшуюся в ней нужными тонами.
Анушка, когда мы активно начали собирать ей приданое, заметно изменилась. Казалось, она повзрослела и начала воспринимать будущее замужество не как возможность трижды в день получать миску каши в семье мужа, а как шанс стать хозяйкой чего то большего, чем старая избушка с тараканами. О том, чтобы получать «плюшки» за молодость и красоту от проезжих купчишек, речи не шло вовсе.
Она и младших сестёр учила тому же. Я сама слышала, как за рукоделием Анушка делилась «женской мудростью» с Машенькой и Сонюшкой. Наверное, мне стоило вмешаться, рассказать девочкам, что замужество — не единственный путь для молодой женщины. Но, как и с историей о прялке Дженни, я предпочла промолчать.
Что поделать, если мир устроен именно так: женщина обязана быть замужем и может обрести определённую свободу лишь став вдовой, как я. Можно, конечно, сломать девочкам привычные установки, рассказать о любви и праве выбора. Но тогда они рискуют всю жизнь мучиться в одиночестве, не сумев найти себя в мире с совсем другими правилами.
Я выбрала иной путь: решила тщательнее подбирать им мужей. Чтобы не пили, не били, не гуляли и относились к жене с уважением. А где есть уважение, со временем появится и любовь.
Незаметно наступила осень. Мы убрали огород, выкопали свёклу и картошку. Урожай порадовал: часть клубней пришлось закопать в бурты, потому что в землянке (она заменяла погреб) не хватило места. Авдотья несколько дней повторяла, что это первый год, когда удалось собрать весь урожай целиком. При Трохиме картошку подкапывали с середины лета, и к осени оставалась лишь треть поля.
Конечно, мы тоже копали понемногу: молодая картошечка с постным маслом, солёной рыбкой и репчатым луком уходила в трактире на ура. Это «новое» блюдо появилось в меню почти сразу после хеввы.
Помимо картошки, меню обогатилось ещё одним иностранным блюдом — жареным мясом по Боронски (так называлась страна оборотней). Рецепт поделился тот самый оборотень, который ночевал у нас в прошлый раз и теперь регулярно заглядывал в трактир.
Новое правило, запрещавшее ему использовать запахи и предписывавшее вести себя «по человечески», неожиданно вызвало у него не обиду, а смех. Он хохотал так долго, что я забеспокоилась о его душевном состоянии. Когда же отсмеялся, заявил, что восхищён мной ещё больше, и снова предложил сходить к провидице. Оказалось, оборотни ищут подходящую невесту по запаху тела. Он ещё в прошлый раз понял, как хорошо мы подходим друг другу.
Я уже привыкла к тому, что предложения о замужестве сыплются как из рога изобилия, и даже не удивилась. Вежливо отказала, и это совершенно не обидело оборотня.
Тогда я узнала то, что изменило мой взгляд на все эти расовые «штучки»: «подходящих» гораздо больше, чем я думала. Практически все люди подходят друг другу для создания семьи, и это ни к чему не обязывает.
После этого мне стало легче дышать. Я больше не шарахалась от заинтересованных взглядов других оборотней, ставших частыми посетителями трактира. В том числе потому, что у нас можно было заказать порцию жареного мяса с кровью и кошачьей мятой, она привлекала оборотней так же, как в другом мире кошек.
Именно поэтому кошачью мят запрещали продавать и использовать в человеческих городах: люди не любили оборотней и не желали видеть их среди горожан. Но мы находились вне городских стен, и не подпадали под действие городских законов.
Изредка заезжал Тимоха. Мы стали если не друзьями, то хорошими знакомыми. Авдотья больше не фыркала в его присутствии и даже слегка смягчилась: перестала бурчать себе под нос и порой улыбалась. Но это случалось редко.
С середины лета у крестьян начиналась страда: косили сено, собирали урожай озимой пшеницы и овощей, делали заготовки на зиму. Ярмарки в Ламане проводились ежедневно, хотя продуктовые ряды заметно поредели. Теперь там торговали в основном перекупщики, задиравшие цены даже на сезонные овощи.
Именно поэтому Трохим и разбил огород при трактире. Сам он терпеть не мог «деревенские» заботы, как и его младший брат. Потому они и сбежали из далёкой деревушки в город, надеясь добиться успеха.
Можно сказать, у Трохима это получилось: трактир за городскими стенами — довольно приличное имущество. Хотя его заслуги в этом почти не было.
Постепенно, задавая между делом нужные вопросы, я выяснила: мои догадки насчёт Авдотьи оказались почти верны. Её муж действительно завещал ей деньги, оставленные у доверенного лица. Но тот был категорически против передачи средств Трохиму на покупку трактира. Поэтому доверенным лицом Авдотьи стал ламанский батюшка. Местная религиозная община осуждала деление людей на расы и готова была привечать любых разумных. Правда, сами разумные (кроме людей) не слишком жаловали Богов и в храмы не ходили.
Тихими осенними вечерами, когда трактир пустовал из за проливных дождей, мы с Авдотьей часто вели неспешные беседы. Они помогали мне лучше узнавать мир и давали пищу для размышлений. Особенно хорошо думалось, когда руки были заняты, например, шитьём.
Потому что одновременно с первыми холодными дождями я осознала: у детей совсем нет тёплой одежды. Купила рулон толстой шерстяной ткани и взялась за работу. Очень жалела, что в прошлом не научилась вязать. Увидев, сколько стоит на ярмарке простой шерстяной носок (больше похожий на узкий мешок), готова была кусать локти из за своей непредусмотрительности. «Ну вот что мне стоило подготовиться к попаданству тщательнее?» — мысленно сокрушалась я.

Глава 13

В тот день дождь лил особенно упорно. Он начался ещё ночью и не прекращался ни на миг, лишь временами превращаясь в мелкую холодную морось, висевшую в воздухе.
Авдотья ворчала больше обычного, привычно ругая всё и всех. Главным объектом её недовольства, разумеется, стала погода. Я, как всегда, пропускала её слова мимо ушей, радуясь, что сегодня поводом для ворчания стали не я, не мои дети, не трактир и не наши гости, которых, кстати, почти не осталось.
Поток купеческих обозов, мелких торговцев, ремесленников и крестьян, направлявшихся на ярмарку в Ламан или столицу, совсем иссяк. Исчезли даже местные завсегдатаи, регулярно заходившие к нам пропустить чарку другую настойки на листьях сушмита.
Мы, кстати, перенесли горшки с растениями в трактир и расставили возле окон, там, где, по нашему мнению, было достаточно света. И они до сих пор радовали глаз яркой зеленью, хотя на деревьях давно уже не осталось листьев.
Гости рассказывали, что трактирщики в Ламане тоже стали делать настойку, но она у них «почему то» получалась не такой вкусной, как у меня. Ещё бы, они пропускали самый важный этап: очистку напитка с помощью угля. Об этом я, разумеется, никому не рассказывала, незачем помогать конкурентам. Да и своих предупредила держать язык за зубами.
Так у нас появился первый семейный секрет. А ещё я начала украшать глиняные бутылки с настойкой орнаментом из русских и латинских букв, нарисованных краской на основе сажи и костного клея.
Однажды я подумала: если я попала в этот мир, возможно, здесь окажется и кто то ещё из моего мира. Именно так я решила привлечь внимание потенциальных земляков. Была уверена: ни один попаданец не пройдёт мимо столь явного намека…
Впрочем, я отчётливо понимала, насколько призрачны мои надежды. Но отказаться от этой затеи всё же не могла.
В тот дождливый день я сидела в трактире и шила при свете толстой восковой свечи. Когда у тебя семеро детей, сшить каждому по комплекту тёплой одежды, дело долгое и утомительное. Хотя я использовала местный способ кроя, сокращавший количество швов, работа продвигалась медленно.
Авдотья, не переставая ворчать и проклинать погоду, гремела на кухне чугунными сковородками. Она затеяла большую чистку, и из кухни доносился неприятный запах кипящего щёлока, которым размягчали нагар.
Дети играли дома, время от времени забегая к нам: то стащить с кухни бутерброд, то задать вопрос, то просто посидеть рядом. В эти мгновения я чувствовала себя абсолютно счастливой и не могла сдержать улыбки. Всё же дети — это прекрасно. Мне повезло оказаться здесь, на месте многодетной матери. В своём мире я вряд ли решилась бы на столь большой подвиг — остановилась бы на одном двух детях, как принято у нас.
В дверь заглянул лохматый и взъерошенный Егорка. Мальчиков давно нужно было подстричь, но меня останавливало отсутствие нормальных ножниц, таких, что срезают, а не рвут волосы. Я уже внесла их в список покупок, но пока не нашла подходящих.
Я подумала, что он, как обычно, пришёл за чем нибудь съестным, и ободряюще улыбнулась. Но он неожиданно громко выкрикнул:
— Мам! Там дракон летит! — и тут же исчез, оставив дверь приоткрытой, словно был уверен: я брошу всё и побегу за ним.
И он не ошибся. Я лишь на миг замерла, осмысливая услышанное, а потом, бросив шитье, рванула на улицу. Рядом со мной бежала Авдотья, её глаза были так же широко раскрыты, как и мои.
Со мной всё понятно: я никогда не видела летящих драконов и даже не думала, что они способны летать. Но что так удивило нашу кухарку?
Выскочив на крыльцо, я сразу увидела дракона, парящего над лесом. Самого настоящего дракона — очень похожего на тех, что я видела на рисунках в своём мире.
— С ума сошла! — выдохнула Авдотья. — Это же человеческие земли!
— И что?! — спросила я, не отрывая взгляда от стремительно приближающегося существа.
— Так нельзя им облик менять, — ответил Егорка, тоже не сводя глаз с дракона. Остальные дети тоже выбежали на крыльцо и стояли под мелким, противным дождём. — За это можно и в тюрьму сесть…
— Ой, дура! — сокрушённо взвыла Авдотья, когда стало ясно: дракон летит мимо нас, прямиком в Ламан. — У нас она тюрьмой не отделается. Глава дюже не любит драконов. Повесит, и всё.
— Ага, — поддакнул Егорка и тут же спросил: — Мам, можно мы пойдём на казнь?
Мне хватило доли секунды, чтобы ужаснуться и принять решение.
— Никакой казни не будет, — заявила я и выбежала на середину двора, громко крича и махая руками, чтобы привлечь внимание летящей мимо драконницы.
«Кстати, — мелькнуло в голове, — откуда Авдотья узнала, что это именно она? Опять какие то расовые штучки?»
Драконница, услышав мои вопли, вздрогнула, на миг замерла в воздухе, а затем резко развернулась и начала снижаться, очевидно решив приземлиться прямо в нашем дворе.
— Олеся! — закричала Авдотья. — Уходи!
Я не спорила. Теперь, когда стало ясно, что казни не будет и мне не придётся запрещать детям смотреть на столь жестокое (для меня) и привычное (для местных) зрелище, я успокоилась. Забежала на крыльцо, отряхиваясь от мелких капель, налипших на старое шерстяное платье прежней Олеси. Всё произошло так быстро, что большая часть влаги не успела впитаться, я почти не промокла.
Драконница опустилась на мокрую землю двора под восторженные крики ребятишек. Я сама не кричала лишь потому, что сочла это неприличным для почтенной матери большого семейства и владелицы трактира. Но я во все глаза разглядывала опустившееся существо… Ну как это назвать? Не животное же! Обычный такой Змей Горыныч, только маленький, не больше человека.
Я была настолько увлечена разглядыванием настоящего дракона, что не заметила, как изменилась Авдотья. Она больше не ворчала. Стояла на крыльце прямая, как палка, молча, забыв о своей привычке брюзжать по любому поводу, и смотрела на гостью хмуро и холодно.
Фигуру дракона окутал плотный туман, скрывая волшебную метаморфозу. Когда он рассеялся, перед нами стояла молодая и очень красивая женщина в длинном, до земли, платье, обильно украшенном драгоценностями, сверкавшими даже при тусклом вечернем свете. Но их блеск терялся на фоне роскошных, отливающих золотом волос, заплетённых в сложную косу.
Теперь уже нельзя было назвать её драконницей. Она смотрела на нас довольно холодно и равнодушно, но я каким то шестым чувством поняла: женщина очень устала, страшно напугана и вовсе не так уверена в себе, как старается показать.
— Добро пожаловать в мой трактир, — широко улыбаясь, я сделала шаг вперёд.
Женщина даже не повернулась ко мне. Её взгляд зацепился за Авдотью и словно приклеился к ней.
— Ты полукровка! — выпалила она. Голос звенел под дождём, как сотня звонких колоколов.
— И что?! — буркнула Авдотья. — Это ты пришла на мою территорию, а не я на твою. Не нравится, всегда можешь уйти… Но вот летать я тебе не рекомендую. В человеческих землях запрещено менять ипостась вблизи городов.
Драконица кивнула, то ли в ответ на первую часть фразы, то ли на вторую, то ли на обе сразу.
Я бесцеремонно вмешалась в их разговор, желая уточнить одну, но очень важную деталь:
— Это моя территория. И трактир мой. Меня зовут Олеся, и я рада, что вы теперь наша гостья. Предлагаю не мокнуть под дождём: пройдите в зал, перекусите. Я вижу, вы очень голодны. Потом вы сможете подняться наверх, в наши номера, и отдохнуть. Кстати, как мы можем к вам обращаться?
Драконица выслушала мою речь, не поворачивая головы, и сначала не ответила. Я уже набрала в грудь воздуха, чтобы повторить вопрос, но в тот же миг услышала:
— У меня нет денег, чтобы заплатить за ваше гостеприимство…
Я чуть не выпалила: «Расплатитесь одним из ваших драгоценных камней», — но в последний момент ощутила, как напряглась Авдотья. Воздух словно загустел, натянулся, как тонкая кожа на барабане…
Повинуясь интуиции, я сказала совсем не то, что собиралась:
— Мы не берём денег за гостеприимство.
— Мам! — ахнул Егорка.
Авдотья в тот же миг словно выдохнула и расслабилась. Не знаю, как описать это чувство… Как будто мастер ослабил натяжение кожи, и барабан перестал звучать.
Взгляд драконицы наконец оторвался от кухарки и метнулся в мою сторону.
— Вы можете называть меня Линой. Я из Лининграда, — продолжила Лина.
— Рада знакомству, — склонила я голову, стараясь не выдать удивления. «Лина из Ленинграда?! Серьёзно?»
Нет, в жизни случается и не такое, моё собственное попаданство тому доказательство. Но поверить в столь точное совпадение?.. Ладно бы просто Лина, имена тут встречались вполне привычные. Но все города, о которых я слышала, звучали иначе. А теперь эта драконица заявляет, что родом из Лининграда?
— Из Санкт Петербурга? — переспросила я, пытаясь скрыть замешательство. Вдруг мне послышалось?
— Сан… чего?! Из Лининграда. — И, словно для особо непонятливых, добавила: — Это город на краю человеческих земель. Мой отец назвал его в честь моей матери… и меня тоже.
Я разочарованно вздохнула. Всё оказалось проще, чем рисовало воображение. Просто совпадение, хотя на миг мне почудилось, что я не единственная попаданка в этом мире.
— Сейчас я бы хотела пройти внутрь, — сказала Лина, слегка пожимая плечами, то ли от холода, то ли от дискомфорта. — Не люблю дождь и холод.
— Да, конечно, — я посторонилась, освобождая проход, и шикнула на Егорку, который тут же умчался с крыльца. — Проходите.
Лина с достоинством прошествовала мимо нас с Авдотьей, скрестив с ней взгляды, будто шпаги. Мне даже почудился лязг металла. Незаметно дёрнула кухарку за рукав: не время устраивать незримые баталии с гостями. Мы трактирщики, а не старообрядцы, гнавшие чужаков со двора. Чужаки — наш хлеб. А такие богатые гостьи, как эта драконица, хлеб с толстым слоем масла.
Когда она прошла мимо, я заметила: её платье оставалось абсолютно сухим, а волосы пышными, словно их только что тщательно укладывали в салоне. Ни следа промозглой сырости.
— А у вас тут миленько, — обронила Лина, оглядывая общий зал. — Но я предпочла бы поесть в уединении. Это возможно?
Я улыбнулась чуть натянуто. «Миленько»… Меня задело, но я сдержалась. Отсутствие гостей тревожило куда больше.
— Поверьте, вас никто не побеспокоит. Из за дождей у нас почти нет посетителей.
— Это очень хорошо, — кивнула она.
Я едва удержалась от реплики: «Для кого то, может, и хорошо, а для нас — совсем плохо». Пустой трактир не приносит дохода. Вместо этого лишь растянула губы в любезной улыбке.
Лина выбрала самый тёмный угол, усевшись так, чтобы её не было видно от двери. Это вызвало у меня смутное ощущение, будто она боится быть замеченной.
Ела она аккуратно, но быстро, явный признак сильного голода. Авдотья, не сводившая с гостьи взгляда, вдруг метнулась на кухню и вернулась с дополнительной порцией жаркого.
— Отнеси, — ткнула она тарелку мне в руки.
Я не возражала, сама собиралась предложить добавку. Осторожно подошла к столику, стараясь не шуметь. Лина заметила движение сразу, на миг затаила дыхание, словно испугавшись, но, увидев меня, снова взялась за еду.
— Мне кажется, — я поставила тарелку на стол, — вам не помешает хорошенько подкрепиться.
— Благодарю, — кивнула драконица. Потом, чуть замявшись, спросила: — Вы гоянка? Хотя нет… вряд ли…
— Что?! — я уставилась на неё в недоумении.
«Гоянка»? Что это — раса, профессия, что то ещё? За всё время здесь я ни разу не слышала этого слова. Чтобы скрыть незнание, ответила:
— Я человек. Трактирщица. Вдова и мать семерых детей.
— Семеро по лавкам, — улыбнулась Лина. — У нас говорят, что дети — цветы жизни. Вам повезло иметь такой роскошный цветник.
И тут я не выдержала. Слишком многое наслоилось: и этот «Лининград», и поговорки, знакомые по прошлой жизни, но ни разу не слышанные здесь.
— Вы из России? — выпалила я.
Она подняла на меня удивлённый взгляд. В тот же миг я поняла: ошиблась. Её следующие слова лишь подтвердили это.
— Нет, — улыбнулась она. И повторила слово в слово. Как в первый раз. — Я из Лининграда. Это маленький городок на краю человеческих земель. Отец назвал его в честь матери… и меня тоже.
Я снова вздохнула. Простое совпадение.
— Я историк, — продолжила Лина. — Изучаю человеческое прошлое. Кроп сказал, что для человека вы очень лояльны к другим расам. И даже позволили им отметить праздник Голода на своём дворе. — Она фыркнула. — Я однажды была на таком празднике и прекрасно представляю, как выглядит празднество… или, вернее, как оно пахнет.
Она рассмеялась. Я же всё ещё пребывала в своих мыслях и лишь механически растянула губы в улыбке. Раз гостья веселится, незачем портить ей настроение.
Лина, словно угадав мои мысли, склонила голову к плечу:
— Олив сказал, что в вас есть какая то загадка. И, мне кажется, он прав. Вы, Олеся, очень необычны. В вас есть что то, вызывающее во мне ощущение близости… Как будто в вас течёт капля родной мне крови. Но этого быть не может. Дело не только в том, что я знаю родословную нашего клана почти с начала времён, полукровок у нас никогда не было. Дело в том, что Олив чувствовал то же самое… А такого просто не может быть, потому что он из…
Она запнулась, замолчала, словно передумала говорить, и вновь взялась за еду, завершив разговор так же внезапно, как начала.

Глава 14

— Мне кажется, я вас расстроила, — вновь заговорила Лина, заметив, что я не собираюсь уходить и продолжаю сидеть за её столом, наплевав на все правила приличия.
А я просто не могла встать. Внезапно осознала: до сегодняшнего вечера, вопреки здравому смыслу, лелеяла надежду встретить такого же попаданца, как я. Если мне удалось попасть в этот мир, почему то же самое не могло случиться с кем то ещё? Мы могли бы стать друг для друга теми, с кем можно разделить тайну, которую каждый из нас вынужден скрывать даже от самых близких.
Но теперь, когда выяснилось, что «Лина из Лининграда» — всего лишь досадное совпадение, во мне словно что то надломилось. Всё вдруг показалось незначительным, мелочным…
Всё это время я запрещала себе тосковать по прошлой жизни, её невозможно вернуть. Шла вперёд, не оглядываясь, не думая о том, что осталось за спиной. В этом было моё спасение: иначе я давно сошла бы с ума в чужом мире.
И ещё дети… Они держали меня на плаву. Пусть их родила другая Олеся, та, что жила в этом теле до меня, но биологически именно я была их матерью.
— Ничего, — хрипло произнесла я и резко встала. — Простите, я должна проведать своих детей.
Я стремительно выбежала из трактира и помчалась домой. Нужно было обнять их, чтобы не утонуть в темноте бесконечной душевной боли. Вбежала на крыльцо, распахнула дверь. Хотелось закричать, разорвать душную плёнку отчаяния, облепившую душу.
Дети сидели на полу вокруг Анушки. Она снова что то шила для приданого и, открыв рты, слушала сказку. Даже Егорка. Хотя, уверена, он знал эту старинную историю про сбежавшего из дома мальчика ничуть не хуже старшей сестры. Глаза детей горели, а Ванюшка и вовсе открыл рот, словно хотел сказать, что мальчишка глуп, раз доверился сначала оборотню, а потом дракону, эльфу и гному…
Я не стала мешать. Прижалась к дверному косяку, смотрела на них и чувствовала, как жгучая боль отступает, оставляя лишь едва слышное эхо очередной потерянной надежды. «Ну, это не страшно, — подумала я. — Сколько раз такое было, и сколько раз ещё будет…»
— Бежит мальчик по дорожке лесной, а навстречу ему маг, сами знаете откуда, — продолжала рассказывать Анушка, ловко работая иглой. — И говорит: «Мальчик мальчик, я тебя поймаю и заберу себе…» А он ему отвечает…
— А зачем магу из Гойи мальчик? — вскинулся Ванюшка. — Им нужны девочки!
— Гойи? — переспросила я. Сказку слышала не раз, но про мага из Гойи услышала впервые. Да и драконица спрашивала, не гойянка ли я…
— Тш ш ш, — одновременно со мной зашипела Анушка. — Не произноси это слово! А то тебя услышат маги и тут же прибегут, чтобы забрать в Гойю!
Она понизила голос до шёпота, и от её интонации у меня мороз пробежал по коже. Младшие дети дружно заплакали, даже Ванюшка испуганно закивал и вытер набежавшую слезу.
— Не буду, — ответил он шёпотом.
— Анушка, — позвала я дочь и вывела её в сени. — Я должна узнать, что такое Гойя?
Анушка испуганно вскинулась:
— Мам, ты что! Нельзя произносить это слово!
— Я слышала, — кивнула я. — Но хочу, чтобы ты ответила на мой вопрос. Ты знаешь, где эта Гойя?
Анушка помотала головой, опустив взгляд:
— Мам, прости, я больше не буду…
— Я тебя не виню, — вздохнула я и обняла дочь. Похоже, невольно напугала ребёнка. Постаралась выйти из ситуации с наименьшими потерями: — Просто не говори об этом с детьми. Хорошо?
— Хорошо, — Анушка обняла меня, прижалась мокрой щекой к плечу. Боль внутри меня начала отпускать.
Я улыбнулась. Я не одна. Совсем не одна. У меня семеро по лавкам. Семь причин бороться за будущее. Семь причин идти вперёд, не глядя по сторонам. Семь причин жить дальше, несмотря ни на что.
Именно в этот момент я, кажется, поняла ту Олесю, что была здесь до меня. Она рожала детей, чтобы дать себе силы выжить в кошмаре, который устроил ей Трохим. Теперь Трохима нет. И той Олеси тоже. Но есть я. И мои семь причин не сдаваться.
— Давай зайдём в дом, — прошептала я Анушке. — В сенях холодно.
Я обнимала детей, словно после долгой разлуки. Они липли ко мне, прижимались со всех сторон. Я целовала, тискала, щекотала малышей, они заливисто смеялись, сияли от счастья. Все, кроме Анушки и Егорки. Старшие в какой то момент отделились от толпы, смотрели на меня хмуро и недовольно.
— Что случилось? — спросила я, на миг отвлекаясь от младших.
Анушка отвернулась. Егорка тяжело вздохнул:
— Ты раньше так делала, когда батька тебя колотил, — сказал он и добавил: — Если тебя кто то обидел, ты только скажи. Уж я ему устрою! Скажу Мишане, чтоб разобрался…
Я чуть не рассмеялась, настолько забавной выглядела нарочитая серьёзность сына. Но это обидело бы его, поэтому просто кивнула, не меняя выражения лица:
— Конечно, сынок. Ты настоящий мужчина и защитник семьи. Но всё хорошо, меня никто не обижал. Просто я очень люблю вас. Иди ко мне.
Я протянула руки, и он, ни секунды не медля, прыгнул в мои объятия. Анушка тоже успокоилась и присоединилась к нашей куче мале.
Мы валялись на полу, обнимались, хихикали. Я даже забыла, что в трактире ждёт важная гостья.
А она не постеснялась напомнить о себе. В разгар веселья в избу влетела рассерженная Авдотья, шипящая, как сотня гремучих гадюк:
— Олес ся, — голос кухарки трещал, как змеиная погремушка, предупреждая: ещё немного и она яростно бросится на меня и покусает, — тебя ж дёт гос тья…
— Точно, — рассмеялась я, продолжая тискать Сашеньку. Он заливисто хохотал, смешно извивался, пытаясь одновременно избежать щекотки и остаться на месте, чтобы я поиграла с ним подольше. — Меня ждёт гостья…
— Не виж жу ничего с смешного, — гремучие змеи ещё быстрее завибрировали хвостами, стараясь напугать меня грохотом трещоток. — Я не долж жна з заниматьс ся гос тями!
С одной стороны, Авдотья была права: её обязанность — кухня, а не гости. С другой, я частенько помогаю ей, так почему бы ей не помочь мне хотя бы раз? Тем более гостья всего одна…
— Да не злись ты так, — вздохнула я, выпуская Сашеньку из объятий. — Ничего страшного не случилось. Ну, показала бы ей…
Я не договорила. Авдотья впервые на моей памяти вскипела, потеряв самообладание:
— Нич чего с страш ного не с случилос сь?! Да она з заш шла на мою кух хню!
Я уже собиралась сказать: «Ничего страшного, подумаешь, какая ерунда», но Егорка успел раньше. Он присвистнул: «Ничего себе…» А Анушка сочувственно произнесла:
— Вот нахалка! Но ты не расстраивайся, Авдотья, она завтра уедет, а ты останешься с нами. Потому что мы тебя любим.
Дети наперебой стали уверять её в своей любви. Я поддакивала, уверяла: «Плюнь на эту хамку, не переживай. Она для нас никто, а ты — член семьи».
Потом рванула в трактир. Всё таки нехорошо, что гостья осталась там одна.
«Нахалка» дремала за столом, сложив руки и положив на них голову. Она даже не открыла глаза, когда я приблизилась. Лишь лёгкое прикосновение к плечу заставило её зашевелиться.
— Прошу прощения, Лина, — прошептала я. — Давайте я отведу вас в номер. Там вам будет гораздо удобнее.
Драконица кивнула. Она и раньше была уставшей, а теперь, после еды, её совсем разморило. С трудом встала, а когда сделала первый шаг, её так качнуло, что я кинулась поддержать. Но она справилась сама и устало вздохнула:
— Я провела в полёте больше суток… Оказывается, это гораздо труднее, чем я думала, когда решилась на побег…
Лина резко замолчала. Я не стала переспрашивать: чувствовала, что она нечаянно проболталась, а тема, судя по всему, запретная, лезть в неё не стоило. К тому же мне вовсе не хотелось превращаться в жилетку для посторонней драконицы. Зачем мне её проблемы, когда своих вагон и маленькая тележка? Один нескончаемый дождь, разогнавший всех клиентов, чего стоит…
Я кивнула и взмахнула рукой, приглашая её следовать за собой. Решила поселить Лину в том же номере, где когда то останавливалась госпожа Омул. Если уж её он устроил, подойдёт и этой богато одетой драконице.
— А у вас тут уютно, — с улыбкой заметила Лина.
Я пробормотала привычные слова благодарности, так всегда отвечала на лестные отзывы гостей. Уже собиралась уйти, но Лина остановила меня:
— Олеся, подождите!
Я обернулась.
— Скажите вашей полукровке, что я не хотела её обидеть. Я не знала, что в ней так сильна драконья кровь. А если бы знала, ни за что не зашла бы на её территорию без разрешения.
Я снова кивнула, а потом, не подумав, выпалила:
— Я тоже не знала, что у Авдотьи такая привязанность к моей кухне. Раньше она никогда не вела себя так… Конечно, ей не нравилось, когда посторонние заходили на её территорию, но прежде это не вызывало у неё столь сильного гнева.
Драконица неожиданно рассмеялась.
— Ничего удивительного. Я слышала, вы недавно стали владелицей этого трактира, а прежний хозяин терпеть не мог представителей иных рас. Вряд ли у вас до этого гостил хоть один дракон, тем более такой неосторожный, что рискнул заглянуть на кухню, в логово вашей полукровки.
Я пожала плечами:
— У нас был один дракон… — Задумалась и добавила: — А может, и не один. Как узнать? Вы ничем не отличаетесь от людей, если, конечно, не спускаетесь с небес прямо во двор, а входите через ворота.
Лина фыркнула и расхохоталась. Не понимаю, что так развеселило её в моих словах, я говорила чистую правду. Я до сих пор не могла взять в толк, как местные отличают людей от не людей. Начинала думать, что это какая то особая чуйка, которой я напрочь лишена.
— Только не говорите об этом другим драконам! — сквозь смех предупредила она. — Они могут счесть это за обиду. У нас не принято прятать уши.
— Уши?! — вырвалось у меня. — При чём тут уши?
— Как это при чём?! — Лина перестала смеяться и уставилась на меня, словно впервые увидела. — Олив был прав: вы очень странная…
Не дав мне и слова сказать, она продолжила:
— Людей разных рас легко отличить по ушам. У людей они обычные, гладкие; у драконов — покрыты мелкими чешуйками; у оборотней — очень волосатые, с кисточкой на конце; у эльфов — удлинённые, с острым кончиком; а у гномов — крупные и толстые. Увидите, сразу поймёте, о чём я.
Я была ошеломлена. Всё оказалось настолько просто, что даже странно, почему я не догадалась раньше? Впрочем, ничего удивительного. Кто в нашем мире при встрече с другим человеком обращает внимание на уши? Никто.
Уши — малозаметный элемент внешности. Их замечают лишь тогда, когда они явно выбиваются из нормы: слишком большие, или, скажем, сильно оттопыренные. В остальных случаях на них просто не смотрят. Уши как уши.
А здесь, оказывается, всё иначе. Каждый, кого ты встречаешь, первым делом смотрит именно на уши…
Я попыталась вспомнить, какие уши были у Тимохи. Не смогла. Они были «обычные». У оборотня уши вообще скрывались под банданой. Хотя волосы и торчали в разные стороны, я, хоть убей, не помнила, были ли там кисточки.
Зато теперь стало понятно, почему местные так любят банданы. Спрятал уши, и никто не догадается, что ты не человек. Или, наоборот, человек.
Так вот почему Авдотья носит платок! Чтобы никто не понял, что она полукровка. Дети ведь говорили, что полукровок в человеческих городах не жалуют.
Голова шла кругом от этих открытий. Всю ночь я не могла уснуть, ворочалась и мысленно перебирала всех, кого встречала в этом мире, пытаясь вспомнить их уши. Но всё тщетно: сложно воскресить в памяти то, на что никогда не обращал внимания.
Утром дождь прекратился. Из за туч выглянуло тусклое осеннее солнце, обещая ясный день. Я решила воспользоваться моментом и съездить в город. Накопилось два срочных дела: закупить продукты и наконец то своими глазами увидеть разницу в ушах. Внутри всё свербело от нетерпения.
И у меня это получилось.
О, как изменился мир вокруг, стоило мне начать разглядывать уши прохожих! В Ламане, как выяснилось, больше всего людей: гладкие, ничем не примечательные ушные раковины встречались чаще всего. Попадались и оборотни с их забавными кисточками, выглядело мило. У меня даже руки зачесались от желания потрогать: интересно, волоски жёсткие или мягкие?
Ни драконов, ни эльфов, ни гномов мы так и не встретили. Зато накануне вечером я успела как следует разглядеть уши нашей гостьи. После её слов я буквально вытаращилась на них, как баран на новые ворота, и не могла оторвать взгляд от полупрозрачных раковин, покрытых мелкими, словно маковые зёрнышки, чешуйками, пока не закрыла дверь её номера.
Когда я пошла на кухню передать Авдотье извинения гостьи, еле сдержалась, чтобы не попросить кухарку снять платок. Интересно же, как выглядят уши полукровки: покрыты чешуёй наполовину или одно ухо обычное, а второе — нет?
Не знаю, есть ли в Ламане полукровки оборотни, но между всеми увиденными мной волосатыми ушами я не заметила разницы.
— Мам, — Егорка дёрнул меня за руку.
Я посмотрела на сына. Он хмурился, смотрел озадаченно:
— С тобой всё в порядке?
— Да, сынок, всё хорошо, — кивнула я. — Почему спрашиваешь?
— Ну просто… — Егорка вздохнул. — Ты так странно смотришь на всех. Людям это не нравится. Вон они какие недовольные… И не улыбаются совсем.
— Да брось, — фыркнула я. — Всё хорошо.
— Точно? — переспросил сын. Я кивнула, подтверждая. — Просто нам молочник махал, хотел, чтоб мы подошли. А ты посмотрела на него так, словно впервые видишь, и прошла мимо. Мне кажется, ему это не понравилось…
Молочник? Я нахмурилась, пытаясь вспомнить, видела ли его сегодня. Не смогла. Сегодня я не видела людей — только уши.
Вздохнула. С мясником и молочником я ещё не рассчиталась. Если клиенты не вернутся в ближайшее время, придётся просить ещё одну отсрочку. А значит, ни в коем случае нельзя портить с ними отношения. А я, судя по словам Егорки, только что это и сделала. Вряд ли человек, к которому проявили столь явное пренебрежение, пойдёт мне навстречу.
— Давай вернёмся к нему, — кивнула сыну. — Всё равно молоко надо купить.
Да, про продукты я тоже совсем забыла. Так и носилась по торговым рядам, не потратив ни одной монеты. Экономично, конечно, но детей кормить надо. И неизвестно, когда смогу приехать в город снова, таскаться по размытой дороге удовольствие сомнительное.
Переключиться с ушей оказалось неожиданно трудно. Они притягивали взгляд, как магниты. Лишь усилием воли я заставляла себя смотреть на лица прохожих.
Когда мы вернулись домой, выяснилось, что гостья решила остаться у нас на несколько дней. Она вышла к обеду, поела и снова ушла в номер, попросив Анушку разбудить её к ужину.

Глава 15

Будить гостью я отправилась, когда за окном уже стемнело. В доме царило напряжённое молчание: сердитая Авдотья, которую ничуть не успокоили извинения Лины, яростно гремела посудой и шипела на детей. Всем своим видом она показывала, что мы ей страшно надоели.
Я её понимала. Кому понравится, когда семеро человек без конца дёргают тебя вопросами о том, скоро ли ужин? Молчал только наш младший, он ещё не умел произносить такие сложные слова. Но и он смотрел на Авдотью весьма красноречиво.
«Не стоило тратить большую часть дня на пустую злость», — подумала я. Обычно мы ужинали гораздо раньше.
Гостья уже не спала. Мне даже показалось, что она караулила меня у двери: стоило лишь тихонько стукнуть костяшками пальцев по дереву, предупреждая о своём появлении, как дверь распахнулась.
Я невольно засмотрелась на её уши, покрытые крохотными полупрозрачными чешуйками. Сегодня уши буквально заворожили меня. Я могла думать и видеть только их. Лишь через мгновение осознала, насколько это невежливо.
— Прос… — начала я извиняться, но гостья неожиданно схватила меня за руку и с силой втянула в комнату, захлопнув дверь за моей спиной. Я поперхнулась словами и возмутилась: — Куда вы меня тащите?!
— Олеся, — торопливо зашептала Лина, — мне в голову пришла отличная идея! Мне кажется, мы с вами можем помочь друг другу…
Её лихорадочно блестевшие глаза мне совсем не понравились. Казалось, она была не в себе.
— Мне не нужна помощь, — попыталась я выдернуть руку и отказаться. Но ни то, ни другое не удалось.
Лина держала меня крепко, хотя и осторожно. Я не чувствовала боли или дискомфорта, но, как ни старалась, не могла вырваться. А она продолжала говорить резким, быстрым шёпотом, который со стороны напоминал горячечный бред:
— Я знаю, кто вы. И поняла, почему Олив почуял в вас родную душу. И почему вы — неглупая и, скорее всего, образованная женщина, прячетесь в этом убогом трактире. Не обижайтесь, но ваша идея никуда не годится. Трудно представить, что трактирщица, которая не видела в жизни ничего, кроме стен этого заведения, которая всю свою короткую жизнь рожала детей, обладает таким высоким интеллектом.
— Я не понимаю, о чём вы говорите, — пробормотала я.
По спине пробежал озноб, мурашки собрались в ложбинке позвоночника. Холодные лапки заставляли деревенеть мышцы ног и груди, а сердце сбивалось с ритма.
— Всё вы понимаете, — истерично хихикнула она. — Я видела вашу реакцию, когда спросила, не из Гойи ли вы…
— Мне кажется, — я сделала ещё одну попытку скрыть правду, — вы не в себе. Вам стоит обратиться за помощью к компетентным специалистам.
Страх накрыл меня плотной пеленой, воздух с трудом пробивался сквозь неё. Ещё немного, и я задохнусь. Дышала так, словно пробежала марафон на пределе сил.
Я надеялась, что эта сумасшедшая, разгадавшая мою тайну, отстанет от меня. Или хотя бы на миг выпустит руку, тогда я рвану прочь, запру дверь снаружи и помчусь в Ламан, чтобы сдать беглянку. Не знаю, от кого она бежит, но её наверняка ищут. Пусть сами с ней разбираются. Главное, чтобы не поверили в то, что она сейчас говорит…
— А мне кажется, — широко улыбнулась она, — вы просто боитесь признать, что я права. Вы сбежали из Гойи… Вернее, не вы. Это ваша мать выкрала вас оттуда ещё в младенчестве. Именно об этом говорил Олив, когда почувствовал ваше родство. Их род хранит эту тайну, но я то знаю: много лет назад первая жена его отца сбежала с новорождённой девочкой в человеческие земли. И поэтому я ощутила нашу близость. Когда то давно предок Олива и мой предок смешали кровь, объявив себя семьёй. Правда, семьи не получилось, они разбежались раньше, чем успели завести детей. Но мы с Оливом до сих пор считаем себя родственниками.
— Вы не правы, — в очередной раз попыталась я объяснить сумасшедшей драконе, что она ошибается. Но её было не остановить, она даже не услышала меня, продолжая тараторить:
— Мы с Оливом дружим с детства. Решили пойти против воли наших отцов, задумавших соединить нас узами брака. Олив не может уйти от сестры. Поэтому пришлось бежать мне. Я хочу попросить вас о помощи. Мне нужно спрятаться где то на время, пока Олив не убедит наших отцов, что никакой семьи у нас не получится. Мы слишком разные.
Она перевела дух, но прежде чем я успела что то сказать, добавила:
— Я заплачу вам столько, что вы сможете купить ещё один трактир в Ламане или даже в столице.
«Или рассчитаться с Авдотьей…» — мелькнуло в голове. Упускать такой шанс было бы глупо. Но и соглашаться сразу — тоже.
— А если вас найдут в моём трактире? — хрипло спросила я. — Не хотелось бы, чтобы мне и моим детям грозила какая то опасность.
Лина кивнула:
— Понимаю ваши опасения. Но обещаю: я никогда и никому не расскажу о вашей тайне. Олив тоже ничего не скажет отцу. Они не ладят, у них слишком разные взгляды на жизнь.
— И вы ответите на любые мои вопросы, — не спросила, а утвердила я, решив не упускать возможность. Одно дело старая кухарка, прожившая всю жизнь в Ламане на кухне. Другое — образованная драконица, изучавшая историю человеческих земель. Я ведь мечтала нанять учителя, когда заработаю достаточно денег. А теперь могу получить его даром и прямо сейчас.
— Если сама знаю ответ, — снова кивнула она.
— Я хочу знать историю человеческих земель, и не только их. Ещё географию… Хотя бы основы права… И научиться читать нормальными буквами, а не букашками и цветами…
— Не может быть, чтобы ваша мать не научила вас всему, что знала сама, — вытаращилась на меня Лина.
Я ответила, радуясь, что знаю хотя бы эту часть истории:
— Она умерла, когда я была совсем маленькой.
— Умерла?! — удивилась Лина. — Но этого не может быть!
Мне оставалось лишь пожать плечами. Может или нет, в памяти Олеси смерть матери оставила глубокий след.
О том, что гостья останется у нас, я объявила за ужином. Авдотья пришла в ярость. Она и так выглядела недовольной, швыряла тарелки на стол, будто бросала камни в ненавистную драконицу. А когда узнала, что Лина задержится надолго, рассвирепела настолько, что тяжёлая глиняная миска в её руках тихо хрустнула и рассыпалась на мелкие кусочки.
Мы все обомлели. Стенки миски были толщиной в большой палец такую и Мишаня не всякий раз сломает, только если очень постарается. А Мишаня — шкаф два на два, вышибала. А Авдотья — хрупкая старушка кухарка.
— Не понимаю, — нахмурилась я, — что тебе не нравится? Она будет жить наверху, в гостевых комнатах, и на твою кухню даже не заглянет. Я специально предупредила её об этом.
— Она дракона, — зашипела Авдотья, вновь заводя свою пластинку.
— И что? — пожала я плечами. — Мы с детьми люди. Ты наполовину человек, наполовину дракон. Но разве нам когда нибудь мешало быть почти семьёй? Лина всего лишь гостья.
— Лина?! — Авдотья побледнела. У меня появились подозрения, что кухарка знает больше, чем говорит. — Её зовут Лина?!
— Так она представилась, — кивнула я и нахмурилась. — А что?
— Ничего, — Авдотья отвернулась. Резко успокоившись, тихо добавила: — Нельзя ей здесь оставаться. Прогони её. Скажи, чтобы немедленно уходила.
— Вот ещё, — фыркнула я.
Да, я чуяла подвох в предложении гостьи. Согласилась лишь потому, что информация о новом мире была мне необходима как воздух. Если бы Авдотья не устраивала истерики каждый раз, когда гость принадлежал к иной расе, я, возможно, прислушалась бы к её словам. Но сейчас её желание избавиться от Лины казалось очередной попыткой продавить меня и вернуться к правилам, которых придерживался мой покойный муж.
— Я уже сказала, что она может оставаться столько, сколько захочет. Нам придётся быть с ней любезными. Всем нам…
Я обвела взглядом притихших детей. Они слушали нашу перепалку, держа ложки в руках и открыв рты, не для еды, а потому что им было интересно, чем всё закончится.
— Авдотья, — задержала взгляд на хмурой кухарке, которая смотрела куда то в сторону, — тебя это тоже касается. Поняла?
Я не удивилась бы, если бы она взбрыкнула, зафыркала или выразила негодование любым другим способом. Но Авдотья лишь кивнула, не повернув головы. Потом тихо добавила, куда тише, чем возмущалась раньше:
— Надеюсь, ты знаешь, что делаешь. И не будешь жалеть о своём решении потом, когда всё закончится…
Что я могла ей ответить? Только в третий раз пожать плечами и сказать честно:
— Я тоже на это надеюсь. Но я готова нести ответственность за свои решения. Как бы тяжела ни была эта ноша.
Дальнейший ужин прошёл в молчании. Дети быстро доели и разбежались, атмосфера за столом стала слишком тягостной. Когда мы остались с Авдотьей вдвоём, я решила вернуться к разговору. Устала от постоянных ссор и разногласий. Если бы не мысль о том, кому Трохим обязан появлением трактира, а значит и я тоже, давно попросила бы кухарку на выход.
— Почему она тебе не нравится? — спросила я.
Мой вопрос повис в воздухе. Авдотья делала вид, что не слышит или не понимает, о ком речь. Лишь когда я потеряла терпение и собралась повторить вопрос громче, она наконец ответила:
— Потому что она дракона.
— Но ты тоже! Пусть лишь наполовину! И я не понимаю, почему ты их так ненавидишь, — вздохнула я и бросила ложку. Аппетит пропал после ссоры; весь ужин я лишь ковыряла жаркое, с трудом проглотив пару ложек.
Авдотья тоже почти не ела, видимо, испытывала то же, что и я. Она вздохнула:
— Как раз потому, что я наполовину такая же, как она… — Не дав мне задать уточняющий вопрос, пояснила: — Драконцы никогда ничего не делают просто так. У нас в крови думать наперёд и просчитывать все возможные ситуации.
Снова вздохнув, она нехотя призналась:
— Думаешь, я просто так отдала Трохиму все свои сбережения? — еле слышно фыркнула она. — Нет. Я знала, что он никогда не вернёт мне долг. А значит, смогу жить в трактире столько, сколько захочу. Он никогда не заработает столько, чтобы отдать мне деньги.
Я кивнула, звучало разумно. Но не удержалась от вопроса:
— А почему ты привела меня к нему? Почему именно меня?
На этот раз Авдотья фыркнула громче:
— Потому что только такая, как ты, смогла бы выдержать его характер, его побои… Ведь тебе некуда было возвращаться. — Она тяжело вздохнула. — Да и родни у тебя не было, никто не помог бы Трохиму вернуть мне деньги.
Неожиданно рассмеялась:
— Думаешь, он был рад, что у него на кухне хозяйничает полукровка? — спросила и сама ответила: — Нет. Трохим ненавидел меня больше всех на свете. Если бы не драконья кровь во мне, давно извёл бы и сгноил в могиле… Я уж сбилась со счёта, сколько раз он подсылал ко мне идиотов с оружием, сыпал яд в еду, а потом делал вид, что ни при чём…
— Я не знала об этом, — покачала я головой.
Авдотья хмыкнула:
— Конечно, не знала. Ты всегда была редкостной дурой… Уж прости, Олеся, но это так. Единственное, что у тебя хорошо получалось, рожать от него детей. Впрочем, не только от него…
— Что?! — ахнула я, вытаращив глаза. — Не может быть!
И тут же поняла: может. Сразу вспомнила. Да, всё так и было. Та Олеся, что жила здесь до меня, была с другими, со многими. Не потому, что ей нравилось, а потому, что не находила сил сопротивляться, когда мужчина использовал её. Потом, когда он терял интерес, она забивалась в тёмный угол и плакала.
Авдотья каждый раз вытаскивала её оттуда, отпаивала чаем и вела к батюшке, чтобы он помог пережить унизительную боль. Снова и снова. Пыталась научить Олесю, что говорить и делать в таких ситуациях. Но когда очередной мужчина хватал её и тащил в комнату, всё повторялось.
— И вот что странно, — задумчиво произнесла старуха, — после смерти Тимохи ты резко изменилась. Ты даже напрочь забыла, как мы вытравили из твоего чрева плод от тайных прогулок с тем оборотнем… Трохим сразу всё понял бы, увидев ушки твоего сына. Скрыть похождения уже не вышло бы.
И я снова «вспомнила». Да, так и было. Тот оборотень спас её, когда один из неряшливых гостей потащил добычу в кусты, воспользоваться молчаливой уступчивостью. Олеся впервые влюбилась. Сбегала к нему тайком от мужа. Была счастлива ровно до того момента, пока не узнала, что в ней зародилась жизнь. Оборотень тут же исчез, оставив её разбираться с проблемами в одиночку.
Она испугалась по настоящему. Не за себя (Олеся не привыкла жалеть себя), а за детей. Если родился бы малыш полукровка, всё сразу вылезло бы наружу. Трохим усомнился бы и в том, что остальные дети, его. Муж не стал бы терпеть: в лучшем случае прогнал бы её с детьми из трактира. А Олесе некуда было идти.
Тогда Авдотья купила у знахарки запрещённое снадобье, избавляющее от ненужного ребёнка, едва ли не силой влила его в Олесю. Потом собственноручно закопала крохотного полуоборотня в овраге.
Олеся и прежде не смела возражать кухарке. После того случая совсем притихла, позволяя помыкать собой. Даже когда Авдотья решила выдать её замуж за Прошку.
— Поначалу я думала, ты сошла с ума от горя, — продолжала Авдотья. — Трохим, при всех недостатках, не был полным дураком. Он знал, когда идти до конца, а когда лучше отступить. Колотил тебя по малейшему поводу, но никогда не бил по лицу, не наносил увечий и по своему оберегал… Ты не могла не понимать, что Прошка не такой. Он сам показал это в первую встречу, избив так, что ты едва поднялась. Тот фингал… Помнишь? За все полтора десятка лет замужества ты ни разу не ходила с синяками на лице.
Авдотья вздохнула. Я молчала, поражённая не столько её откровениями, сколько тем, как они отзывались в моей душе. Всё так и было. Теперь и я «вспоминала».
— Потому и не стала давить на тебя. Думала, пусть баба немного отлежится, в себя придёт. Но стало только хуже. Ты менялась быстрее, чем я успевала привыкнуть. Уверена, — хмыкнула она, — ты даже не заметила, когда наши «гости» пытались, как и раньше, воспользоваться твоей уступчивостью…
В голове вспыхнули воспоминания, уже не той Олеси, а мои собственные. Всё так и было: поначалу некоторые гости вели себя странно. Хватали за подол или за руку, тянули к себе с пошловатой улыбкой.
Я думала, что здесь так принято, и просто одёргивала их, напоминая, что в моём трактире руки лучше держать при себе, иначе Мишаня поможет найти выход. Это всегда работало. Потом подобные инциденты сошли на нет. Да и гостей сомнительного вида стало меньше, тараканы не любят квартиры, где регулярно наводят чистоту и посыпают углы дустом.
— А сейчас твой трактир процветает, — вздохнула Авдотья. — Ты сделала то, что было не под силу Трохиму. И никому другому, впрочем. Даже прежний хозяин, построивший этот трактир своими руками, не зарабатывал столько, сколько ты…
Она хмуро качнула головой и закончила:
— А теперь эта дракона… Мало того, что ты при встрече не установила твёрдую цену за услуги, словно знала: драконы терпеть не могут быть обязанными. Теперь она заплатит за ночлег гораздо больше обычного, чтобы точно не остаться должной. А ты ещё и позволила ей жить здесь сколько угодно! Понимаешь, что всё это значит?!
Авдотья уставилась на меня. Я слегка потеряла нить разговора, погрузившись в тёмные воспоминания той Олеси. Иногда казалось, что вот вот найду ответы на все вопросы. Но каждый раз ниточка, ведущая туда, куда мне надо (я это чуяла), выскальзывала из рук и исчезала.
— Что?! — спросила я, прерывая затянувшуюся паузу.
Авдотья ответила:
— Она заплатит тебе достаточно, чтобы рассчитаться со мной. И тогда ты выгонишь меня из трактира… А мне, — запнулась она и тяжело вздохнула, — мне, Олеся, тоже некуда идти…
Кухарка отвернулась и замолчала. Наверное, ждала, что я начну утешать и успокаивать её. Но я не стала.

Глава 16

Я не спала вторую ночь. В голове, обгоняя друг друга, метались мысли. Я думала одновременно обо всём: о проклятых ушах; о матери Олеси, которая, возможно, сбежала из некой Гойи и была сестрой человеческого мага Олива; о самом Оливе и его невесте драконе Лине; о неведомых гойях; об откровениях Авдотьи; о той Олесе, что жила здесь до меня; и о себе…
Я старалась быть осторожной, но глупо было надеяться, что близкие не заметят подмены. Дети, кажется, ничего не заподозрили. Может, потому, что это тело их выносило и родило? Между нами осталась глубинная связь, не только психологическая, но и физиологическая.
Они тянулись ко мне, а меня тянуло к ним. Отрицать это было бы глупо. Поначалу, возможно, это было наследие их матери, её память. Но теперь я искренне полюбила каждого из них. Каждый стал частью не только моего тела, но и души.
Но что, если кто нибудь расскажет им правду? Смогут ли они принять меня такой, какой я стала? Не увидят ли во мне чужую тётку, обманом занявшую место их матери?
Это пугало меня больше всего.
Утром я поднялась с постели совершенно разбитая. Голова болела так же, как в тот день, когда я впервые открыла глаза в этом мире. Тогда виной был огромный фингал, которым Олесю «наградил» Прошка. Сейчас же клубок сомнений и страхов, скрученный за ночь.
— Мам, — Анушка первой заметила неладное и подловила меня на крыльце. По утрам уже было холодно, и дочь накинула старый отцовский полушубок. Он был ей велик и делал похожей на приземистого гнома. — Ты заболела?
— Нет, — я через силу улыбнулась, кутаясь в шерстяной платок и стараясь не шевелить головой. Она напоминала полупустой бочонок: стоило слегка наклонить, обжигающая жидкость внутри плескалась, усиливая боль. Если бы не осенний холод, притупивший страдания, было бы ещё хуже. — Всё хорошо. Просто немного болит голова… Вчера был тяжёлый день.
— Выглядишь ты не очень, — озабоченно нахмурилась дочь. — Сказать Егорке, чтобы сбегал в Ламан к знахарке?
Я отказалась. Тогда Анушка, понизив голос до шёпота, предложила:
— А может, тебе сходить к провидице? Говорят, она избавляет людей от любых страданий… Правда, только если человек сам этого хочет. Но ты ведь хочешь, чтобы голова не болела?
Забота подкупала. Так приятно, когда те, о ком ты заботишься, начинают заботиться о тебе. Я рассмеялась и обняла дочь, запустив руки под тёплую овчину.
— Вы, мои дети, — лучшее лекарство, Анушка. Обниму вас всех, и всё пройдёт.
Анушка рассмеялась и ответила на объятие. Потом вздохнула:
— А раньше ты часто бегала к знахарке… И к провидице тоже, — добавила она шёпотом и торопливо забормотала, боясь наказания: — Я однажды шла за тобой… но ты меня не видела…
— Раньше, — пожала я плечами, скрывая испуг от её слов, — твой отец бил меня почём зря. Неудивительно, что мне нужна была помощь знахарок и провидицы. Но сейчас нас никто пальцем не трогает. Верно?
— Верно, — радостно улыбнулась дочь и, прижавшись, шепнула: — Мам, так хорошо, что ты не вышла замуж за дядьку Прошку…
— Согласна, — поправила волосы на её голове, отметив, что мозоли больше не цепляют волоски. И ведь нельзя сказать, что я работаю меньше, чем раньше. Но мозоли исчезли. — Давай пойдём в трактир. Пора завтракать…
— Ага, — согласилась Анушка и отстранилась. — Давай я приведу детей, а ты поможешь Авдотье?
— Мне кажется, или ты стала её бояться? — фыркнула я.
— Нет, — мотнула головой дочь. — Но в последнее время она какая то странная. Ворчит всё время… И вообще…
— Что именно «вообще»? — насторожилась я.
— Да ничего! Просто ворчит. Раньше она не была такой, — вздохнула Анушка, рванула в дом и, прежде чем захлопнуть дверь, крикнула: — Я скажу остальным, что пора есть!
Я осталась на крыльце одна. На низком осеннем небе клубились сизые тучи: то сбивались в плотные комки, темнеющие на глазах, то растягивались в полупрозрачную вуаль, сквозь которую проглядывал сверкающий круг солнца. Сегодня будет дождь. А может, и снег…
Порыв холодного ветра стегнул по голым ногам под длинным подолом. Я зябко поежилась. Успела сшить одежду детям, но на себя времени не хватило. Продолжала ходить в старом, застиранном платье той Олеси… Всё казалось, что зима не скоро и я ещё успею подготовиться.
Вздохнула. Неправильно не думать о себе. Если заболею, детям придётся туго. Нужно срочно взяться за иглу: сшить себе тёплое платье и штаны для девочек, чтобы не видно под юбкой. Здесь брюки считались чисто мужским предметом гардероба.
В трактире пахло кашей на мясном бульоне, Авдотья традиционно готовила её на завтрак. Но самой кухарки нигде не было. Кухня оказалась чистой и пустой. Если бы не растопленная печь и горячая каша, можно было подумать, что здесь никого не было со вчерашнего вечера.
Я заглянула в спальню Авдотьи. Постель была аккуратно застелена, а большой сундук с роскошной резьбой на крышке стоял на месте. С ним она вышла замуж и съехала от родни.
— Авдотья, — позвала я, словно надеясь, что она услышит и появится в пустой комнате. Ничего не изменилось. — Авдотья!
Внезапно за спиной раздалось тихое, но злобное шипение:
— Ч что ты з десь делаеш шь?!
Я подпрыгнула и уставилась на разъярённую Авдотью безумными от страха глазами.
— С ума сошла?! — выдохнула, хватаясь за сердце. — Разве можно так пугать людей?!
— З зачем ты хотела з зайти в мою комнату?! — прошипела кухарка.
Её лицо изменилось: черты расплылись, стали нечёткими, а взгляд напоминал два острых ножа, выставленных из глазниц. Чуть коснёшься и порежешься.
— Успокойся, — невесело фыркнула я. Меня уже порядком достали её странности. Если бы не долг, давно выставила бы из трактира. — Я не собиралась заходить. Просто потеряла тебя и заглянула… Пора завтракать.
— Это моя терр рритор рия, — проворчала она глухим, рычащим тоном.
«Вот ведь заладила! — подумала я. — „Моя территория…“ Во первых, везде моя территория. Во вторых, если бы не долг…» Но долг никуда не исчез, и пришлось включить терпение на полную мощность.
Улыбнулась:
— Конечно, я помню. Это твоя территория, и я даже шагу туда не сделала. Видишь? — кивнула на ноги в старых войлочных тапках, подшитых лоскутом кожи. В таких же ходили дети и сама Авдотья. Кожаные сапоги стоили как корова, а женские туфли лишь на пару монет дешевле.
Авдотья уставилась на мои ноги, замершие в цыплячьем шаге от двери, и постепенно приходила в себя. Клинки исчезли из глаз, черты лица заострились, возвращая привычный облик.
— Ну вот, — улыбнулась я. — Я совсем не собиралась заходить. Просто открыла дверь и позвала. Думала, ты там.
Она кивнула, поджав губы в тонкую ниточку.
Я осторожно шагнула назад, всё ещё опасаясь новой вспышки. В последнее время Авдотья вела себя неадекватно. Ещё пару месяцев назад, когда я только попала в этот мир, она была другой.
Нужно предупредить детей, чтобы держались от неё подальше и не заходили на кухню. Кто знает, как она отреагирует, если Сашенька случайно забредет в её комнату.
— Вот и всё, — повторила я успокаивающим тоном. Наверное, стоит наведаться к знахарке за «спокоительным» отваром, не для себя, а для неё. — Я ушла…
Кухарка выдохнула и кивнула. Потом проворчала скорее по привычке:
— Гостья просила принести ей завтрак в комнату… Не хочет, говорит, с вами завтракать, глаза мозолить своим присутствием.
— Хорошо, — закивала я, понимая: сейчас лучше не спорить и не задавать лишних вопросов. — Дети поедят, отнесу…
Авдотья сжала губы ещё сильнее, отвернулась и с досадой произнесла:
— Не бойся. Ничего я детям не сделаю. Не обижу… Это же дети…
— Угу, — сдержала язвительную реплику.
Авдотья тоже промолчала. Мы разложили кашу по тарелкам и сели завтракать.
Пока дети шустро махали ложками, уничтожая завтрак со скоростью ветра, я ковыряла кашу в тарелке и исподтишка поглядывала на Авдотью. Кухарка тоже не ела, сидела, размазывала кашу по тарелке, хмурила брови и явно была погружена в свои мысли.
Её состояние внушало опасение. Как я могла доверять ей теперь, после этих необъяснимых вспышек агрессии? А если в следующий раз рядом окажутся дети?..
В тысячный раз помянула недобрым словом Трохима, не вернувшего долг и из за своей паранойи спрятавшего заначку так хитро, что мы не нашли её, хоть перерыли весь дом, трактир, конюшню и сарай. Вот что ему стоило хранить деньги под матрасом, как все нормальные люди?!
Когда дети доели и побежали домой под присмотром Егорки, Анушка собрала остатки каши и пошла кормить кур. Авдотья налила горячей воды в лохань, чтобы помыть посуду. Я же расставила на подносе тарелки с кашей и бутербродами, кружки с горячим отваром и холодным компотом, и отправилась кормить гостью.
Лина уже встала и, похоже, давно меня ждала. Не успела я постучать, как дверь в её комнату распахнулась. Она одной рукой забрала у меня тяжеленный поднос, который я еле донесла, а второй втянула меня внутрь.
— Ну наконец то… Заходи… — торопливо прошептала она, лихорадочно сверкая глазами.
Захлопнув дверь, Лина подбежала к столу, поставила поднос и тут же вернулась к двери. Всё это за время, которое понадобилось мне, чтобы сделать вдох. Заразившись её тревогой и суетливостью, я скороговоркой спросила:
— Что то не так? Что случилось?
— Ничего, — нервно хихикнула Лина, и её слова сразу показались лживыми. — Мы же вчера договорились…
Да, вчера мы условились начать занятия с утра. Но Лина явно что то скрывала. Как заставить её сказать правду, если она сама не хочет? Никак. Оставалось держать ухо востро и не доверять драконе.
— Да, конечно, — кивнула я. — Я зайду после завтрака…
— Вы мне не помешаете, — отмахнулась она. — Я могу одновременно есть и говорить.
И снова мне почудилось что то неправильное, не прямая ложь, а завуалированная полуправда, от которой неприятно зудело внутри, хотя внешне придраться было не к чему.
— Хорошо, — я оглянулась в поисках повода уйти и нашла его: — Я принесу ещё один стул…
— Не нужно, — тут же отмахнулась Лина, озарив комнату яркой, лучезарной улыбкой. — Вы можете сесть на кровать.
Происходящее нравилось мне всё меньше. Я метнула взгляд на аккуратно застеленную постель. Лина, пользуясь моим замешательством, мгновенно подскочила, едва ли не силой усадила меня на край кровати и затараторила, начиная урок:
— Как вам уже известно, наш мир поделен между пятью расами: драконы, эльфы, гномы, оборотни и человеки. Все расы, кроме человеков, имеют по одному государству, которые управляются четырьмя старейшими кланами, ведущими свой род с самого начала времён.
Кланы вокруг них могут меняться: какие то поднимаются вверх, какие то опускаются вниз. Но никто и никогда не способен посягнуть на власть старейших кланов, они слишком великие и древние. Даже если все кланы объединятся против кланов правителей, у них не получится даже сравняться с ними по силе: ни магической, ни физической.
Правитель драконов, например, способен в одиночку выйти против всей драконьей армии и победить, даже не запыхавшись. Именно поэтому между всеми расами, кроме человеков, нет войн. Превосходство правителей слишком велико. Кое кто даже считает их богами, живущими на земле.
— Но это не так, — хмыкнула Лина.
Хмыкнула слишком весело, с бесшабашной лихостью, от которой по спине пробежали мурашки. Тем не менее история меня увлекла.
— Истории четырёх стран похожи как две капли воды и одинаково скучны. Поэтому я увлеклась историей человеческих стран. У них нет и никогда не было столь значимого превосходства правителей. В прошлом человечества было всё: заговоры, войны, империи, политическая раздробленность, приведшая к образованию множества воюющих между собой государств. — Она перевела дух и продолжила, — вы, человеки, очень беспокойные существа. Ваша природа совершенно иная, не такая, как у нас, драконов. Для любого дракона слово правителя — закон. А вы даже к слову своего Бога относитесь как к рекомендации, а не приказу. Одна из заповедей вашего храма гласит: «Не убий…» И что?
Лина снова фыркнула, но на этот раз без тайной подоплеки.
— И ничего, — ответила она сама на свой вопрос. — Истовая вера совсем не мешает человекам убивать, оправдывая себя тем, что противник — не человек, раз думает и поступает не так, как, по мнению убийцы, должны поступать человеки. Я называю это расчеловечиванием.
Лина не врала, она живо интересовалась человеками и человеческой историей, считая её ключом к пониманию природы человечества. Рассказывала так увлекательно, что я забыла обо всех странностях и слушала, открыв рот.
Даже не думала о том, чтобы уйти.
— Когда князь умер, его многочисленные сыновья не смогли договориться о праве наследования. Они не придумали ничего лучше, чем разделить оставленную отцом страну на восемь частей. Этот момент считается началом эпохи первого разделения, которая привела к тому, что часть людей навсегда покинула человеческие земли, разъехавшись по всему миру. Но об этом я расскажу тебе завтра. А то уже скоро стемнеет…
Лина улыбнулась. Я с удивлением поняла, что она права: мы так увлеклись, что пропустили обед. Смутно помнила, как в комнату заглянул Егорка и тут же исчез после того, как мы вдвоём зашипели на него, страшно недовольные отвлечением.
К счастью, весь день шёл дождь, и гостей в трактире не было.
Неладное я почуяла сразу, как только вышла на крыльцо. Воздух стал густым и тяжёлым, он давил на плечи почти незаметно, как самое лёгкое пуховое одеяло. Это было неправильно.
Ещё пространство словно искажалось, едва заметно, будто смотришь через некачественное оконное стекло, и картинка слегка «плывёт» в месте брака.
— Мне всё это кажется… — пробормотала я, пытаясь успокоить мгновенно встопорщившиеся нервы.
Тут же поняла: мой голос звучит иначе, не так звонко и пронзительно, как всегда, а ниже на полтона. Немного, чтобы заметить. Если бы не прочие странности, я бы и не обратила внимания.
Но сейчас застыла посреди двора, с тревогой оглядываясь по сторонам. Здесь и сейчас явно что то происходило… или вот вот должно было произойти.
И мне вдруг стало страшно — резко, яркой вспышкой, поднявшейся откуда то из глубин подсознания. Такой страх заставляет кричать и бежать в панике. Очень знакомый. Однажды я уже ощущала его, когда Олив, человеческий маг из Гойи, смотрел на меня глазами, крутившимися, словно тележные колёса.
Если бы не перегруженная лекцией Лины голова, я, наверное, сбежала бы. Но сейчас, когда все мыслительные процессы были заняты обдумыванием и запоминанием истории человечества, я замешкалась. И, возможно, именно это спасло и меня, и моих детей…

Глава 17

Когда именно во дворе появилась эта тёмная фигура, я не заметила. На миг мне даже почудилось, что это не живой человек, а призрак. Но для призрака у него была слишком крепкая, вполне материальная рука, она схватила меня за горло и прижала к твёрдому, дышащему телу.
— Где Лина? — прошептал мужчина за моей спиной, и по спине побежали мурашки.
Вместе с ними вернулся страх, лишающий разума. Я захлебнулась воздухом, перестала дышать, хотя незнакомец не душил меня. Крик ужаса застрял в горле, паника заставила тело судорожно дёргаться в тисках его рук, словно в припадке. Руки взметнулись вверх, вцепились в его запястье, колени резко ослабли, я повисла на нём…
В прошлый раз он не удержал меня, выпустил, дав шанс сбежать. Эта мысль мелькнула среди пустоты ужаса, заполнившего разум. Я ждала, что и сейчас будет так же.
Но мужчина за моей спиной выругался, и не отпустил. Коротким рывком развернул меня, впился взглядом в глаза и торопливо зашептал:
— Тише… Тише, девочка… Успокойся, я не он. Я не собираюсь делать с тобой то, что сделал он. Тише…
Я не понимала, что он говорит. Слышала слова, но их смысл отскакивал от меня, как шарик пинг понга от стола.
И вдруг ко мне вернулась способность дышать, и я закричала. Завыла, словно дикий зверь, попавший в ловушку.
Мужчина снова выругался и подхватил меня на руки.
Я билась с ним, будто в последний раз: пинала изо всех сил, махала ногами, извивалась, как змея, пытаясь вырваться, лупила кулаками куда придётся. Часть ударов попадала в цель, но большинство усилий уходило впустую.
Кричала, останавливаясь лишь для того, чтобы набрать в грудь воздуха.
Мужчина, державший меня, громко ругался. Несмотря на все мои усилия, он продолжал нести меня туда, где…
Где должно было случиться что то страшное.
То, от чего страх поднимался, как девятый вал, превращая меня в перепуганное насмерть животное.
— Отпус с сти её, драк кон, — услышала я тихое, разъярённое шипение.
— Не могу, — глухой голос за моей спиной звучал раздражённо. — Если я её отпущу, она уйдёт. Не знаю, что так сильно её напугало, но она на грани. Я с трудом удерживаю её здесь.
— Ты вреш шь…
— Посмотри сама, полукровка, — презрительно фыркнул мужчина.
Я ощутила на щеке прохладную ладонь — ладонь, не несущую угрозы, безопасную. Прильнула к ней, словно желая слиться, испариться из рук мужчины, как туман.
— Чуешь? — хмуро спросил мужчина и тяжело вздохнул. — Ты бы её к провидице сводила, что ли… Явно с ней неладно что то…
Не знаю, что хотела ответить ему та, которой здесь не должно было быть. Но в этот момент я услышала отчаянный крик, пробившийся сквозь железный панцирь страха:
— Мама! Мама, что с тобой?! Мама!
Реальность взорвалась тысячами голосов. Я услышала их все сразу: мужчину, напавшего на меня; Авдотью, вставшую на мою защиту; моих детей, облепивших меня со всех сторон и испуганно звавших:
— Мама!
— Пустите, — буркнула я, вырываясь из захвата незнакомца. Он отпустил меня чуть раньше — аккуратно поставил на крыльцо трактира.
Меня слегка качнуло, но дети, обхватившие со всех сторон, не дали упасть.
— Всё хорошо, — бормотала я, обнимая их, поглаживая по лохматым головам сыновей и по заплетённым в косы волосам девочек. — Всё хорошо. Я не хотела вас напугать.
Они дружно ревели, уткнувшись в старое шерстяное платье, которое носила ещё та Олеся. Платье неприятно липло к мокрой от холодного пота спине.
Я медленно оглянулась. Мышцы тихо гудели, как после многочасового занятия в спортзале.
Авдотья стояла на крыльце, свернув руки кренделем на груди, пронзительно смотрела на меня, нахмурив лоб и поджав губы.
Незнакомец, высокий, крупный мужчина, похоже, дракон (его уши мягко сияли серебром при тусклом свете луны), смотрел на меня, прищурившись, не скрывая досады. Кажется, я помешала его планам.
Сердце снова екнуло от страха, но я прогнала его одной мыслью: «Что он может мне сделать? Если бы хотел, я бы уже не стояла здесь, на крыльце трактира, среди своих…» Смутно помнила, как бесполезны были все мои усилия.
— Олеся, — хрипло, «вороньим» карканьем, разбила тишину Авдотья, — завтра мы с тобой идём в храм. Пусть батюшка прочитает молитву…
— Ты хотела сказать к провидице, — заметил дракон. Я почти не сомневалась, что это был именно он.
— Богомерзкое создание, — фыркнула Авдотья. — Ноги нашей там не будет.
Мужчина пожал плечами:
— С этой девчонкой явно что то не так… И вряд ли молитва поможет.
— А это не тебе решать, дракон, — в голосе Авдотьи полыхнула привычная ненависть к другим расам.
— Ты забываешься, полукровка, — в голосе дракона послышалась угроза.
Именно в этот момент появилась Лина. По её лицу сразу стало понятно: скандала не избежать. Я кивнула Анушке, чтобы увела детей домой. Им не нужно видеть и слышать то, что обязательно случится.
— Ты, Патрик, зря явился сюда… — Лина застыла на пороге, глядя на нас спокойно и уверенно. — Скажи отцу, что я ни за что не вернусь. Я выбрала свой путь и буду следовать ему.
— Лина, отец не знает, что я здесь. Я прилетел, чтобы поговорить с тобой. Ты забыла, что ещё несовершеннолетняя? — сверкнул глазами Патрик. — И отец в своём праве.
— А мне плевать на его право, точно так же, как ему плевать на моё, — зашипела Лина. — Ты же понимаешь, что он сделал это нарочно! Мне до совершеннолетия осталось чуть больше двух месяцев!
— Но вы с Оливом давно ладите друг с другом… У вас получится хорошая семья… Ты же знаешь.
— И что?! — голос Лины похолодел, превратившись в металл. — Точно такая же хорошая семья у меня получится с половиной сыновей отцовских приятелей. И что мне теперь за всех замуж выходить?!
— Только за Олива… Ты же знаешь, как нам важны хорошие отношения с Гойей… Если нам удастся породниться…
— Только не за мой счёт, — перебила его Лина. — Скажи отцу, пусть ищет другой путь. Без моего участия.
— Лина, — мужчина, который, судя по невольно подслушанному разговору, был братом нашей драконы, покачал головой, — ты у нашего отца единственная дочь. Ему больше некого предложить господину Омулу…
— Это не мои проблемы, Патрик, — твёрдо стояла на своём Лина. — Я не собираюсь замуж…
— Лина, это глупо… Ты не сможешь жить одна всю жизнь! — перебил её мужчина.
— Сейчас! — рявкнула Лина. — Я не собираюсь замуж сейчас, даже не перешагнув порог совершеннолетия. Я хочу учиться, заниматься историей и выйду замуж тогда, когда сама захочу. И за того, за кого сама захочу. Так и передай отцу!
Патрик вздохнул. Мне показалось, с одной стороны, он был на стороне сестры. С другой, у их отца, видимо, имелась очень веская причина уговорить Лину не упрямиться и стать женой Олива.
— И вообще, — похоже, Лина тоже это понимала, — все знают, я считаю Олива братом.
— Но он тебе не брат, — покачал головой Патрик. Его запал утих, он расстроенно сник. — Только не надо рассказывать мне сказки про смешанную кровь. У тебя нет никаких доказательств, кроме воспоминаний о старых сплетнях в дневнике нашего пра прадеда.
— У меня не было доказательств, — мурлыкнула Лина и кивнула на меня. — А теперь есть. Прислушайся к себе. Ты почувствуешь, что между вами есть родственная связь…
Патрик уставился на меня, нехорошо уставился. В его глазах закрутились тележные колёса, вызвав табун мурашек на моей спине. Не таких, как тогда, когда он схватил меня в темноте, но всё же неприятных.
— Не надо на меня так смотреть, — отшатнулась я. Весь разговор между братом и сестрой мы с Авдотьей стояли молча, переводя взгляд с одного на другого дракона.
— Не трогай её, — вступилась за меня Авдотья. — Между вами не может быть родственной связи! Олеся никогда не имела никакого отношения ни к драконам, ни к магам!
— А ты-то откуда знаешь, полукровка? — усмехнулся Патрик, по-прежнему не сводя с меня взгляда.
— Оттуда, — буркнула старуха. — Я чую драконью кровь, так же как и вы. И знала её мать и её отца. Они оба — люди без капли способностей.
— Тем не менее моя сестра права, — дракон наконец отвёл от меня взгляд и, нахмурив лоб, задумчиво произнёс: — Я определённо чую наше родство. Но ты, полукровка, тоже права. В этой человечке нет ни капли нечеловеческой крови.
— Вот! — триумфально воскликнула Лина. — Я же говорила. А ты знаешь, единственный человеческий род, с которым наши предки могли смешать кровь, это род господина Омула!
— Но тогда, выходит, она… — Патрик снова уставился на меня, но в этот раз в его глазах не крутились колёса. Он смотрел на меня задумчиво. — Я помню ту историю со сбежавшей из Гойи молодой женой господина Омула.
— Олеся не имеет никакого отношения к магам! — вновь напомнила о себе Авдотья. — Я знала её мать… И отца…
— Это многое объясняет, — пробормотал дракон, сделав вид, что не услышал речи Авдотьи. — Я почувствовал в ней не только родственную кровь, но и то, что она могла бы стать для меня подходящей женой.
Лина фыркнула и расхохоталась:
— Вот так-то, брат! Теперь ты можешь жениться на Олесе и породниться с Гойей, как того хочет отец! И оставить меня в покое.
— И в ней есть магия, — кивнул Патрик, по-прежнему глядя на меня в упор. — Совсем крохи, но всё же есть… Думаю, её отец не будет против, если я женюсь на ней. И думаю, он будет рад, что нашёл свою потерянную дочь.
— Думаю, и наш отец будет очень рад. Он, наверное, уже потерял надежду, что ты найдёшь себе подходящую женщину. А то, что она ещё и потерянная дочь господина Омула… Ты представляешь, какие перспективы открывает ваш брак перед нашими странами?
— Угу… Думаю, не стоит тянуть, — Патрик повернулся ко мне и заявил: — Мы поженимся завтра.
От такого заявления я поперхнулась слюной… Нет, в то, что мать Олеси могла сбежать из Гойи с крохотной Олесей на руках, я допускала. В жизни такое случается, о чём и подумать нельзя. В то, что Авдотья знала мать Олеси и её нового мужа, я тоже верила. Женщине с ребёнком на руках, без крыши над головой и средств к существованию и в нашем-то мире одной тяжело. А уж здесь и подавно. И мать Олеси вполне могла выйти замуж за первого попавшегося мужчину. Зато стало понятно, почему после смерти жены тот забил на дочь и позволил мачехе всячески измываться над сироткой. Она-то ему, получается, никто. Не выгнал на мороз и уже молодец, проявил великодушие.
А Авдотья вполне могла и не знать подробности. Если познакомилась с матерью Олеси уже после того, как она вышла замуж второй раз. Но это же не повод решать мою судьбу без меня. И я, конечно, не промолчала:
— Я не собираюсь за вас замуж! — выпалила я. — У меня семеро детей. И вообще, я совсем недавно потеряла мужа. Ещё год не прошёл!
Но семь моих детей не отпугнули внезапно появившегося «жениха». Патрик пожал плечами и, даже не взглянув на меня, заявил:
— Женщины из Гойи не имеют права решать свою судьбу самостоятельно. А дети… Дети — это даже хорошо. Возможно, девочки тоже получат силу собирать магию, а мальчики смогут управлять ею…
— Да как вы смеете?! — вспылила я, теряя самообладание.
— Олеся, это предложение огромная удача для тебя, — одновременно со мной произнесла Авдотья. — Потом, когда этот тупой дракон поймёт, насколько сильно заблуждался, решив, что твоя мать из Гойи, и захочет развестись, то по законам драконьей страны должен будет выплатить тебе виру. Не знаю, из какого рода этот дракон, но он явно не чета Тимохе. А значит, вира будет большая…
Но я её не слушала, я почти кричала на этого ненормального дракона:
— Во-первых, я не из Гойи! Во-вторых, нет у меня и у моих детей никакой магии! И, в-третьих, что у вас тут за порядки такие?! Стоило моему мужу умереть, так каждый второй предлагает выйти за него замуж!
— Тебе кто-то ещё предлагал выйти замуж?! — насторожился Патрик, обменявшись с сестрой короткими, многозначительными взглядами.
— Тимоха предлагал, — кивнула Лина, услышавшая Авдотью.
— Кто такой Тимоха?! — рыкнул Патрик, как будто бы я уже была его невестой, у которой внезапно обнаружился ещё один жених.
— Вы все сошли с ума! — рявкнула я и, в бессилии топнув ногой, заявила как можно жёстче, стараясь, чтобы комариный писк моего тихого и тонкого голоса звучал хотя бы с оттенками металла: — Повторю в третий раз! Я! Не! Собираюсь! Замуж! Ни за кого!
И добавила на всякий случай:
— Не знаю, откуда была моя мать. Из Гойи или не из Гойи. Но я к той стране не имею никакого отношения. Я выросла здесь, в Ламане, и живу по законам этого города. А значит, никто не смеет принудить меня выйти замуж! Ни мифический отец, ни мэр Ламана, ни сам Бог!
Перевела дух и, оглядев замолчавших драконов и Авдотью, припечатала:
— А Олив мне не брат! Он тоже предлагал мне выйти за него замуж. И вряд ли стал бы это делать, если бы посчитал меня своей сестрой. На этом всё! С меня хватит! Я ухожу! А вы сами разбирайтесь между собой! Я всего лишь хозяйка трактира, и мне плевать, какие у вас проблемы. Единственное, что меня интересует, — это вопрос: останетесь ли вы, Патрик, ночевать? И принести вам ужин или нет? На этом всё!
Я развернулась и шагнула назад, в тёплую темноту гостевого зала. На миг обернулась:
— Впрочем, меня устроит, если вы оба уберётесь из моего трактира немедленно. До города рукой подать, и там вам смогут предложить куда лучшие условия.
— По законам Ламана, — снова вмешалась Авдотья, произнеся задумчиво, не глядя на меня и вообще делая вид, что меня здесь нет, — женщина из Гойи обязана быть замужем… Или предоставить справку, что магический источник перегорел и её магия больше не представляет угрозу для людей… И если мы договоримся, дракон, я помогу тебе уговорить Олесю. Я знаю, как на неё надавить…
В этот раз я всё же решила ей ответить:
— У тебя не получится шантажировать меня проклятым долгом! — рыкнула я. — Как только я найду заначку мужа, то рассчитаюсь с тобой.
— Это полукровка шантажирует тебя?! — возмутился Патрик с таким жаром, как будто бы пропустил мимо ушей и все мои слова, и некрасивое предложение Авдотьи, и всё ещё считал себя моим женихом.
Мне не оставалось ничего другого, как с силой хлопнуть дверью трактира, отрезая себя от трёх сумасшедших драконов… Вернее, двух драконов и одной полукровки.
Внутри всё клокотало. Я ещё никогда не была столь зла, как сейчас. Вся моя хваленая выдержка пошла к чертям собачьим. Мне хотелось крушить всё вокруг, чтобы выплеснуть едкую, словно концентрированная щелочь, ярость. Ладно драконы! Но Авдотья! Как она могла воткнуть мне нож в спину?!
— Проклятые драконы! — выругалась я, изо всех сил ударив кулаком по дубовой стойке бара. — Дурацкий мир! Как же меня всё достало!
Боль в кулаке, как ни странно, помогла избавиться от мерзкого ощущения полнейшего бессилия… И я снова, изо всех сил вложив в удар всю накопившуюся ярость, шандарахнула кулаком по барной стойке.
Раздался оглушительный грохот. Вспыхнуло яркое пламя и тут же погасло, словно его задуло невидимым порывом ветра. Всё вокруг мгновенно заволокло густым сизым дымом. Он поднимался клубами, отчего даже тьма в углах словно побелела, растеряв свою привычную черноту.
— Вот блин! — прошептала я, невольно отступая на шаг.
В тот же миг дверь трактира с грохотом распахнулась. В помещение вбежали трое: Патрик, Лина и Авдотья.
Дым словно испугался их появления и мгновенно улетучился, вытянутый внезапным сквозняком. Вслед за ним в трактир пробрался мертвенно бледный свет луны. Он осторожно заглянул внутрь и осветил разгром: дубовую барную стойку, разбитую в щепки. Столешница, к слову, была толщиной в ладонь, и всё же не устояла.
Гости ошеломлённо уставились на груду деревянного праха. Да и я сама едва могла поверить в то, что сотворила.
Первой опомнилась Лина. Она медленно подошла к обломкам, провела рукой по острым краям, затем подняла на меня задумчивый взгляд.
— Значит, твоя мать и правда из Гойи… — произнесла она тихо, но в тишине трактира её слова прозвучали отчётливо и весомо.

Глава 18

Я зарычала от бессилия и рванула прочь, хотела сбежать подальше от двух безумных драконов и полукровки. Распахнула дверь, выскочила на крыльцо и чуть не ткнулась носом в ещё одного посетителя.
Мужчина. Немолодой, невысокий, коренастый, с человеческими ушами.
— Стоять! — рявкнул он.
И я почувствовала, как всё моё тело застыло, повинуясь приказу. Ноги словно приклеились к полу. Я дёргалась, словно пойманная в липкую ловушку муха, но ничего не могла поделать.
Он уставился на меня. Мне почудилось, будто его глаза вспыхнули тем же мертвенным потусторонним светом, что испускала луна. Хотя, возможно, это был просто отблеск…
— Кто ты такая? — спросил он.
— Господин Омул! — ахнула за моей спиной Лина. — Но как вы нас нашли?! И как вы добрались сюда так быстро?
В этот момент из за спины отца Олива вышел ещё один мужчина — взрослый, раза в два крупнее первого. По сияющим, как у Патрика, ушам я поняла: дракон. Вероятно, отец этих неуравновешенных отпрысков.
Он шагнул мимо меня и замер так близко, что я слышала его дыхание.
— Ты же не думала, дочь, — хмуро произнёс он, — что я потерял свои способности и не почую, куда сбежала та, в чьих жилах течёт моя кровь?
— Отец?! — Лина побледнела и невольно отступила назад, прячась за Патрика.
— Отец, — склонил голову Патрик, — я пытался уговорить её… Убедить подчиниться твоей воле…
— Я знаю, сын, — хмыкнул дракон. Он хотел что то добавить, но его перебил господин Омул, войдя следом и захлопнув дверь так, что она ударила меня по кончику носа.
— Кто эта женщина? — Речь явно шла обо мне.
— Меня зовут Олеся, — начала я, но меня тут же перебили проклятые драконы.
— Мы думаем, — торжественно заявила Лина, — что она ваша потерянная дочь! Патрик готов жениться на ней, чтобы укрепить связи между нашими странами без моего участия… Верно, брат?
Патрик кивнул:
— Отец, ты же не будешь против? Эта женщина подходит мне… И у неё семь детей… Нам не придётся плодить полукровок… Я могу просто смешать с ними кровь.
— Я не ваша дочь, — мотнула я головой, глядя на господина Омула. — И не собираюсь замуж!
Господин Омул внимательно выслушал всех, на миг ушёл в себя, затем окинул меня взглядом с ног до головы и, нахмурив лоб, произнёс:
— Очень странно… Эта женщина определённо мне никто. Чужачка. Но магия, которую я чувствую вокруг неё… Магия действительно принадлежит моей дочери. И я не понимаю, как такое может быть…
Мне стало зябко. В отличие от него, я сразу поняла, в чём дело. Скорее всего, Олеся и правда потерянная дочь господина Омула. Но теперь она — это я. А я ему никто. Чужачка.
— Я же говорила! — воскликнула я, заметив, что моя радость получилась слишком преувеличенной и оттого неестественной. — Я не из Гойи. Я родилась и выросла в Ламане! Вот Авдотью спросите!
Я повернула голову и тут же поняла: Авдотья испарилась. Словно её тут и вовсе не было.
— Авдотью? — переспросил господин Омул.
— Это кухарка, — с готовностью пояснила Лина и добавила презрительно: — Полудракон.
— Очень интересно, — хмыкнул дракон отец. — Сбежавшая дочь, которая не дочь, но которая с первой встречи настолько покорила моего сына, что он готов жениться, хотя ещё утром устроил скандал из за того, что я предложил ему присмотреться к девицам на следующем балу?
— Я не собираюсь за него замуж! — выкрикнула изо всех сил.
Приказ господина Омула всё ещё действовал: я по прежнему стояла на пороге, уткнувшись в закрытую дверь носом и трепыхаясь, как пойманная в мышеловку мышь.
— А теперь оказывается, что кухаркой у неё работает целая драконья полукровка… Омул, я бы тоже поставил на то, что эта девочка из Гойи…
Он развернулся и легко коснулся моей ладони, так быстро, что я не успела отдёрнуть руку. Хмыкнул, обжигая кожу холодным, словно лёд, тонким кольцом на мизинце.
— И знаешь, что самое интересное? — спросил он и тут же ответил сам: — Я бы тоже не прочь взять эту девчонку в жёны.
— Отец! — ахнула Лина.
А Патрик зарычал:
— Я первый её нашёл!
— Что за дурдом, — прошептала я и снова закричала: — Я не хочу замуж! Ни за кого!
— Ты прав, друг, — за моей спиной послышались шаги. — Всё это очень и очень странно…
Господин Омул обошёл меня и заглянул в лицо.
— Ничего не понимаю…
А потом вдруг резко схватил меня за руку, сжал так сильно, что я не смогла вырваться, как ни старалась.
— Эта женщина притягивает мужчин, как магнит, — заметил он. — Олив тоже писал о ней как о возможной невесте. И я чувствую то же притяжение, что и все. Это очень странно. Никогда такого не видел.
— Думаешь, эта девка… — начал дракон отец, но господин Омул перебил его:
— Она не девка, друг. У неё семь детей. Твой сын говорил об этом. Но магия вокруг неё другая. Как будто бы не её… Как будто она украла и надела пальто госпожи. Тебе кажется, что ты видишь элегантную леди, но под пальто у неё старое платье служанки.
Тут я испугалась по настоящему. Если пошла речь о воровстве, значит, дела мои совсем плохи. Я снова попыталась оправдаться:
— Я…
— Молчать! — рыкнул господин Омул, и я тут же заткнулась, не в силах произнести ни слова.
Страх узкой лентой сдавил горло, перекрывая кислород. Я захрипела, чувствуя, как страх смерти поднимается из глубин подсознания, лишая разума.
И вдруг что то случилось… Как будто кто то щёлкнул выключателем. Паника накрыла меня с головой: за руку меня держал не отец Олива, человеческий маг из Гойи, а «он». Я дёрнулась изо всех сил и беззвучно закричала, срывая горло, потому что «он» поймал меня. И сейчас случится то страшное, от чего я бежала, выбиваясь из сил.
Я орала изо всех сил, пыталась сбежать, но приклеенные к полу ноги не позволяли сделать шаг. Билась всем телом, пытаясь вырваться из плена «его» рук, но «он» держал крепко и что то говорил тихим, успокаивающим голосом.
Я не понимала ни слова. Мой разум будто выключился, оставив меня наедине с всепоглощающим животным страхом.
Поток ледяной воды, обрушившийся на меня с небес, оказался полной неожиданностью. Он выбил меня из того состояния, в которое я провалилась после приказа господина Омула. Мой разум включился, паника исчезла, а я пришла в себя в объятиях такого же мокрого, как я, Патрика. Я хватала ртом воздух и никак не могла надышаться. Меня колотило, колени дрожали, а сердце билось в груди, как сумасшедшее.
— И что это было?! — хмуро спросил дракон отец, стоя рядом с нами с пустым ведром, из которого капала вода. Вот, значит, кто нас облил.
Я хотела ответить, что сама не знаю, но дар речи всё ещё не вернулся. Всё, что я смогла, — помотать головой, как наша Звездочка.
— И такое не в первый раз, отец, — тут же сдал меня Патрик. Одновременно он слегка напрягся, и я почувствовала, как нас обоих обдуло резким порывом тёплого воздуха, мгновенно высушившего одежду. — Когда я схватил её за руку во дворе, она вела себя точно так же. Я ничего не понимаю…
— Она как будто смертельно испугалась, — Лина подошла ко мне и заглянула в глаза. — Как интересно! Смотрите, какие у неё огромные зрачки.
— А мне интересно, — уставился на меня сердитый господин Омул, — как у неё получилось сбить мою магию? Я ведь приказал ей стоять на месте и молчать.
— Может быть, потому что она твоя дочь? — дёрнул бровью дракон отец. Он тоже смотрел на меня с любопытством пылкого энтомолога, увидевшего неизвестное насекомое.
— Она мне не дочь, — мотнул головой господин Омул. — Я совершенно точно не имею никакого отношения к этой женщине. А вот магия, которая окутывает её и вызвала эту странную реакцию, определённо пробуждает во мне родственные чувства. Осталось разобраться, у кого эта трактирщица её украла. И самое главное, как она это сделала. Я ни разу не слышал о том, что такое возможно.
— Пусти, — прошептала я, выбираясь из рук Патрика. Он не стал удерживать, отпустил сразу. Но когда я качнулась и едва не упала, тут же схватил за плечо, не давая рухнуть на пол.
Я взглянула на господина Омула. То, что я собиралась сделать, мне не нравилось. Но я не видела другого выхода. Нужно было во что бы то ни стало избавиться от этих странных приступов паники. Если маг говорит, что во всём виновата магия, возможно, он сможет помочь… Правда, для этого придётся рассказать ему правду.
— Господин Омул, — тихо проговорила я, — мы можем поговорить? Я расскажу вам всё, что мне известно…
Может, если бы у меня было время подумать, я нашла бы другой выход. Но сейчас, когда с одной стороны драконы и маг недвусмысленно обвиняли меня в воровстве магии, а с другой — у меня с завидной регулярностью случались странные припадки, я должна была оправдать себя и избавиться от непонятной магии. Пусть её как то заблокируют…
И в этом мне мог помочь только господин Омул, как заинтересованное лицо. Денег на других магов у меня не было.
— Я готов выслушать вас прямо сейчас, — ответил он.
Я кивнула. Меня опять повело так сильно, что Патрику пришлось поддержать. Я взглянула на него с благодарностью. Всё же он не такой плохой…
— Хорошо, давайте пройдём к бару…
— Прошу, — господин Омул подставил локоть. Когда я схватилась за него, он повёл меня за обломки барной стойки туда, где был вход на кухню.
Я попыталась собраться с мыслями: продумать, с чего начать разговор и как подвести к главному, к тому, что я ни в чём не виновата. Я такая же жертва обстоятельств, как и все остальные.
— Если то, что вы хотите мне рассказать, должно остаться только между нами, предлагаю пройти дальше, на кухню. У драконов очень хороший слух…
Я растерянно взглянула на него. Мой мозг всё ещё работал со скрипом.
— Нет, Авдотья будет очень недовольна. Она не любит, когда на кухню заходят посторонние…
— Авдотья? — нахмурился господин Омул. — Это драконья полукровка, которая работает у вас кухаркой?
Я кивнула и добавила:
— На самом деле это скорее мы с детьми работаем на неё… Она одолжила денег моему покойному мужу, чтобы тот купил трактир. И я всё ещё должна ей огромную сумму. Если бы она могла оформить трактир на себя, то я была бы кухаркой, а она хозяйкой.
Не знаю, зачем я рассказала всё это господину Омулу. Я собиралась поведать лишь о том, кто я и как здесь оказалась. Но мысли путались…
— У Авдотьи очень сильна драконья кровь, — добавила я. — Лина сказала, что никогда не видела, чтобы у полукровок были настолько драконьи повадки…
— Хм… Очень интересно… После того, как вы расскажете, как и у кого украли магию, я хотел бы, чтобы вы познакомили меня с вашей кухаркой.
— Я ничего не крала, — вздохнула я.
Мы как раз вошли на кухню и закрыли за собой дверь, чтобы драконы не смогли подслушать разговор.
На кухне было тепло и очень уютно. Лунный свет серебрил дорожку на деревянном полу. Печь дышала жаром, отдавая скопленное за день тепло. Мягко сияли натёртые медные котлы и чайники. На полке вдоль печи чернели тяжёлые пятна чугунных горшков, аккуратно расставленных вдоль стены.
— Что вы имеете в виду? — не понял господин Омул.
— Я попаданка, — призналась я, ныряя в омут с головой. — Совсем недавно я жила в другом мире…
Прямо там, стоя у закрытой двери кухни в полумраке осеннего вечера, я рассказывала господину Омулу, как всё случилось. Что я просто проснулась однажды не в своём мире. Что там я была образованной и довольно обеспеченной женщиной, руководила финансовой организацией, жила припеваючи и совершенно не собиралась ничего менять.
А потом внезапно оказалась здесь, в теле другой Олеси, которая, по всей видимости, и была его потерянной дочерью. Поэтому теперь я кажусь ему служанкой, укравшей пальто своей госпожи.
Господин Омул слушал внимательно, не перебивая. Иногда, когда я делала паузу, задавал вопросы — уточнял, правильно ли понял, не имела ли я в виду что то другое. Я только мотала головой и продолжала рассказ.
— Вот так всё и было, — вздохнула я и добавила: — Теперь вы понимаете: я ничего не крала. Я сама такая же жертва, как и ваша дочь… Кто то переместил мою душу из того мира и того тела сюда. И это точно не я сама…
Маг неопределённо качнул головой. Я молча смотрела на него, ожидая вердикта. Но вместо того, чтобы решить мою судьбу, он неожиданно спросил:
— А что с вами случилось там, в вашем мире?
Я нахмурилась:
— Не поняла, о чём вы говорите… Ничего. Я просто жила там. А потом стала жить тут…
Маг взглянул на меня. В его глазах не было никаких эмоций, которые помогли бы понять его настроение.
— Вы говорите, что вашу душу кто то отправил сюда. Но чтобы это стало возможным, вы должны были закончить свою жизнь там…
Я снова мотнула головой:
— Умереть?! Нет, я не умерла… Я просто проснулась здесь. И всё.
Он не стал спорить и вместо этого предложил:
— А вы хорошо помните свой последний день в том, другом, вашем мире?
Я кивнула… И только потом поняла, что нет. Не помню. Я помнила, как жила, работала, но любое моё воспоминание не было последним. Всегда помнила следующее утро, следующий день, вечер…
— Я… Я не знаю, — растерянно произнесла, копаясь в памяти, в которой, оказывается, не было дна.
— Давайте я помогу вам вспомнить, — улыбнулся господин Омул одними губами. Глаза его при этом продолжали смотреть на меня с каким то притворным участием.
Он слегка сжал мою руку, и в тот же миг во мне снова щёлкнул переключатель. Я мгновенно провалилась в ощущение бесконечного, всеобъемлющего страха.
Я закричала, как дикий зверь, попавший в ловушку, и дёрнулась, пытаясь вырвать ладонь из «его» рук…
— Тише… Тише, Олеся, — до меня, как сквозь толстый слой ваты, донёсся голос господина Омула. — Вы уже не там, вы здесь, в безопасности… Слышите?! Вам уже ничего не угрожает…
Я уцепилась за этот призрачный голос, как за спасательный круг, брошенный в бушующее море бесконечного ужаса. Стало легче: страх не ушёл, но стал менее липким и тяжёлым. Как будто я сумела на короткий миг вынырнуть из воды и сделать живительный глоток воздуха…
— А теперь, Олеся, попробуйте вспомнить, где и когда с вами случилось то, что так сильно напугало вас, — тихий, мягкий, наполненный магией голос убаюкивал страх, заставлял его отступать, выпуская меня из удушающих объятий. И позволяя вспомнить.
Я снова закричала от ужаса. Но этот крик был другим. Страх тоже был другим: он не лишал меня воли, неохотно, прилипая к коже, как липучка, отступал, показывая то, что прятал за своей пеленой.
И я вспомнила всё…
Слёзы вскипели на глазах. Я вцепилась в одежды господина Омула, чтобы не упасть, и кричала — кричала, избавляясь от кошмара, случившегося со мной в прошлом. В тот самый миг, когда я умерла там, в другом мире…
Я возвращалась домой после новогодней корпоративной вечеринки, посвящённой открытию первого филиала нашего банка в другой стране. Было темно и очень поздно. Но я ничего не замечала, я была абсолютно счастлива.
На это имелось две причины.
Во первых, я получила повышение. Именно меня назначили руководителем иностранного представительства и велели готовиться к длительной командировке и новой должности с совершенно сказочным окладом. Через два года, вернувшись домой, я смогу купить не только крохотный домик на южном берегу нашей родины, но и небольшую виллу там, где лето не заканчивается круглый год.
И наконец то смогу родить ребёнка. Командировочных хватит, чтобы спокойно сидеть в декрете, растить ребёнка и ни в чём себе не отказывать.
Во вторых, наши отношения с Максом перешли на новый уровень. Макс — такой же руководитель регионального отделения банка, как и я, мой конкурент за место руководителя в иностранном представительстве. Мы с ним неожиданно для всех и, пожалуй, самих себя, сошлись как раз в тот момент, когда бились друг с другом за столь желанное кресло на вершине успеха.
Перед началом корпоративной вечеринки он предложил мне съехаться и пожить вместе. Попробовать, как это вообще у нас получится.
«Олеся, мы с тобой уже не юные, — говорил он. — И прежде чем бросаться в омут семейной жизни с головой, стоит попробовать пожить вместе, чтобы понять, а надо ли это нам обоим».
Да, пожалуй, это звучало несколько цинично, но мне нравилось. Я сама думала так же. Даже будучи влюблённой в него, как девчонка, я не могла не пользоваться разумом и не просчитывать последствия своих решений. Я никогда не умела бросаться в омут с головой.
И это меня погубило.
Макс исчез сразу, как только объявили о моей победе. Он сухо поздравил меня и сказал, что ему нужно побыть одному. Я его понимала, на его месте поступила бы так же. Поэтому, попрощавшись, я осталась и продолжила принимать поздравления.
Вечеринка закончилась далеко за полночь. Я шла по парку абсолютно счастливая и довольная своей жизнью. И когда из кустов неожиданно вышел Макс и перегородил мне дорогу, я даже не испугалась. Улыбнулась ему и сказала:
— А я думала, ты уже дома…
Он смотрел на меня мёртвыми глазами. Потом вытащил откуда то нож — длинный, острый, с крупной рукоятью из серой, потрескавшейся от времени кости. В тусклом свете луны я успела рассмотреть его досконально, вплоть до крохотной царапины на лезвии, украшенном странными символами.
Я рванула прочь. Бежала, чувствуя, как сбивается дыхание, а ужас хватает за горло. Слышала, как за спиной громко топает и шумно дышит тот, кто хотел меня убить.
Петляла между деревьями, надеясь оторваться. Ломала каблуки на каком то перекопанном участке, наверное, это была клумба, в которую только что посадили цветы. Я их видела: полудохлые, ещё не прижившиеся кустики.
Я почти добежала до той части парка, где днём ходили люди. Почти…
Макс догнал меня, схватил, прижал к дереву, свернув руку за спину так, что я не могла шевельнуться. Приставил нож к горлу и сказал, чтобы я перестала орать, иначе он меня убьёт.
И я, как дура, ему поверила. Поверила, что после безумной погони он меня отпустит, если я сделаю всё, как он хочет. Просто изнасилует и отпустит…
Но он, конечно же, и не собирался меня отпускать.
Самое поганое, сейчас я откуда то знала: убийство сошло ему с рук. На следующее утро, когда ему сообщили, что мой труп нашли растерзанным в кустах парка, он так рыдал, что никто даже не подумал, будто за всем этим кошмаром стоит именно он.
У него было алиби. Все видели, как он ушёл ещё в начале вечеринки. Нашелся таксист, который отвёз его домой. И бдительная соседка, которая подтвердила, что он вошёл в свою квартиру… и пропустила, как он снова из неё вышел.
А через пару дней в том же парке нашли ещё один труп. В городе заговорили о маньяке.
Макс преспокойно собрал вещи и уехал в далёкую страну, получив мою должность с совершенно сказочным окладом…
И только потом я оказалась здесь.

Глава 19

— Теперь вы понимаете? — сочувствие в глазах господина Омула стало настоящим.
Он почти обнимал меня за плечи… Если бы не крохотное, с ладонь, расстояние между нами, я сочла бы его поддержку объятиями. И вырвалась бы. Потому что…
Меня колотило. Платье, мокрое насквозь от пота, липло к спине. Зубы выбивали дробь, словно я замёрзла — хотя я и замёрзла. Пронзительный холод поднимался изнутри, и даже жаркая кухонная печь не смогла бы растопить лёд, спрятанный за семью замками в моей душе. Даже слёзы, что ручьём лились из глаз, были обжигающе стылыми.
— Зачем он так со мной? — прошептала я. Голос хрипел: я сорвала горло, когда кричала.
— Мне трудно ответить на ваш вопрос, — качнул головой господин Омул. — Мне неизвестно, что именно с вами произошло. Но полагаю, вы пострадали от рук мужчины, которого любили?
От простого кивка меня повело так, что, если бы господин Омул не удержал меня, я бы упала. К «приятному» коктейлю ощущений добавились головокружение и тошнота. Ком поднялся из желудка и встал посреди пищевода, заставляя постоянно сглатывать обильно побежавшую слюну.
— Это многое объясняет, — заметил господин Омул.
Я мотнула головой, на миг повиснув тряпкой в его руках.
— Ничего, — прошептала. — Это не объясняет ничего… Я всё равно не знаю, как оказалась здесь, в этом мире… Как стала попаданкой.
— Вы всегда были здесь, Олеся. Вы не попаданка.
Я нахмурилась. Мысли со скрипом проворачивались в голове, но пазл из фактов и слов господина Омула никак не складывался.
— Не понимаю, — выдохнула я. — А кто я тогда?
— Я вам объясню. Но для начала давайте присядем, — господин Омул кивнул на широкую скамейку у входа, где стояли большие деревянные ведра с водой.
Раньше их приносил Трохим: у нас, женщин и детей, просто не хватало сил поднять их. Поэтому мы носили воду маленькими вёдрами и сливали в большое либо просили сходить за водой Мишаню.
Господин Омул осторожно подвёл меня к печи и прислонил к ней спиной. Я тут же сползла вниз, не в силах удержаться на ногах. Платье сразу стало тёплым, но кожа спины по прежнему сжималась от внутреннего холода.
Маг спустил полные ведра на пол, поставив их чуть в стороне, чтобы не мешали. Сделал он это так легко, играючи, что я вяло удивилась: по сравнению с Трохимом и Мишаней господин Омул выглядел мелким и слабым, но по силе был ничуть не слабее.
— Давайте присядем, — повторил своё предложение господин Омул. Вздернув меня вверх одним рывком, он усадил на скамью, а сам сел рядом, слегка придерживая моё безвольное тело. — А теперь послушайте меня, Олеся. Постарайтесь понять, что я говорю…
И он начал свой рассказ.
Из всех рас, населяющих этот мир, только люди имеют душу. У оборотней вместо души — их зверь. У драконов — магический дракон. У эльфов — магический дуб. У гномов — магическое пламя их горнов. Смерть любого живого существа, кроме человека, заканчивает его существование окончательно. Зато живут они очень долго, во много раз дольше любого человека. Но только человеческая душа способна перерождаться, а иногда не один раз.
Я слушала господина Омула, закрыв глаза, и думала, что подобные знания есть и в том мире, где я жила раньше. Это же реинкарнация, в которую верят индусы… и не только они.
А он меж тем продолжал:
— Человеческие души — очень тонкая и лёгкая субстанция, способная переноситься космическими ветрами на большие расстояния. Поэтому довольно часто случается так, что после жизни в одном мире человеческая душа перерождается в другом. Именно это и произошло с вами. После смерти вы оказались здесь и родились в теле этой Олеси.
Я мотнула головой. Во время подробной лекции о природе человеческой души я немного пришла в себя и смогла удержать тело в вертикальном положении без помощи мага.
— Но тогда почему я стала собой? Если вы правы, я продолжила бы жить как раньше и ничего не помнила…
— Это довольно просто объяснить, — осторожно улыбнулся господин Омул. — Пережитое вами нанесло человеческой душе непоправимый ущерб. Полагаю, переродившись, ваша душа так и не смогла стать прежней. Травма мешала ей раскрыться в полной мере… И это непременно отразилось на жизни новой Олеси. Из того, что я смог уловить о природе вашей травмы, полагаю, у неё были трудности с мужчинами, — добавил он ещё более осторожно, словно боялся меня ранить.
Но после того, что я пережила в миг своей смерти, ранить меня словами было невозможно.
Я на миг задумалась и кивнула:
— Да, она… то есть теперь выходит, я… всегда боялась мужчин. Стоило им ко мне прикоснуться, как я замирала и не могла пошевелиться… Но я думала, это потому, что Трохим, её покойный муж, избивал её.
— Я думаю, всё это звенья одной цепи, — не стал спорить господин Омул. — Возможно, в момент смерти вы считали себя виноватой в том, что случилось, даже если вины на вас и не было. Так часто бывает. И ваша душа перенесла это чувство в новую жизнь. Поэтому вы замирали без движения, чтобы снова не спровоцировать то, что произошло. Понимаете?
— Да, — чуть подумав, согласилась я. — Вы правы… Моей последней мыслью было, что не надо было доверять ему. Не надо было любить. Не надо было бороться. Надо было отдать ему то, что он хотел, то, ради чего он пошёл на преступление. Пусть я осталась бы без новой должности, но зато жила бы…
— Вот об этом я и говорю. И в новой жизни вы вели себя точно так же.
Я качнула головой, соглашаясь. Всё так и есть. Олеся была тихой, незаметной, податливой, покорной — и всё равно несчастной. Потому что это неправда. Если бы я отступила и Макс получил должность, ничего бы не изменилось. Он не изменился бы. И когда нибудь совершил бы то же самое… Может быть, даже со мной. Ведь я его любила. Я думала о том, что, если победит он, я поеду с ним. В любом качестве: хоть заместителем, хоть женой. Главное, чтобы мы были вместе.
— Но это не объясняет, почему я вернулась… И почему вокруг меня магия вашей дочери…
Господин Омул чуть заметно качнул головой, то ли согласился, то ли просто дал знать, что услышал мои слова. Но заговорил он совсем о другом:
— Полагаю, Олеся каким то образом узнала природу своих проблем. Такое нередко случается… Человеческие души часто несут в себе отзвуки прошлой жизни, которые мешают им жить полной жизнью, простите за тавтологию. Вы могли видеть подобное и в том мире, где жили раньше. Например, некоторые люди не могут создать семью: в их душе стоит блок. И даже встретив самого подходящего человека, они непроизвольно создают ситуацию, после которой брачный союз становится невозможным. И они снова и снова остаются одни…
Я на миг задумалась и кивнула:
— У нас это называют венцом безбрачия. И вы правы, я видела такое много раз.
— У нас он называется точно так же, — слегка улыбнулся господин Омул. — Венец безбрачия встречается довольно часто, и мы даже разработали магический способ избавления от него. Это довольно сложный ритуал, дорогой в исполнении, но очень востребованный.
— Вы полагаете, на мне венец безбрачия?
— Нет, что вы… Ваша проблема не имеет никакого отношения к венцу безбрачия. У вашей проблемы пока даже нет названия. Я, честно говоря, ещё никогда не встречал ничего подобного. Понимаете, — объяснил он, — магия человеческих душ — совершенно новая область магических наук. Ею начали заниматься чуть меньше полувека назад, и мы знаем пока очень мало. Ритуал избавления от венца безбрачия — единственное наше достижение в этой области.
— Но как тогда… — Я не договорила, но было понятно, что я спрашиваю о себе.
— Вот и мне это очень интересно, — кивнул господин Омул. — Но у меня на этот счёт есть некоторые соображения…
Я ничего не ответила. Меня слегка отпустило: дрожь в теле стихла, сведённые судорогой мышцы расслабились, дыхание успокоилось. Я просто смотрела на мага, не отводя глаз.
И он начал объяснять:
— Как я говорил, человеческие души — очень тонкая субстанция, и любое воздействие магией, даже самое слабое, может привести к непредсказуемым результатам. Именно поэтому в Гойе запрещено проводить эксперименты без одобрения Совета магов и меня лично.
— И вас? — перебила я несколько невежливо, но меня очень удивили его слова. — А вы кто?
Господин Омул улыбнулся и качнул головой, представляясь:
— Верховный маг Гойи… Фактически этот титул означает, что я глава государства — вроде человеческого короля или Правителя драконов.
— Вы?! — удивление было таким огромным, что я вытаращилась на мага, как на диковинку. — Но вы совсем не похожи на короля!
Выпалила я и тут же смутилась. Постаралась объясниться, пока господин Омул, довольный произведённым эффектом, смеялся, запрокинув голову.
— Ну, у нас короли, да и главы любых стран, выглядят и ведут себя совершенно не так. Да и здесь я видела человеческих аристократов. Они похожи на наших: одеваются роскошно, увешаны драгоценностями, как ёлки… И если выходят в люди, то непременно с толпой приближённых и слуг, - попыталась оправдаться я.
— А вы хотели бы, чтобы я заявился в ваш трактир во всём великолепии официального выхода? — господин Омул смотрел на меня с широкой улыбкой, слегка приподняв одну бровь.
Я на миг представила королевскую свиту и замотала головой. Нет, мне не хотелось бы…
— Ну вот… Тем более проблема, которую я собирался решить, весьма деликатного толка. Ну, знаете ли, сбежавшая невеста младшего принца — это не то, что хотелось бы продемонстрировать широкой общественности.
Он был прав. Такое любому правителю не делает чести… Я кивнула, соглашаясь с доводами мага, и не смогла не спросить:
— Но тогда выходит, что Лина тоже не из простых драконов?
— Ну разумеется, — кивнул господин Омул. — Лина — дочь Повелителя драконов.
Я просто потеряла дар речи.
— Лина — принцесса?! Но тогда выходит, Патрик — принц?! — прошептала я ошеломлённо.
— Угу, — развеселился господин Омул. — Теперь вы понимаете шок его отца, когда он заявил, что женится на вас?
Я кивнула, чувствуя, как слегка закружилась голова. Ну, я ж не дура… Понимаю, где принц, а где трактирщица с семью детьми.
— Кошмар… — прошептала. — Мне конец…
— Ну что вы, — покачал головой маг. — Повелитель ничего вам не сделает. Во первых, он слышал, как вы упорно отказывались от такой чести. Во вторых, он сам почувствовал то же самое. А в третьих, я ему не позволю… Вы, Олеся, простите за откровенность, очень ценный экземпляр.
И прежде чем я успела возмутиться, он продолжил:
— И это возвращает нас к вашей проблеме. Полагаю, что некий маг, тщательно скрывающий свои способности, попытался излечить травму вашей души и провёл некий эксперимент, который и привёл к таким результатам. Ваша душа вернулась в то время, когда травма ещё не случилась.
Господин Омул улыбнулся:
— Не знаю, каков был план неведомого мага, но, полагаю, он рассчитывал на что то совершенно другое. И уж тем более не предполагал, что появятся столь явные побочные эффекты: каждый мужчина, с которым вы могли бы создать семью, чувствует непреодолимое желание на вас жениться. Вы ведь упоминали о том, что мужчины вокруг вас будто бы сошли с ума и завалили вас предложениями руки и сердца…
Я на миг задумалась. Всё, что говорил господин Омул, было похоже на правду. Если бы не одно «но»…
— Но такая услуга должна стоить уйму денег! У Олеси их просто не было! — воскликнула я и тут же всё поняла. Застонала, сжав ладонями виски: — Она знала, где лежит заначка Трохима. И спустила все деньги на магию!
— Трохим — это?.. — маг смотрел на меня с любопытством.
— Это её… ну, то есть теперь мой покойный муж… Он всю жизнь копил деньги, чтобы рассчитаться с Авдотьей, полудраконицей, которая дала ему денег для покупки трактира. Мы с детьми обыскали всё, что можно, но так и не смогли найти деньги…
— Скорее всего, вы правы, — кивнул маг. — И я надеюсь, завтра вы отведёте меня к тому магу, который сотворил это с вами. А пока я хотел бы, чтобы вы познакомили меня с Авдотьей…
— С Авдотьей?! — переспросила я, не сразу сообразив, о чём идёт речь и при чём тут Авдотья. — Ах да, вы просили… Скорее всего, она у себя…
Я встала. Меня всё ещё слегка пошатывало, голова кружилась. Стоило сделать резкое движение, как меня вело в сторону, отчего мышцы непроизвольно напрягались, чтобы удержать равновесие. Но в общем то я чувствовала себя вполне сносно.
— Я сейчас её позову, — махнула рукой в сторону кладовочки, ставшей спальней Авдотьи, и медленно, стараясь не делать лишних движений, добрела до двери.
Распахнула её, и с удивлением застыла на пороге.
— Ничего не понимаю! Что здесь случилось?!
Я вытаращилась на совершенно разоренную комнату. Всё было перевернуто вверх дном: вещи Авдотьи валялись на полу, постель оказалась сброшена на пол. И окно, которое было заколочено снаружи, оказалось распахнуто настежь.
Стоило открыть дверь, как ледяной осенний ветер ворвался в комнату и едва не свалил меня с ног, потушив всё ещё горевшую свечу на табуретке возле кровати.
Господин Омул в один миг оказался рядом. Заглянул через моё плечо внутрь и выругался громко и совершенно неприлично.
— Значит, всё таки это она, кормилица моей дочери и мать Олива. Это она помогла моей жене сбежать. Если я найду её, то найду и жену, и дочь.
Он снова выругался, соорудив такую конструкцию, которую я не слышала даже из уст наших прежних гостей, обитателей городского дна. И вдруг расхохотался:
— Нет, дорогая, в этот раз ты от меня не уйдёшь!
Он вбежал в комнату, достал из кармана мел и, распихивая по сторонам вещи, лежавшие на полу, торопливо принялся что то чертить на старых досках, шепча себе под нос какое то заклинание.
Я привалилась к стене. Сизый дымок поднимался от потухшей свечи. Теперь комнату кухарки освещала только луна, заглядывающая в разбитое окно. Маг ползал на полу, ничего не замечая вокруг. А у меня в голове, цепляясь друг за дружку, выстраивались факты… Или, скорее, догадки.
Олив — сын господина Омула, но при этом не господин, а просто Олив… И в нём три четверти человеческой крови и одна четверть другой… Он ведь так и не сказал мне, какой именно.
Авдотья — полукровка, появившаяся на пути Трохима после якобы смерти её мужа… А ведь все поверили в её историю, не усомнившись ни в одной детали. И даже не заметили некоторые несовпадения, которые прямо сейчас стали вдруг очевидны.
Во первых, деньги. Трактир — недешёвое удовольствие, и сумма, полученная Авдотьей в наследство, должна быть очень приличной. При этом, по её же рассказам, большую часть наследства забрали родственники, оставив ей только то, что муж передал на хранение доверенному лицу. А значит, муж Авдотьи должен был быть очень богатым человеком… Но моя кухарка меньше всего похожа на жену богатого человека. То, как она одевается, как и, самое главное, что говорит, выдаёт в ней простую женщину, малограмотную и необразованную.
Во вторых, я только сейчас поняла, почему у неё так легко получилась хевва. Дело вовсе не в драконьей крови, а в том, что она уже умела её готовить. Она знала все тонкости приготовления этого специфического блюда. И про день Голода она знала. Я вдруг чётко вспомнила намеки, которые не заметила раньше.
Именно поэтому она так настойчиво пыталась выгнать караван… Теперь то я понимаю, что он был из Гойи, и человеки в нём были магами. Мне, помнится, ещё тогда показалось странным её ворчание. Нет, Авдотья всегда ворчит, но в тот день она была особенно ворчлива. И когда услышала имя госпожи Омул, изменилась в лице… Я же видела, хотя она и отвернулась, чтобы никто ничего не заметил. Просто не придала значения.
Ещё в тот день она совсем не выходила из кухни, избегая встречи с магами.
В третьих, её комната… Даже тогда, когда в гостевых комнатах были нары со старыми, вонючими шкурами, а мы с Трохимом и детьми спали в ужасной грязи, накрываясь такими же шкурами, в комнате Авдотьи было идеально чисто и стояла кровать со всеми постельными принадлежностями, и чистым постельным бельём. При том, что уже очень много лет Трохим не платил ей ни одной монеты.
Значит, всё это время кто то другой снабжал её деньгами. Например, жена господина Омула…
Интересно, где она может быть сейчас? Вряд ли далеко. Авдотья не осталась бы в городе, где её статус едва ли выше плинтуса, если бы что то или кто то не удерживал её здесь.
Я повторила про себя вопрос, смутно чувствуя: ответ где то рядом…

Глава 20

— Нашёл, — фыркнул господин Омул и довольно рассмеялся. — Олеся, простите, но я должен вас покинуть. Пока Авдотья не ушла слишком далеко от города, я должен её догнать.
— Да, конечно, — кивнула я и тут же выпалила, полагаясь исключительно на интуицию, — Но, скорее всего, вам надо не из города, а в город.
— Почему? — нахмурился маг.
— Если бы Авдотья собиралась уйти, то давно сделала бы это. Но мне кажется, она нарочно раскидала вещи, чтобы изобразить бегство. А когда вы помчитесь прочь, она тихонько вернётся в Ламан. Думаю, что там, в Ламане, ваша жена и дочь.
— Откуда вы знаете?! — склонил он голову, глядя на меня с подозрением. — Это она вам сказала?
Я покачала головой:
— Нет, Авдотья была очень скрытной. Я ни о чём не догадывалась. Только когда вы начали чертить, — кивнула я на сложную пентаграмму, — поняла, что знаю о своей кухарке слишком мало…
Набрала воздух в грудь и кинулась в омут с головой:
— Но я знаю, где Авдотья пропадает чаще всего… Ну, если не здесь, в трактире…
— И где же?
— В храме. И её доверенное лицо — местный батюшка. У него большая семья, и затеряться двум женщинам среди его многочисленных детей и внуков довольно просто.
Господин Омул на миг задумался, а потом с сомнением добавил:
— В вашей гипотезе есть слабое звено: вы должны были где то нацеплять магию моей дочери. Но магия и храм несовместимы — это полные противоположности.
— Вот именно, — кивнула я. — Именно поэтому храм — лучшее место, где могут спрятаться сбежавшие маги.
— Хм, — свел брови на переносице господин Омул. — Возможно, вы правы… Пожалуй, я останусь и навещу храм в Ламане. Вы же не против немного прогуляться со мной?
— Не против, — ответила я. — Но сегодня нет никакого смысла идти в Ламан. Ворота в город заперты. А по другому за стены не попасть: ни ей, ни нам с вами. Поэтому придётся подождать… До утра. И нам, и Авдотье.
В этот раз господин Омул думал чуточку дольше.
— Хорошо… Пожалуй, я рискну поверить вам. Тем более меня очень смущает то, как Авдотья сбежала. Она как будто нарочно наследила так сильно, чтобы я даже без магии понял, куда она бежит. И это всего лишь обманный манёвр… Надеется, что, узнав направление, я помчусь следом, тогда как она тайком вернётся обратно. Знает, что после такого заклинания мне придётся восстанавливать резерв несколько часов. И в следующий раз я смогу обратиться к поиску только завтра к вечеру. И буду слишком далеко, чтобы поймать их.
— Конечно, я права… У меня, господин Омул, семь детей. И поверьте, если бы мне пришлось бежать, я забрала бы всех. И если Авдотья оставила Олива, значит, у неё должны были быть для этого очень веские основания. И вряд ли ваша жена, способная заставить мать бросить ребёнка, вот так просто отпустила бы настолько зависимого от неё человека на все четыре стороны, — произнесла я и по изменившемуся лицу мага поняла, что залезла туда, куда не следует.
Мне лучше заткнуться и говорить о чём нибудь другом. Поэтому я перевела разговор на то, что первым пришло в голову:
— Знаете, я раньше мечтала о ребёнке. Думала: встану на ноги, рожу для себя… И когда встретила Макса, — короткий укол страха заставил замереть сердце, но я смогла сделать вдох и продолжить говорить, — я впервые в жизни полюбила. И думала, что у нас получится настоящая семья.
Усмехнулась:
— Но, видимо, мне суждено всегда встречаться с мразями. Хотя я не могу не признать: по сравнению с Максом даже Трохим не так уж и плох… Он хотя бы не убил меня. И у нас дети… Семь детей. И, поверьте, ради каждого из них я пойду куда угодно. Даже в пасть к дракону.
И господин Омул тут же ухватился за эту возможность и усмехнулся:
— В пасть к дракону?.. Очень забавное выражение. У вас за дверью, — он кивнул в сторону гостевого зала, — их целых три.
— К счастью, — через силу улыбнулась я, — они не угрожают моим детям.
— Ну, это как посмотреть, — фыркнул господин Омул. — Например, сейчас Патрик убеждает отца, что вы — лучшая партия для него. Он говорит, что брак Лины с Оливом укрепит связи между драконами и человеческими магами. А брак между вами и ним — с остальным человечеством. Мол, люди поймут, что драконы хотят закончить вражду и жить мирно.
— Ничего, — отмахнулась я. — Завтра мы найдём вашу дочь, и она избавит меня от своей магии. И тогда…
— Или не избавит… Дело в том, Олеся, что женщины могут накапливать огромное количество магии, но управляют ею только мужчины. Однако в одиночку мы способны только использовать свою жизненную силу. Вы видели, как я вымотался после заклинания поиска? А ведь это магия самого низшего уровня. А если бы моя женщина была рядом, то я воспользовался бы куда более сложным заклинанием… И мне даже не пришлось бы бегать за Авдотьей. Я смог бы открыть портал прямо к ней.
Он вздохнул и заговорил так тихо, что мне пришлось прислушаться:
— Из за этого у нас с Абигейл и случилась та ссора… — Он прислонился к стене и закрыл глаза.
Видимо, теперь пришёл мой черёд внимательно выслушать то, что занозой сидело в сердце господина Омула. Он помог мне избавиться от прошлого страха, а я могла помочь ему вытащить его занозу.
— Когда то давно, когда человечество было ещё одним целым, а маги спокойно жили среди людей, женщины тоже могли управлять своей магией, а мужчины накапливали её точно так же, как женщины. Но однажды человеческий король очень сильно повздорил с придворным магом… История не сохранила причины их ссоры, но зато последствия мы разгребаем до сих пор. Обиженный король не просто избавился от придворного мага, он запретил магию и повелел изгнать с человеческих земель всех магов. Поначалу наши предки пытались убедить короля, что его решение ошибочно. Тогда он казнил каждого второго мага… Не разбирая, мужчина это, женщина или ребёнок…
Голос господина Омула сорвался. Я ахнула, прикрыв рот ладонью:
— Какой кошмар! Это бесчеловечно!
— Так и есть, — качнул головой господин Омул. — Тогда оставшиеся в живых бежали из человеческой страны… Но, как вы понимаете, нас было очень много. И остальные расы, испугавшись столь грозной силы, закрыли свои границы для человеческих магов. И нашим предкам не осталось ничего, кроме как уйти туда, где никто не жил: в ледяные земли, где такой холод, что каждый вздох может стать смертельным, и в горячие пески, где такая сушь, что можно умереть от жажды с первого вздоха…
Я на миг представила и ужаснулась:
— Но зачем они пошли туда? Это же верная смерть!
— Смерть для них была везде, — невесело усмехнулся господин Омул. — В человеческих землях их отлавливали и убивали, как животных. Границы нечеловеческих стран закрыли от людей магическими куполами, которые невозможно было обойти… Поэтому маги и решили разделиться и попытать счастья там, где никто другой не мог жить. И основали две страны: Южная и Северная Гойя. Их и назвали так, чтобы никогда не забыть, что все мы из Гойи — изгои…
Он вздохнул:
— Южная Гойя просуществовала два столетия… Маги так и не смогли приспособиться жить там, где нет ни капли влаги и даже камень рассыпается в пыль от перепадов дневной и ночной температуры… Верблюды, которых сейчас используют как самых лучших тягловых животных, выведены именно в Южной Гойе. Нам на севере повезло больше. Мы выжили, хотя заплатили за выживание запредельную цену. Смертность первые несколько десятков лет была столь высока, что нам пришлось закрыть глаза на некоторые человеческие законы, чтобы выжить. Брат женился на сестре, а матери рожали детей от своих же сыновей… И это привело к тому, о чём я вам уже говорил: женщины потеряли способность управлять магией, а мужчины — накапливать её. Поэтому первое, что мы делаем сейчас при рождении детей, находим им пару и связываем брачными узами…
Господин Омул перевёл дыхание и начал рассказывать дальше:
— Вот и меня мой отец женил на Морго в тот самый день, когда мы родились. Я никогда не роптал… Это было привычно и, значит, нормально. Мы с Морго росли вместе, вместе учились. И когда повзрослели, у нас родился сын Морак… А потом я совершенно случайно увидел на городской площади Абигейл, — маг улыбнулся, не открывая глаз. Его лицо так изменилось, что я ни на один миг не усомнилась: господин Омул до сих пор влюблён в ту неведомую женщину, как мальчишка.
Он рассмеялся, тихо и абсолютно счастливо:
— Я пытался её забыть, — продолжал господин Омул, всё так же не открывая глаз. — Любовь считалась у нас пережитком прошлого. Мы так привыкли думать только о выживании, что совсем разучились любить и радоваться жизни. Но даже магия не в силах была избавить меня от наваждения. Я сам, будто против своей воли, тайком бродил за ней следом, чтобы увидеть ещё хотя бы раз, как она улыбается. Или смеётся. Или хмурится… Мне в ней нравилось всё. Я никому, ни за что и никогда не признался бы в своих чувствах. Если бы однажды Абигейл сама не подошла ко мне. Она заметила, что я таскаюсь за ней, как собачонка, и решила спросить, что мне нужно. Я же заикался и не мог вымолвить ни слова.
Он снова рассмеялся мягко, с оттенком светлой грусти:
— А она вместо того, чтобы рассердиться, расхохоталась и позвала меня на свидание… Так мы начали встречаться. Через несколько недель я привёл её домой и представил отцу. Сказал, что хочу развестись с Морго и жениться на Абигейл. Отец и слушать не хотел. — Господин Омул вздохнул. — И по своему он был прав. Морго была привязана ко мне, и не только в человеческом смысле, но и в магическом. Эту связь очень сложно было разорвать. Тогда мой отец предложил мне выход…
Он сделал паузу, словно подбирая слова. Я не торопила, чувствовала, что сейчас он скажет нечто важное.
— Мы ведь говорили о том, что наши законы позволяют больше, чем человеческие. Например, мужчина может иметь несколько жён, если способен потратить столько магии, сколько способны накопить все эти женщины. И наоборот, женщина может иметь нескольких мужей, если один не в состоянии израсходовать то, что она накопит.
— И ваш отец предложил жениться на Абигейл, не разводясь с первой женой? — осторожно спросила я.
Господин Омул тяжело вздохнул, кивнул:
— Я обманул её. Сказал, что развелся. Абигейл мне поверила. Переехала в мой дом. Забеременела. Родилась Олья. А потом Морго родила Месси, она младше Ольи всего на две недели…
— Ваша первая жена?! — ахнула я. — Но зачем вы сделали ей ребёнка?!
— Потому что она моя жена, — невесело хмыкнул господин Омул. — Тогда мне казалось, что это достаточно весомое обстоятельство. Но Абигейл, узнав, что я снова стал отцом, забрала Олью и сбежала вместе со своей служанкой — матерью Олива.
Он снова тяжело вздохнул:
— И все эти годы я искал Абигейл, но не находил. Правда, — он усмехнулся, — я даже подумать не мог, что она отправится к людям. Да ещё и в Ламан, который даже среди человеческих городов славится нетерпимым отношением и к полукровкам, и к магам… А теперь, когда жизнь совершенно случайно столкнула нас, она опять сбежала… Вот такие дела.
— А Месси? — спросила я.
— Олив недавно отвёз её в человеческую столицу, чтобы выдать замуж за принца. Ей не повезло, у неё почти нет магии. Такие дети в Гойе становятся обслугой, в какой бы семье ни родились. Поэтому я предпочёл устроить её судьбу другим способом… Заодно укрепить связи с человечеством, — хмыкнул маг.
Мы немного посидели молча. Не знаю, о чём думал господин Омул, но я пыталась уложить в голове то, что узнала за последние полчаса. Не то чтобы я не верила тому, что рассказал маг, но невольно искала повод усомниться в его правоте. Потому что иначе очень многое в моей жизни меняло смысл.
Я — никакая не попаданка. Олеся, которую я все эти месяцы временами жалела, довольно часто ругала, а иногда и вовсе ненавидела за слабость и покорность судьбе, — это не другая женщина. Это я и есть. Это я была безвольной и слабой. Это я терпела побои и унижения. Это всегда была я.
Да, всему виной последствия травмы из прошлой жизни. Но ведь, жалея, ругая и ненавидя ту Олесю, я всегда думала, что на её месте поступила бы по другому. Уж я то никогда и ни за что не стала бы молчать и поставила зарвавшуюся мачеху на место. Никогда и ни за что не вышла бы замуж за Трохима. Никогда и ни за что не стала бы рожать столько детей, не имея возможности одеть и накормить их. Никогда и ни за что не позволила гостям мужчинам вести себя так со мной. Никогда и ни за что не плыла бы по течению, а боролась бы за себя и за свои права…
Много много «никогда и ни за что», которые я ставила в вину той Олесе. А теперь оказалось, что всё это была я.
И вспомнилось вдруг, что там, в другом мире, Далай лама сказал: «Прежде чем осуждать кого то, возьми его обувь и пройди его путь, попробуй его слёзы, почувствуй его боль…» И только теперь я поняла, о чём он говорил и как был прав.
Господин Омул внезапно перебил мои мысли:
— Олеся, мне кажется, мы с вами немного потеряли счёт времени. А между тем драконы, — он кивнул на дверь, — уже совсем распалились. Если вы не остановите их, то огненная магия их душ может выйти из под контроля. И тогда от вашего трактира останется только пепел. Вам, конечно, заплатят за неудобства, но…
Я не дослушала, что там «но». Как только представила, что из за этих чёртовых драконов может начаться пожар, в котором могут пострадать мои дети, тут же вскочила и, забыв обо всех своих проблемах, рванула в гостевой зал.
Стоило открыть дверь, как я сразу поняла: проблема и вправду серьёзная. Все три дракона стояли и орали друг на друга, не выбирая слов и выражений. Удивительно, почему их не было слышно на кухне, не иначе господин Омул приглушил голоса магией.
Мне надо было срочно погасить конфликт. И я ринулась в центр драконьего треугольника, как глупый мотылёк в пламя свечи.
— Тише, дамы и господа! — попыталась я привлечь к себе внимание. — Прошу вас, тише!
Но они меня не слышали. И словно в подтверждение неприятных прогнозов мага, воздух над ними слегка светился ярко оранжевым, словно где то рядом горел костёр, и я видела его отблеск.
Надо было срочно отвлечь драконов от скандала, но я не представляла как. Оглянулась по сторонам… Ничего. Только обломки разрушенной чужой магией барной стойки. Я даже пожалела на миг, что уже разрушила её: возможно, грохот привёл бы драконов в чувство.
Попробовала ударить по столу, но только ушибла руку. А драконы по прежнему спорили — кому жениться на человечке (то есть на мне), а кому выходить замуж за мага (то есть за Олива). И явно не собирались останавливаться.
Я обернулась, чтобы попросить господина Омула устроить какой нибудь магический тарарам, но его и след простыл. Наверное, он всё же рванул за Авдотьей, не в силах усидеть на месте. И оставил меня одну.
Я растерянно оглянулась. Обломки разрушенной барной стойки валялись по всему залу. И в голову вдруг влезла странная, непрошеная мысль о том, что теперь придётся полночи мести гостевой зал. А Олива, который бы помог мне, рядом нет… Его караван давным давно ест хевву в Гойе.
И тут меня озарило! Хевва! Ну конечно! Есть ли более лучший способ привлечь к себе внимание, чем эта рыбная гадость?
Я рванула на кухню, пинком открыла дверь в кладовку и кинулась к сундуку, в который мы убрали чересчур ароматную приправу. Мешок, который подарила госпожа Омул, так и лежал там, целый и невредимый. За всё время мы ни разу не доставали его и не готовили по рецепту, которым нас «одарили» маги в день Голода. Кстати, теперь, после рассказа господина Омула, мне стала понятна природа этого праздника. И почему Олив оказался совсем без сил… Наверное, он применял магию, чтобы сделать несъедобное гнилое мясо хотя бы безопасным для людей.
Схватив мешок с приправой, на бегу развязала завязки и, невольно задержав дыхание, щедро высыпала резко пахнущий рыбный порошок прямо на драконов. На каждого. Остатки ещё и вытрясла хорошенько прямо между ними.

Глава 21

Драконы замолчали одновременно, прямо на полуслове. На миг замерли, вытаращив глаза и перестав дышать. Пламя над их головами тут же погасло, а вся троица, не разбирая дороги, рванула из трактира во двор, на свежий воздух.
— Что это за дрянь?! — первым перевёл дыхание Патрик.
Дракон отец замысловато выругался, отряхивая остатки хеввы с одежды и волос. На дворе, на холоде, пронзительный запах рыбы звучал гораздо тише. Ветер, словно жалея несчастных драконов, несколькими порывами сдул порошок в сторону.
— Это хевва, — буркнул дракон отец. — Приправа из Гойи… Они там постоянно едят эту гадость.
— Хевва?! — гнусаво спросила Лина. Из всех драконов она пострадала больше всех: я сыпала приправу рядом с ней, рассудив, что остальные могут и прибить ненароком, а Лина всё же девочка. Теперь драконица покрывался пятнами с рваными краями, их было видно даже при неярком лунном свете. — Я ни разу о такой не слышала.
— Это из традиционной гойской кухни, — пояснил дракон отец. — Обычно хевву готовят только по очень большим и очень традиционным праздникам. И не вывозят за пределы Гойи.
— Не могу не признать, — подал голос Патрик, — что это правильное решение. Никогда не видел ничего более вонючего.
Я мысленно хмыкнула: «Это вы ещё не нюхали традиционное варево в День Голода!»
— И ты хотел меня отправить в Гойю, отец?! — возмущённо зашипела Лина, делая шаг в сторону отца. — Чтобы я нюхала вот это?!
— И сейчас хочу! — рявкнул дракон отец. — Ты же понимаешь, как это важно для наших стран!
— Лина, не упрямься, — подхватил Патрик. — Ты выйдешь замуж за Олива, я женюсь на Олесе…
— Я женюсь на Олесе! — перебил его дракон отец. — Ваша мать покинула нас уже очень давно, и мои советники давно настаивают, чтобы я женился снова!
— Ты не можешь, отец! — рявкнул Патрик. Глаза его, в которых пряталось пламя, полыхнули снова.
Вот же пакость… Скандал разгорался по новой. И неизвестно, чем бы всё закончилось, двор у меня не очень большой, а рядом конюшня, забитая сухим сеном. Но в этот самый миг я вдруг поняла, что случилось, и закричала так громко, как только могла:
— Да замолчите вы! Разве не видите, Лине плохо! У неё аллергия на хевву!
Дракону и правда с каждым мгновением становилось всё хуже. Кожа изменила цвет, Лина отекала прямо на глазах: лицо вспухло, словно подушка, руки и ноги превратились в толстые, негнущиеся брёвна. Вместо крика изо рта вырывалось только шипение, дышать она тоже едва могла.
И меня услышали. Взгляды драконов скрестились на Лине. Дракон отец тут же кинулся к дочери и подхватил её на руки. Патрик торопливо принялся проводить какие то загадочные пассы над потерявшей сознание и обмякшей сестрой.
— Не бойся, — из за спины ко мне подошёл господин Омул и прошептал, — с Линой всё будет хорошо. Драконья магия сожжёт заразу.
— Вы… — я развернулась, уткнувшись в грудь старого бесстыжего мага, — всё время были рядом?!
— Ну конечно, — хмыкнул он и рассмеялся. — Вы придумали очень интересный способ утихомирить драконов. Признаться, не ожидал от вас такой смекалки.
— Почему вы не помогли мне?! — зашипела я не хуже дракона.
— Вы и сами отлично справились, — пожал плечами маг.
— А если бы я не справилась?!
— Тогда бы я вам помог, — улыбнулся господин Омул, заставляя меня выпустить воздух, который я набрала, чтобы обвинить его в чёрствости.
Вот же… маг.
Между тем Лине с каждой минутой становилось лучше. Отёки спадали так же быстро, как появились. Но Патрик и дракон отец всё ещё сосредоточенно колдовали над сестрой дочерью, и я решила, что сейчас самое время объяснить им ситуацию. По крайней мере, они не станут меня перебивать.
— Патрик, — обратилась я драконам, — и вы… простите, не знаю, как вас зовут… Мы с господином Омулом выяснили, что я не его дочь. На вас действует магия, вызванная неким ритуалом, проведённым неизвестным магом. Это она заставляет вас желать сделать меня вашей женой. Но как только магия закончится, всё вернётся на свои места, и вы поймёте, что я вам совершенно не пара.
— Что ты такое говоришь? — на миг отвлёкся от сестры Патрик. — Ты идеально подходишь мне в качестве супруги. И это не магия… Уж поверь, я дракон и способен отличить магию от истинных чувств.
— Согласен с сыном, — кивнул дракон отец. — Чувства драконов невозможно обмануть какой то человеческой или даже нечеловеческой магией. Но ты нам очень поможешь, если выберешь, с кем из нас ты хотела бы создать семью.
Вот же проклятые драконы! Я мысленно выругалась, обернулась, чтобы попросить помощи у господина Омула… Он же должен знать, как убедить этих упрямцев… Но того опять и след простыл. Вот же негодяй! А ведь он определённо крутился где то рядом, чтобы в случае чего помочь…
Если господин Омул не полный идиот, он должен понимать, что трактирщица с семью детьми — совершенно неподходящая кандидатура для брака с Повелителем драконов или его сыном наследником. Да они сами же меня уничтожат, когда придут в себя!
Надо было что то делать. И я решила рискнуть:
— Хорошо, — кивнула я. — Я сделаю свой выбор. Но мне нужно время, чтобы подумать. Я не могу вот так, с бухты барахты, решить свою судьбу и судьбу своих детей. Ты, Патрик, вне всякого сомнения, молод и красив… Но у тебя есть один недостаток: тебе всё равно нужны будут дети драконы, чтобы воспитать наследника, который будет править страной после тебя.
Патрик слушал мои похвальбы с лёгкой и очень довольной улыбкой, не забывая при этом делать пассы над Линой. Но тут нахмурился:
— Тебе не стоит об этом беспокоиться, — заявил он. — Я найду драконицу, которая готова будет родить мне драконёнка.
— Я в этом не сомневаюсь, — кивнула. — Но я человек. Не знаю, как заведено у вас, у драконов, но у нас, у человеков, это называется изменой и предательством. Брак мы заключаем для того, чтобы заявить всем об обоюдной любви и верности. И никак иначе. Иначе обманутый супруг будет чувствовать себя несчастным.
— Вот именно поэтому ты должна выйти замуж за меня, — согласился с моими доводами дракон отец. — Мне уже не нужны наследники.
Я перевела на него взгляд и ответила:
— Да, вы правы. Вы лишены этого недостатка, но у вас есть свой… Простите, конечно, но вы слишком взрослый для меня. Мне ещё нет тридцати, а вам уже далеко за пятьдесят… Да я вам в дочери гожусь!
— Пятьдесят?! — хохотнул Патрик. — Нет, Олеся, бери выше. Нашему отцу уже под двести… Это Лине под пятьдесят… А мне чуточку больше. Мы, драконы, живём гораздо дольше человеков.
— Вот именно поэтому, — я еле сдержала удивлённый возглас, — мне и нужно время, чтобы во всём разобраться и посчитать. Раз уж я выхожу замуж по расчёту, следует выбрать более выгодное предложение.
Драконы внимательно смотрели на меня. Наконец то мне удалось заставить их думать головой, а не рычать друг на друга, повинуясь воле чужой магии.
— Хорошо, — первым прервал молчание дракон отец. — Я согласен. Я дам тебе время подумать, потому что уверен: лучшей партии, чем я, Повелитель драконов, тебе не найти.
— А вот я уверен в том, что ты выберешь именно меня, — кивнул Патрик. — Поэтому я согласен дать тебе время, чтобы подумать… Но не долго. А то я не люблю покидать свои покои во дворце.
— Тебе не обязательно покидать свои покои, — попыталась уговорить дракона избавить меня от своего присутствия. Но меня перебил дракон отец:
— И снова я согласен с сыном. Я тоже не могу отсутствовать на месте слишком долго. Государственные дела, знаете ли, нельзя оставлять надолго. Поэтому прошу тебя не затягивать с решением. А пока, надеюсь, у вас найдётся две комнаты для меня и для Патрика?
— Три! — Лина, про которую мы все немного забыли, пришла в себя. Всё ещё лёжа на руках отца, она с любопытством слушала наш диалог. — Я ни за что не покину этот постоялый двор. Я должна своими глазами увидеть, как вы бьётесь друг с другом за женщину…
Она фыркнула, пытаясь сдержать смех, но не смогла и расхохоталась. А у меня засосало под ложечкой… Кажется, я вляпалась во что то нехорошее.
Но ничего… Завтра утром мы с господином Омулом отправимся в Ламан. Найдём его дочь, и я потребую, чтобы она избавила меня от побочного эффекта своей магии. А то слишком уж эта магия усложнила мне жизнь.
Угодить четырём высокопоставленным лицам оказалось непросто. Вернее, трём. С Линой, которая уже провела в моём трактире ночь, никаких проблем не возникло. Если не считать, что драконы выясняли отношения по поводу её будущего почти до самой полуночи.
К счастью, в полночь магический огонь их душ естественным образом затухал, и драконы становились малоподвижными и вялыми. Об этом мне рассказал господин Омул, когда шумная троица внезапно распалась и дружно устремилась наверх, оставив после себя гору грязной посуды и мою ноющую головную боль.
Мне ещё повезло, что Авдотья как раз сегодня днём приготовила большой котёл жаркого, хватит на два дня. Не придётся завтра срочно вставать к печи, чтобы накормить таких хлопотных гостей.
— Давайте я вам помогу, — предложил господин Омул, оглядывая стол, заставленный пустыми кувшинами и тарелками. Он развёл руками: — Не магией, конечно, вы же помните, что я совсем пуст, но…
— Неудобно как то, — вяло улыбнулась я, чувствуя огромную усталость после сегодняшнего вечера. Мысли текли медленно, в голове гудело от пустоты. — Вы же всё таки повелитель Гойи… Вам, наверное, не по статусу мыть посуду…
Господин Омул тихо рассмеялся, встал и начал собирать посуду, попутно рассказывая:
— У нас в Гойе несколько другие порядки. Из за того, что нам пришлось несколько веков выживать в очень жёстких условиях, пока мы не научились создавать среди смертельного холода островки безопасности, наши традиции изменились до неузнаваемости. У нас нет такого жёсткого разделения на сословия, как у других людей. То, что я управляю страной, совсем не означает, что во дворце полно слуг. Никакого дворца у меня нет… Вернее, не так… Дворец есть, но в нём живёт всё население моего города.
— Ваши дома расположены под землёй? — подхватила я остатки посуды, и мы вместе потащили всё на кухню. — Мне кажется, там должно быть теплее, чем на поверхности…
Вода в большом котле ещё не остыла. Я налила её в большую лохань и плеснула туда немного щёлока, чтобы быстрее отмыть жир.
— Нет, — мотнул головой господин Омул, осторожно складывая грязную посуду в лохань. Делал он это так ловко, что я мгновенно поверила: его слова не хвастовство, а чистая правда. Повелитель магов не такой, как все остальные повелители. — Хотя когда то наши предки думали так же, как вы. Им даже удалось пробить вечные льды и добраться до мёрзлой земли, выкопать пещеру…
— А что было потом? — я уловила заминку в его рассказе. Господин Омул, взявший на себя обязанность вытирать мытую посуду, на миг ушёл в себя и не заметил миску, которую я ему протянула.
— А потом… — он тяжело вздохнул и отвернулся. Голос звучал глухо, в нём слышалась старая, уже привычная боль. — Они все погибли. Неизвестная болезнь, которая хранилась в замёрзшей почве, вышла наружу и убила половину магов за пару дней. Те, кто выжил, потом ещё очень долго болели. А большая часть выживших потеряла возможность иметь детей…
— Какой кошмар, — выдохнула я. — Очень вам сочувствую…
Господин Омул неопределённо мотнул головой и добавил:
— Это были не первые и не последние потери. Но самые масштабные… Больше мы не допускали таких ошибок. Сейчас наши дома построены из снега и льда. Пусть они холодные, а летом иногда подтаивают, но лучше каждый год подправлять постройки, чем ещё раз потерять столько близких… Тем более, — его голос повеселел, — магия позволила нам устроиться вполне комфортно. В наших ледяных домах тепло и уютно.
Я улыбнулась:
— У нас… Ну, в том мире, где моя душа жила раньше, некоторые народы тоже живут среди вечной мерзлоты. Они строят чумы из оленьих шкур. И, говорят, там тоже довольно тепло даже в самые лютые морозы…
— Охотно верю, — кивнул маг, ставя на полку последнюю отмытую миску. За разговором мы не заметили, как помыли всю посуду. — Но наши земли находятся гораздо севернее тех мест, где живут олени. Поэтому нам такой способ не подошёл…
— Ещё севернее?! — ахнула я, вытаращившись на господина Омула. — Но что же вы тогда едите, если там даже оленей нет?!
Маг фыркнул и рассмеялся:
— Хевву и едим… Вы, наверное, решили, что эта приправа из рыбы, верно? — Я кивнула, хотя вопрос меня насторожил. — Впрочем, вы не первая и не последняя, кто так думает. На самом деле среди наших снегов могут выживать только некоторые микроскопические водоросли. Они способны улавливать малейшие проблески тепла и размножаться с невероятной скоростью. Успевают оставить потомство за то время, когда случайный луч солнца пробьётся через толстый слой замёрзших туч. В теплоте наших жилищ хевва разрастается так быстро, что мы можем собирать урожай каждый день. Если собранную массу высушить, а потом слегка поджарить, получается та приправа, которую вы совсем недавно так неосмотрительно, но, признаюсь, весьма своевременно высыпали на драконов.
Он захохотал. Я тоже не сдержала смех, вспомнив ошарашенных драконов, обсыпанных хеввой.
Потом, провожая господина Омула до его комнаты, я всё же спросила:
— Но выжить на одной только водоросли невозможно… Это слишком скудное питание…
— Вы правы, — кивнул господин Омул и улыбнулся. — Но мы ведь маги. Мы вложили в крохотные организмы изначальной хеввы частички нужных нам продуктов. Теперь у нас есть водоросли, которые производят подобие мяса, яиц и даже молока… Вот такие дела.
Я поражённо ахнула. «Ничего себе генная инженерия! — подумала я. — Нашим учёным до такого уровня ещё как до луны. А ведь я считала этот мир отсталым, застрявшим в средневековье… А тут вон как. Как бы не оказалось, что это не они, а мы слегка отстали в развитии… по крайней мере, в некоторых областях».
— Это невероятно! А у нас ГМО запрещают… Генетически модифицированные организмы, — пояснила я в ответ на вопрошающий взгляд мага. — Ну, такие, как ваша изменённая хевва.
— Очень интересно, — свел брови на переносице господин Омул. — Значит, в том мире, который вы считаете вашим, тоже проделывают что то подобное?
Я кивнула:
— Да, но до ваших результатов нашим учёным далеко. Я не специалист в этой теме, но слышала, что у нас сейчас только учатся синтезировать биологическим способом белок с определёнными свойствами.
— Очень интересно, — повторил господин Омул. — Надеюсь, вы будете не против побеседовать с нашими магами хеввы? Им будет полезно узнать, чего добились их коллеги в других мирах. Возможно, ваше общение натолкнёт их на изобретение чего то нового…
— Вряд ли я чем то смогу помочь вашим магам, — мотнула головой я. Мы уже дошли до комнаты, и я мечтала только о том, чтобы поскорее спровадить мага и отправиться к себе. Я страшно устала и хотела рухнуть на кровать и заснуть. — Моя сфера деятельности была так далека от биологии и генетики, что мои знания вряд ли будут интересны вашим магам.
— Всё же, Олеся, я настаиваю… Я сам понимаю в этом процессе чуть больше, чем ничего, но, возможно, в вашем «ничего» будет что то ценное для нас.
— Хорошо, — тряхнула я головой и не сдержала зевок. — Если после того, как магия вашей дочери оставит меня, я по прежнему буду помнить прошлую жизнь, то пусть ваши маги приезжают. Я расскажу им всё, что знаю про генную инженерию. Тем более это не займёт больше, чем один вечер…
На этом мы и расстались. Господин Омул ушёл в свою комнату, а я в полузакрытых глазах добрела до дома.
Дети уже спали. Я обошла всех, подоткнула одеяла, ласково провела по волосам… Как же хорошо, что они у меня есть…
— Мам, — Анушка подняла голову и взглянула на меня сонными глазами, — я уложила всех…
— Ты моя умница, — улыбнулась я. — А теперь и сама спи. Уже поздно…
Анушка кивнула и заснула раньше, чем её голова коснулась подушки.
Впрочем, я тоже.

Глава 22

Утром, едва пропели третьи петухи, господин Омул уже стоял на крыльце и нетерпеливо стучал в дверь. Пришлось вставать и мне,. не хотелось, чтобы беспокойный маг перебудил и перепугал моих детей.
Я выползла на крыльцо с закрытыми глазами, ёжась от холода и недосыпа. Больше всего хотелось послать его подальше и снова вернуться в тёплую постель. Так рано в нашем трактире обычно вставала только Авдотья — готовить завтрак. Да ещё купцы, если оставались на ночь. Но такое случалось редко, поэтому мы с детьми обычно спали на пару часов подольше.
— Доброе утро, — буркнула я, намекая, что оно совсем не доброе. Вокруг всё ещё царила ночь, освещённая почти полной луной.
— Доброе, — кивнул господин Омул и зевнул, прикрывая рот рукой. — Простите, что разбудил вас так рано, но, полагаю, ворота в Ламане скоро откроют. Я не хочу упустить Авдотью. Если вы правы и она приведёт меня к моей жене и дочери…
— Угу, — мне стало чуточку легче от того, что я не одна недовольна ранним подъёмом, но настроения это особенно не добавило. — Не переживайте, мы успеем. Я сейчас запрягу Звезду, и поедем…
— Не нужно, — рассмеялся маг. — Я прокачу вас на магической повозке. Поверьте, это гораздо быстрее, чем на лошади. И никого запрягать не надо.
Я не стала спорить. Меньше всего мне сейчас хотелось тащиться в конюшню и будить спящую лошадь. Вдруг ей не понравится ранняя побудка?
Мы спустились с крыльца. Никакой повозки во дворе не было: ни магической, ни обычной. Я уже открыла рот, чтобы спросить у господина Омула, на чём мы поедем, как он вытащил из кармана небольшой, с детский кулак, камень и положил на землю. В тот же миг камень резко вспух.
— И как мы на этом поедем?! — ахнула я, разглядывая странное транспортное средство, не похожее ни на что виденное мной раньше. Оно напоминало одновременно карету без оглоблей и старинный автомобиль без мотора.
— Очень просто, — господин Омул распахнул дверцу и взмахнул рукой, приглашая меня внутрь.
Я не заставила себя упрашивать и тут же нырнула в тёплое и тёмное нутро — вдруг получится подремать по пути в Ламан?
Господин Омул запрыгнул следом. Я попыталась нащупать скамейки, но ничего не нашла. Более того, внутри казалось гораздо просторнее, чем снаружи.
— Олеся, — маг поймал мою руку и потянул к себе, — держитесь за меня, а то упадёте.
В этот миг магическая повозка дёрнулась с места. Я вцепилась в мага, чтобы не упасть, а повозка рванула вперёд на всех парах.
— А почему у вас здесь нет скамеек? — спросила я. — Сидеть было бы гораздо удобнее.
И тут же поняла, что мы остановились.
— Потому что, — улыбнулся маг, — мы уже приехали. Давайте выходить.
Он открыл дверь, и я увидела перед собой каменные стены Ламана. Прошло не больше десяти секунд! Я попыталась посчитать скорость, но мгновенно запуталась.
Господин Омул помог мне спуститься с короткой лестницы магической повозки и пояснил:
— Эта повозка, как я говорил, работает на магии. До человеческой столицы можно добраться так же быстро, как до Ламана. Время в пути практически не зависит от расстояния. Потому нам и не нужны скамейки.
— Ничего себе! — ахнула я и тут же нахмурилась: слишком уж непонятно, зачем тогда Оли вез сестру в обозе. — А почему ваша дочь путешествовала не так? — Я кивнула на тёмный силуэт магической повозки.
— Да, я предлагал ей и Оливу такой способ. Но они отказались. Сказали, что не оставят своих людей без помощи. Если кто то опознал бы в них жителей Гойи, им бы не поздоровилось. А приданое моей дочери невозможно отправить магической повозкой. Хотя она перевозит почти мгновенно, её грузоподъёмность очень ограничена. Два человека — это максимум.
Я на миг задумалась, припоминая количество арб в обозе из Гойи и тюков в них.
— А если перевозить по одному тюку, то выйдет ничуть не быстрее…
— Вот именно, — кивнул господин Омул. — А скорее гораздо дольше. Повозка самозарядная, однако для восполнения запаса магии ей нужно время. Мы с вами даже не сможем вернуться обратно в ваш трактир, мы с Повелителем драконов уже потратили вчера один заряд, чтобы добраться до вас.
Я кивнула, принимая объяснения. Теперь понятно, как эти двое оказались здесь так быстро.
Тем временем повозка снова резко уменьшилась в размерах и превратилась в небольшой камень, который маг убрал за пазуху.
Мы остановились чуть в стороне от ворот, чтобы не собирать толпу любопытных, как объяснил господин Омул. Пришлось немного пройти, чтобы добраться до моста.
Я никогда не была в Ламане в такую рань. Ночь всё ещё не сдавала свои права, несмотря на петушиное пение. Я удивилась, увидев, сколько народу толпится у ворот. И где, спрашивается, все эти люди провели ночь, если в моём трактире было пусто?
— Думаю, — усмехнулся маг, бесцеремонно прочитавший мои мысли, — они ночевали в окрестных деревнях, у знакомых. Или вовсе под кустом.
— Но почему?! — не выдержала я. — Я уже и цену опустила ниже некуда! За одну монету можно и переночевать, и позавтракать. Но они всё равно предпочитают спать в лесу?!
— Мне кажется, — улыбнулся маг, привычно хватая меня за руку и шагая к воротам, — вам, Олеся, стоит поднять цену. Зачем вам клиенты, не готовые заплатить за удобство одну монету? Лучше сосредоточиться на тех, кто готов платить больше. У вашего трактира очень удобное расположение. Ламан — большой город и находится прямо на пути к человеческой столице.
Я вздохнула.
— Думаете, я не знаю, что на таких клиентах, — я кивнула на разношёрстную толпу, — много не заработаешь? Я мечтаю, чтобы в моём трактире останавливались купеческие караваны. Но пока такое случилось всего дважды. Мне приходится сводить концы с концами, давая приют вот таким одиноким путникам. А о том, чтобы сделать ремонт и нормально обставить комнаты, речи пока не идёт.
— Я думаю, что у вас всё получится, — улыбнулся маг и добавил: — Особенно если вы не будете воротить нос и слегка ошкурите драконов, которые ночуют сегодня в вашем трактире. Поверьте, они могут заплатить гораздо больше, чем одну монету.
— Я и не сомневаюсь, — фыркнула я. — Но Авдотья сказала мне, что с драконов нельзя ничего просить — тогда их плата будет гораздо выше.
Господин Омул качнул головой:
— Авдотья, вне всякого сомнения, права. Но не совсем. Просить надо, но сначала стоит… О! Смотрите! — Он вдруг весь встрепенулся. — Авдотья! Вы были правы, когда говорили, что полудраконица вернётся в город.
В толпе действительно стояла моя кухарка. Она наклонила голову, надвинула платок на лицо и, энергично расталкивая людей локтями, пробиралась к воротам.
— Идёмте скорее, — маг резко ускорился и рванул за ней. — Если сейчас упустим, потом найти её будет гораздо сложнее.
Мы нырнули в толпу раньше, чем я успела узнать, что же нужно сделать сначала, до того как потребовать с драконов плату за всю ту нервотрёпку, которую они мне устроили.
Господин Омул предусмотрительно держался чуть позади Авдотьи и, вероятно, что то колдовал — она постоянно оглядывалась и пару раз коснулась нас взглядом, но словно не видела. Хотя, может быть, мы просто слились с толпой, которая тащила нас во все стороны, пихала острыми локтями и коленками и жила своей особенной жизнью, превращая каждую самостоятельную личность в безмозглую клетку своей плоти.
А иначе как объяснить то, что стоило открыть ворота, как мы с господином Омулом, целым верховным магом из Гойи, повинуясь стадному инстинкту, рванули вперёд, не дожидаясь, когда подъёмный мост опустится окончательно? И даже когда мне пришлось прыгать через ров, цепляться за висящий в воздухе край моста и карабкаться на него, обдирая руки и разрывая одежду, я сделала это не задумываясь, вслед за всеми. Хотя, если бы была одна, ни за что не решилась бы на такой сумасбродный поступок.
Потом я изо всех сил бежала по опускающемуся мосту, таща за собой мага, на которого инстинкты толпы подействовали не так сильно. Кажется, он даже пытался уговорить меня подождать, когда мост опустится окончательно, но я его словно не услышала.
За воротами нас встретила стража. На миг мне показалось, что они были шокированы увиденным и пытались остановить бегущую на них толпу. У них ничего не вышло, стражники успели задержать только тех, кто бежал в первых рядах, а остальные продолжили забег как ни в чём не бывало.
Однако стоило миновать стражу и оказаться на улицах Ламана,
…как толпа точно так же стремительно начала распадаться. Люди разбегались по своим делам, исчезая в узких улочках, словно маковое зерно, рассыпанное по газону.
Я тоже рванула вправо и со всех ног бежала по той самой улице, что привлекла моё внимание в тот памятный день, когда я впервые попала в город. Правда, я не сразу поняла это — просто бежала, таща за собой кричащего что то мага.
Мы давно потеряли из виду Авдотью, но сейчас это не имело для меня никакого значения. Я бежала и бежала… Пока, потеряв направление, не остановилась и растерянно не огляделась по сторонам.
Вокруг была незнакомая часть города. Судя по всему, здесь жили небогатые горожане средней руки. Дома стояли каменные, хотя совсем небольшие, чаще всего — двухэтажные. На первом этаже располагались ремесленные мастерские и небольшие лавочки с приоткрытыми дверями, за которыми угадывались громоздкие деревянные прилавки.
— Да стойте же, Олеся! — наконец услышала я голос мага. Он кричал уже очень давно и совсем охрип. Когда я остановилась и выпустила его руку, он прислонился к ближайшей стене, тяжело дыша и вытирая пот со лба.
Я ещё раз оглянулась. Ничего не понимаю… Наморщила лоб, пытаясь разобраться: зачем я бежала как ненормальная? И куда?
— Это… магия, — выплюнул господин Омул. Он никак не мог отдышаться, хотя моё дыхание после забега даже не сбилось. — Кто то… и я знаю кто… очень постарался… чтобы её никто не нашёл… Не знал, что полудраконы так хорошо владеют ментальной магией.
Я нахмурилась ещё больше и недовольно спросила:
— Думаете, это сделала Авдотья?
— Нет, — мотнул головой маг. — Не думаю… Знаю. Это сделала она… чтобы сбежать. Наверное, увидела нас. Вот же хитрая полукровка!
Он цветисто выругался, значительно обогатив мой лексикон. Таких замысловатых ругательств я никогда ещё не слышала, хотя частенько встречала среди гостей жителей городского дна. А тут целый верховный маг и правитель Гойи, а матерится круче опустившегося сапожника.
— Простите, Олеся, — заметил мою однозначную реакцию маг и повинился. — Я не хотел вас обидеть. Понимаю, что ругаться при дамах неприлично, но потеря Абигейл сводит меня с ума! Она опять от меня сбежала!
Он с силой ударил в стену, выплескивая раздражение, и отвернулся. Мне стало его жаль.
— А может, ещё ничего не потеряно, — произнесла я. — Меня с самого начала тянуло на эту улочку. Но я всегда слишком спешила на ярмарку или обратно в трактир и так и не нашла время пойти посмотреть, что же находится там, куда мне так хочется.
— Полагаете, довериться вашим ощущениям? — спросил господин Омул, не поворачиваясь. Тяжело вздохнул: — Давайте попробуем. Всё равно терять уже нечего.
— Возможно, это магия тянет меня к своей хозяйке, — качнула я головой. — Я бы не удивилась…
Маг снова вздохнул:
— А я бы удивился. Впрочем, вы уже удивили меня тем, что каким то образом нацепляли на себя магию моей дочери. Вполне вероятно, вам удастся удивить меня ещё раз. — Его голос чуть повеселел, и он нетерпеливо кивнул вперёд, — Ведите!
Мы шли медленно. Я прислушивалась к себе, пытаясь понять, куда меня несёт чужая магия. Лучше всего «поиск» работал, когда я закрывала глаза и медитировала, если можно назвать медитацией мои неуклюжие попытки погрузиться в себя прямо на ходу.
Тем не менее двигались мы довольно быстро. Через несколько минут уперлись в неказистый домик в конце длинной улочки. Старый, приземистый, наполовину вросший в землю, снаружи он совсем не выглядел жилым. Земляные ступеньки вели к низкой тяжёлой двери, через которую и в лучшие времена надо было входить, склонившись. А теперь и вовсе пришлось бы встать на четвереньки.
Первым пришёл в себя господин Омул:
— Кажется, ваша чуйка завела нас куда то не туда… Нам лучше вернуться…
Он не договорил. В этот самый момент старая, осевшая дверь бесшумно открылась, и оттуда вышла высокая, статная и очень красивая женщина в длинном роскошном платье. Оно переливалось на солнце так, словно было украшено бриллиантами от воротника до подола. Женщина вышла прямо, даже не склонив головы.
— Абигейл! — выдохнул маг.
— Омул?! — В её глазах мелькнул страх. Я откуда то знала: боится она не самого мага, а чего то другого, или кого то.
— Абигейл, — маг первый шагнул к ней и обнял потерянную жену. От радости у него пропал голос, и он мог только шептать: — Абигейл… Моя Абигейл…
А она стояла прямая, как палка, и молчала. Даже не обняла его в ответ. Хотя хотела, я видела, как дрогнули её руки и рванулись вверх, чтобы повиснуть на неожиданно появившемся муже. Но на полпути резко остановились и рухнули вниз, словно она усилием воли вернула их на место.
— Омул, — её голос звучал твёрдо и жёстко, — тебе лучше уйти. Я никогда не вернусь к тебе. Никогда…
Я снова чувствовала тот страх, что мелькнул в её глазах чуточку раньше. И знала: она врёт. Она хочет вернуться, но почему то не может.
— Но почему? — господин Омул на миг отодвинулся и заглянул в её глаза, которые смотрели твёрдо и холодно. Вздохнул: — Я знаю, что сильно обидел тебя. Я был молод и поступил очень глупо. Но, Абигейл, я понял, что мне нужна только ты, и оставлю свою первую жену.
— Я никогда не вернусь к тебе, — повторила она холодно, делая вид, что не слышала признаний мага.
Наверное, я должна была промолчать. Но не промолчала, потому что знала, каково это, носить в себе страх, вгоняющий в панику.
— А чего или кого вы так сильно боитесь?
Абигейл вздрогнула и уставилась на меня так, словно только что увидела.
— Омул, а это кто такая?
И, могу поклясться, в её голосе звучала самая настоящая ревность.

Глава 23.

— Это Олеся, — представил меня маг, не поворачивая головы. — Она помогла мне тебя найти. И она владелица трактира под стенами Ламана. Авдотья работала у неё…
— Ах, Авдотья, — протянула Абигейл, и её взгляд наполнился презрением. Губа непроизвольно дёрнулась, словно она увидела что то очень гадкое. — Выследил, значит…
— Абигейл, — резко перебил её господин Омул, — я хочу, чтобы вы с дочерью немедленно вернулись домой. Я настаиваю. Хватит бегать, Абигейл. Олья уже взрослая, и ты не можешь прятать её от меня вечно.
В этот момент я снова почувствовала знакомый поток панического страха, исходивший не от меня, а от Абигейл. Ощущение было очень странным, я словно начала воспринимать не мысли, а эмоции, причём только те, что выбивались из привычного ряда.
Но Абигейл быстро справилась с паникой и, царственно улыбнувшись, заявила магу:
— Почему не могу? Мне удавалось бегать почти двадцать пять лет. И я сделаю это снова, Омул. Даже если сейчас ты силой увезёшь меня в Гойю, я снова сбегу вместе с дочерью раньше, чем ты испортишь ей жизнь.
— Я не собираюсь портить ей жизнь, — горячо возразил маг. — Я люблю тебя, люблю свою дочь. И не понимаю, почему ты видишь во мне чудовище, способное навредить Олье.
Она на миг застыла, будто не поверив своим ушам, а потом рассмеялась, тяжело и безрадостно.
— Ты до сих пор так ничего и не понял, — она сделала шаг назад и прислонилась спиной к бревенчатой стене старой избушки.
— Так объясни! — маг шагнул было следом, но, как ни странно, не приблизился к жене — напротив, словно отдалился ещё больше.
— Я уж пыталась много раз… Но у меня не получилось достучаться до тебя…
— Если ты про мою жену, с которой меня связал отец ещё в младенчестве, то я уже сказал, что избавлюсь от неё и буду жить с тобой…
— Избавишься?! — бровь на лице Абигейл дёрнулась вверх. — И как же?!
— Не придирайся к словам, — качнул головой господин Омул. — Ничего я ей не сделаю. Просто отправлю в другую коммуну. Найду другого мужа...
— И вы будете убивать её вдвоём…
— Абигейл, — тяжело вздохнул маг, — ты ведь знаешь, это не мой каприз, а вынужденная мера, позволяющая нам выживать. Нам важна каждая капля магии. Мы не можем терять её только потому, что женщины способны собирать её, но не способны управлять ею…
Абигейл внимательно выслушала его и громко расхохоталась. Затем наклонилась и прошептала:
— Нет, Омул. Всё совсем не так. И ты знаешь это. Правда в том, что вы, мужчины, боялись и боитесь признать: женщины из Гойи стали куда более сильными магами, чем вы. И тогда вы стали красть их силу, оборачивая это воровство в красивую обёртку заботы и рассказывая сказочку, что женщины якобы не способны творить магию. А мы способны… И способны сделать гораздо больше, чем вы… Вот только вы с самого рождения лишаете девочек магической силы, отдавая её мужчинам…
Господин Омул дёрнулся и попытался что то сказать, но она не позволила.
— Думаешь, я не знала, что ты тайком бегаешь к первой жене? — фыркнула она. — Я же не идиотка, Омул! Я знала, что ты врёшь мне с самого начала. Но я так сильно любила тебя, что готова была закрыть глаза на этот обман. И простить…
Маг снова дёрнулся, пытаясь остановить её монолог, но безуспешно.
— Но я никогда не смогу простить тебя за то, что ты собирался сделать с Ольей… Я ведь просила тебя. Умоляла. С того самого момента, как узнала, что у нас с тобой будет дочь, я пыталась достучаться до тебя и убедить дать ей шанс быть собой. И что сделал ты?!
— Да что такого я сделал?! — не сдержался господин Омул и закричал. — Что я сделал не так, Абигейл?! Я позволял тебе всё, что ты хотела! И я обещал оставить дочь тебе и не отдавать её в семью мужа после первого года! Я сделал бы всё именно так! Ты сама растила бы Олью! Точно так же, как моя Морго сама растила нашу Месси!
— У которой совсем не было магии, и поэтому она оказалась никому не нужна? — хмыкнула его жена. — Омул, ты прекрасно знаешь, что ты врёшь… Ты ни за что не позволил бы Олье остаться собой…
Она снова перебила мага, собиравшегося что то сказать.
— Я подслушала твой разговор с отцом… Он говорил, что нельзя отдавать такую силу, которая есть в Олье, на сторону. И он собирался отдать мою Олью Мороку… И я слышала, как ты согласился. Как ты обрадовался, сказал, мол, тогда не придётся отнимать дочь у меня, и я буду сама растить её так, как хочу…
— Я не понимаю, Абигейл, что тебя не устраивало, — возмутился маг. — Я сделал всё, чтобы выполнить свои обещания!
— Вот когда поймёшь, тогда и приходи! — выкрикнула Абигейл и, толкнув дверь, исчезла в избушке.
Господин Омул тут же кинулся следом, с силой рванув тяжёлую покосившуюся дверь на себя. И тут же выругался — внутри приземистой избушки с низкими обвалившимися потолками и скособоченными стенами было пыльно и пусто.
Маг присел на невысокую земляную ступеньку и замер, опустив плечи. Весь его вид кричал о нестерпимой душевной боли, терзавшей его в этот момент. Мне стало его жаль. Я даже не стала напоминать ему о том, что магия его дочери по прежнему «висит» на мне, создавая проблемы в виде двух высокопоставленных драконов, ожидавших моего решения в трактире.
Я присела рядом и осторожно коснулась руки господина Омула:
— Простите, что вмешиваюсь, — тихо сказала я, — но я была рядом и всё слышала. Если вы проясните мне некоторые моменты, возможно, я смогу объяснить вам причины вашей размолвки. Я же женщина, а нам многое видится совсем не так, как мужчинам…
О том, что я почувствовала панический страх Абигейл, я промолчала. Во первых, не была уверена, что действительно ощутила это. Вдруг это просто обман чувств? Во вторых, интуиция подсказывала: этот страх может быть связан с той самой причиной, по которой Абигейл сбежала из Гойи.
Маг, выслушав меня, тяжело вздохнул и, не взглянув на меня, устало произнёс:
— Валяйте… Теперь уже всё равно… Я не знал, что Абигейл спуталась с драконом…
Я нахмурилась. Едкая ревность, разъедавшая сердце господина Омула, просочилась в его голос, отравив даже произнесённые слова. Я не промолчала:
— Вот уж глупости. У неё точно никого нет. Я видела, как она обрадовалась, увидев вас на пороге. Даже обнять хотела. Только потом передумала…
— Вам показалось, — буркнул маг и кивнул на дом. — Вы же видели… Пространственная магия такого уровня под силу только дракону.
Пространственная магия? Так вот что это было!
— Допустим, всё так и есть, — кивнула я. — Только это ничего не значит. Вы забываете, что Авдотья полукровка. А значит, её отец — дракон. Может быть, это он всё устроил?
— Мать, — перебил меня маг. — Дракон у Авдотьи — мать. А отец — один из наших магов.
— Тем более у вас нет причин для ревности. Значит, это сделала мать Авдотьи…
— Угу, — невесело рассмеялся маг. — Только уровень драконьей магии никак не может принадлежать матери Авдотьи. Она всего лишь горничная во дворце Повелителя…
Маг запнулся, затем поднял голову и посмотрел на меня. Выругался.
— Что?! — нетерпеливо спросила я.
— Она горничная, — выделил он голосом и цветисто выругался.
Я смотрела на него, ничего не понимая. Ну, горничная... и что? Как это объясняет появление в Ламане драконьей магии правящей семьи?
— Когда Повелитель был ещё юным принцем, он сбежал из дома и несколько лет провёл в человеческих землях. Никто не знает, где именно это было. Но если допустить, что он жил здесь, в Ламане, то всё встаёт на свои места. Горничная могла подслушать разговоры Повелителя, если он был недостаточно осторожен. Когда привыкаешь к прислуге, перестаёшь её замечать. И у неё была возможность найти и украсть драконью чешуйку, которую можно использовать как ключ для открытия подпространства.
— Значит, мать Авдотьи узнала про этот дом и стащила чешуйку дракона, чтобы Авдотья могла здесь жить? — уточнила я. — Но она говорила, что ей некуда пойти…
— Ну, формально это правда, — кивнул маг. — Этот дом не её собственность. — Он немного повеселел. — Значит, вы можете быть правы, и у Абигейл никого нет…
Я кивнула. В этом я была уверена: женщина, имеющая возлюбленного, не смотрит с такой любовью и надеждой.
— Но меня больше интересует другой момент, — усилием воли вернулась я к сути разговора. Сейчас мне нужно было избавиться от магии — а для этого следовало помирить мужа и жену или хотя бы заставить их сделать шаг навстречу друг другу. Иначе магия их дочери так и будет отравлять мне жизнь. — Абигейл говорила, что женщины маги могут управлять магией, но им не позволяют этого делать. Это правда?
— Ну конечно, нет, — фыркнул господин Омул. — Сами подумайте, Олеся: маги у нас на вес золота. Каждый маг — ещё один шанс на выживание. Вы полагаете, наши предки сознательно и добровольно уменьшили их количество, отобрав магию у женщин? Это смешно…
Он рассмеялся, но мне было совсем не весело. Я слишком хорошо знала, как часто люди совершают глупости ради того, чтобы возвысить себя, особенно если тот, за счёт кого они хотят возвыситься, физически слабее.
— И всё же, — настойчиво продолжила я, — если допустить, что у предков были свои причины поступить так, а не иначе… Может быть, женщины маги действительно могут управлять своей магией, если не передают её мужчине?
К чести господина Омула, он ответил не сразу. На миг задумался, потом отрицательно помотал головой:
— Нет, не может… Наши предки не стали бы творить такую глупость… Я уверен…
Но в его голосе я не услышала той уверенности, что звучала в словах. И задала ещё один вопрос:
— А вы проверяли это? Есть ли у вас женщина, которую никто не привязывал к мужчине сразу после рождения?
— Есть, — кивнул он и тут же поправился: — Вернее, были… В последний раз такое случилось во времена моего деда. Семья решила отделиться от коммуны и жить отдельно. Они ушли на юг и построили дом на границе с человеческими землями. Там довольно тепло, можно прожить охотой и рыбалкой, если приманивать добычу магией. Когда женщина была беременна, её муж погиб. Она несколько лет прожила одна, пока наши маги случайно не наткнулись на их жилище. Девочке тогда было около трёх лет… И она совершенно не владела своей магией, хотя мальчики в этом возрасте уже начинают использовать простейшие заклинания.
— А жена? — спросила я.
— А что жена? — не понял господин Омул. — Она была привязана к своему мужу ещё при рождении.
— Но ведь её муж погиб… И вы сами говорили, что в тех местах можно выжить, только если приманивать добычу магией. Если эта женщина жила там столько лет одна, значит, она умела это делать?
Господин Омул уставился на меня так, словно впервые увидел. Я продолжала:
— Полагаю, ваши маги тут же исправили это досадное недоразумение и привязали женщину к себе, верно? И она вынуждена была отправиться с магами обратно, потому что теперь ей было не выжить в старом доме?
Маг кивнул, не меняя выражения лица. Он смотрел на меня так, будто я не просто произносила слова, а била его кирпичом по голове.
— И никто даже не подумал, что девочка не владеет простейшими заклинаниями только потому, что её некому было научить этим самым заклинаниям? — задала я риторический вопрос и сделала неутешительный для всех магов вывод: — Полагаю, Абигейл права… Вы просто отобрали у ваших женщин возможность быть магами, сделав из них батарейки для мужчин. Поэтому ваша жена и сбежала. Она не хотела для Ольи такой участи. Тем более, если я правильно помню, Морок — ваш сын… И такой брак по меркам любой морали просто недопустим. Это отвратительно.
Высказав всё, что хотела, я замолчала. Теперь всё зависело от господина Омула: сможет ли он принять и понять мои слова? Будет ли у них с Абигейл шанс? Если нет… Что же, тогда мне придётся самой решать вопрос с магией их дочери, которая прилипла ко мне, как банный лист.
— Кстати, — вспомнила я, — то, что магия вашей дочери оказалась на мне, косвенно подтверждает мои догадки. Вряд ли у Ольи есть маг наставник. Самоучки часто совершают дурацкие ошибки, которые приводят к непредсказуемым результатам.
Я на мгновение замолчала, осознавая мысль, только что появившуюся в моей голове:
— Кстати, Олив говорил, что провидицы есть во всех человеческих городах. Так что, полагаю, ваша Олья не единственная женщина маг…
Маг молчал. Он присел на замёрзшую грязь земляной ступеньки, положил руки на колени и смотрел куда то мимо меня, в даль, погрузившись в мысли.
Я вздохнула. Солнце поднималось всё выше, воздух заметно потеплел. Тонкий белёсый лёд начал подтаивать и искриться в лучах поднимающегося над городом солнца так, словно кто то случайно рассыпал горсть мелких бриллиантов.
— Батарейка? — вопрос господина Омула застал меня врасплох. Я не сразу поняла, о чём он говорит.
— Что? — переспросила я.
— Батарейка… Вы сказали, что мы используем женщин как батарейки… Что это такое?
— Источник питания, — ответила я машинально и тут же пояснила: — В вашем случае, источник дополнительной магии. Вы же сами сказали, когда творили заклинание поиска, что если бы ваша жена была рядом, вам было бы гораздо легче. А своих сил вам не хватает… Может быть, именно в этом причина, почему ваши предки поступили именно так, а не иначе? Может, дело не в том, что женщины не умеют управлять магией, а в том, что мужчины стали слабее? Или заклинания стали слишком сильными и требуют больше магии, чем может дать один человек?
— Источник дополнительной магии, — пробормотал маг, то ли не услышав того, что я сказала позже, то ли сделав вид, что не услышал.
А потом он вскочил и принялся барабанить по двери, ведущей в драконий дом.
— Абигейл! Открой! — кричал он громко. — Я всё понял! Абигейл! Я знаю, что Олье нужна моя помощь! Ты не сможешь остановить утекающую магию!
Сначала ничего не происходило. Я уже думала напомнить господину Омулу, что вокруг есть люди, которые слышат то, что им совсем не нужно слышать. Но в тот самый момент, когда я собиралась отвлечь мага от двери, она распахнулась.
На пороге стояла Авдотья. Она недовольно сжимала губы, смотрела на мага холодно и с неприязнью. На меня она и вовсе не взглянула, сделав вид, будто меня не существует.
— Входите, — буркнула она и посторонилась, пропуская мага вперёд. — Госпожа Абигейл желает вас видеть…
Маг тут же исчез внутри дома, забыв про меня и про всё на свете. Я вздохнула и хотела было уйти, но Авдотья остановила меня:
— И ты погоди… Поговорить нам надобно… Раз уж так всё вышло…
— О чём нам говорить? — вскинулась я. — Я тебе всегда верила, а ты, выходит, всегда мне врала.
— Не всегда, — мотнула головой Авдотья. — Чаще я говорила тебе правду… А вот ежели б ты меня слушала, так и вовсе ничего не случилось бы… Драконов бы не повстречала, оборотней… Обходили бы они твой трактир стороной, как при Трохиме, и проблем бы не случилось… Сама ты, Олеся, виновата. Сама на свою голову все беды накликала.
— Угу, — буркнула я.
Вот ведь классика жанра: обвинять во всех бедах не себя, а другого. Без этого человечество просто не может жить…
Я шагнула в сторону, но остановилась. У меня ещё оставались вопросы, требующие ответа, они противоречили реальности. Повернув голову, я спросила:
— Батюшка… Ты говорила, что он твоё доверенное лицо… Выходит, врала?
Авдотья фыркнула:
— А чего врать то мне? Тут всё правда… Сродственник он мой, брат двоюродный по отцу… Я когда впервые в Ламан приехала, сразу в нём родную кровь почуяла. Так и выяснили…
— Так я тебе и поверила… Господин Омул говорил, что магов изгнали много веков назад. Батюшка не может быть сыном брата твоего отца…
— А почему не может? — удивилась Авдотья вполне искренне, чем убедила меня раньше слов. — Братец младший у отца моего совсем без магии родился. А девчонка, которая его женой стала, погибла… В Гойе то такое не редкость. И ежели бы мальчишка не любил её по настоящему, на другой бы женился. А он упёрся, как баран: мол, не хочу другую жену… Так и пришлось ему уходить из Гойи, когда вырос… В Гойе без магии не выжить… Не веришь?
Она уставилась на меня, а я в этот момент подумала: этот факт, словно кирпичик, ложится в стену доказательств того, о чём говорила Абигейл. Значит, мои аналитические способности не подвели, я действительно была права, назвав женщин из Гойи «батарейками» для их мужчин.
— Очень зря, — продолжила Авдотья, не дождавшись моего ответа и истолковав моё молчание по своему. — А иначе зачем бы батюшка так тебя обхаживал? Ты ведь ни богатых подношений не делаешь, ни истовой веры в тебе нет… Так он для меня старался, по моей просьбе. Я думала, вера отвлечёт тебя от магии. А ты всё равно чуть не каждый день к госпоже Олье бегала, всё пыталась наладить отношения с Трохимом. Мне даже приходилось от тебя прятаться…
— Ты знала, что я потратила все деньги из заначки Трохима на провидицу? — задала я следующий вопрос.
Авдотья ответила не сразу. Я пристально смотрела на неё, для меня это было важно.
— Нет, — покачала она головой. — Не знала. Ты таилась, и от меня, и от батюшки… А если бы мы знали, то отговорили бы. Тебя или хотя бы Олью… Не под силу ей пока такая волшба. Лежит теперь, бедняжка, никак силы после твоего ритуала не восстановит.
Она тяжело вздохнула.
— Одна надежда на её отца. Госпожа уже подумывала сама к нему за помощью пойти. А теперь, коли он сам пришёл, может, всё и сладится… Ну или хоть Ольюшку отец на ноги поставит.

Глава 24

Я так и не зашла в избушку, внутри которой прятался почти дворец. Сидела на крылечке, ждала возвращения господина Омула и, подобно Авдотье, надеялась: у него получится поставить на ноги дочь и избавить меня от её магии. Очевидно же, что одно с другим связано неразрывно.
Авдотья радовалась: маг и госпожа Абигейл заперлись в спальне. Моя кухарка ликовала из за их сближения, а я чувствовала: что то тут не так. Не могли они так быстро прийти к общему знаменателю.
Не верила я, что господин Омул, едва осознав правду о магических силах женщин и мужчин в Гойе, готов «вот прямо сейчас» перекроить привычную магам реальность, чтобы Абигейл его простила. Люди не любят перемены и будут сопротивляться любым изменениям уклада. Внутри страны начнутся конфликты, подковерные игры, а то и открытые войны.
Господин Омул меньше всего походил на глупца.
Зато я отлично помнила, что у него не осталось сил после поискового заклинания, которое он сам назвал лёгким и простым. Подозревала: маг и его жена прямо сейчас восстанавливают связь между собой, подключая «батарейку» к магу, как бы ни выглядело это «подключение» на самом деле. Уж мне ли не знать, на что готова мать ради ребёнка.
Солнце приближалось к зениту. Желудок выл от голода, в горле давно пересохло, и больше всего мне хотелось уйти домой. Там остались дети, хотя Лина обещала за ними присмотреть. Я ей даже верила… если, конечно, драконам вообще можно верить.
Но были две веские причины сидеть и ждать.
Во первых, маг через Авдотью предупредил: я могу понадобиться, когда он начнёт «лечить» Олью.
Во вторых, в трактире меня ждали озабоченные драконы. Я не без оснований боялась: окажусь в поле их зрения, и они тут же начнут драться за мою руку и сердце. И это не фигура речи. Вдруг в пылу борьбы порвут меня на части? Или вовсе прибьют, чтобы не досталась никому.
— Вышли, — Авдотья снова выглянула ко мне и торопливо прошептала. — Из спальни, говорю, вышли. К Олье пошли… Пойду гляну, что там да как… Ох, хоть бы уж Ольюшку то господин…
Авдотья исчезла за дверью, которая мгновенно отсекла все звуки изнутри. Наверное, она так сильно переживала, что ей непременно нужно было хоть с кем нибудь поделиться тревогой, пока та не сожрала её изнутри. Вот и бегала ко мне, выплескивая нетерпение и попутно оповещая о происходящем в доме госпожи Абигейл.
Я невольно подобралась и прислушалась к внутренним ощущениям. Вдруг стало немного боязно: а если вместе с магией исчезну и я? В смысле вернётся прежняя Олеся, а я за ненадобностью снова уйду в глубину памяти о прошлой жизни, перестану осознавать себя здесь и сейчас?
Это как снова умереть…
Зря я не подумала об этом сразу. Теперь мне стало так страшно, что захотелось сбежать, пусть даже в лапы драконов. У меня ведь осталось право выбрать. Могу отдать предпочтение одному из них. Жизнь в драконьем дворце не так плоха, если это цена за сохранение себя.
Я удержала себя на крылечке почти силой. Главное — не я. Главное — мои дети, у которых кроме меня никого нет и которые никогда не смогут чувствовать себя своими в стране драконов. И Олья, виноватая лишь в том, что хотела помочь мне и не рассчитала силы. И Олив… Он, наверное, никогда не простит меня, если из за меня погибнет его сестра. Пусть и не кровная, но он как то почуял наше родство… А мне почему то было важно его прощение. Хотя, возможно, и в этом желании виновата магия Ольи.
Вот и сидела на крылечке, терпеливо дожидаясь результата и пытаясь распутать клубок мыслей.
Я так увлеклась самокопанием, что не заметила, как вышел господин Омул. Он присел рядом со мной на крылечко и тяжело вздохнул:
— Вот и всё… Я сделал всё, что мог. Теперь только ждать. Олья должна поправиться, а её магия вернуться.
— Вы помирились с женой? — спросила я не из любопытства, а потому что этот вопрос первым пришёл в измученную мыслями голову.
— Не совсем, — мотнул головой маг. — Но мы восстановили связь, чтобы я смог разделить вас с Ольей. Договорились: она больше не будет сбегать, а я не стану настаивать на немедленном возвращении.
Он тяжело вздохнул:
— Я всегда считал, что она сбежала из ревности. Но теперь знаю: она ушла, потому что любила нашу дочь больше, чем я мог представить. Я был слеп. Теперь наконец увидел то, о чём она всегда говорила: у детей должно быть больше возможностей, чем у родителей. Нам нельзя зацикливаться на выживании, иначе перестанем развиваться и застынем во льдах навечно. Сейчас, когда смерть не грозит из каждого угла, можно не просто мечтать о лучшем завтра, но и сделать крошечный шаг ему навстречу.
— И что вы собираетесь сделать?
— Ничего особенного, — улыбнулся господин Омул. Поёрзал на ступеньках и добавил: — Маги не примут серьёзных изменений. Но я могу начать с малого: показать Мороку, который когда нибудь займёт моё место, другой путь и будущее для Гойи. Он покажет этот путь своему сыну. И когда нибудь всё изменится…
Он улыбнулся и замер, мечтательно глядя в небо.
Меня больше беспокоило собственное ближайшее будущее. Поэтому я спросила:
— А магия Ольи… Она ушла от меня?
Маг помотал головой, продолжая мечтательно смотреть вдаль:
— Ещё нет… Но если всё пойдёт как надо, это случится в ближайшее время. Магия потихоньку начнёт уходить обратно. — Наверное, он прочитал на моём лице разочарование, поэтому добавил: — К сожалению, я так и не разобрался, в чём она ошиблась, когда творила заклинание Прошлой жизни. Поэтому не знаю, как быстро магия Ольи вернётся…
— А я? — голос вдруг охрип. — Я вернусь обратно?
Взгляд господина Омула метнулся ко мне, потом снова устремился к небу. Он ответил не сразу, заставляя сердце тревожно сжиматься в ожидании приговора:
— Не знаю… Но мне кажется, для вас и ваших детей будет лучше, если вы останетесь. Абигейл рассказала мне о вас… о той, другой вас, — поправился он. — Олья увидела ваше будущее, и оно её так напугало, что она решилась провести сложный ритуал, чтобы спасти вас и ваших детей.
Я кивнула. Да, если бы всё осталось как прежде, Олеся вышла бы замуж за Прошку, который бил бы её и детей. Если бы не убил сам, то угробил трактир и позволил голоду и холоду завершить начатое.
— Надо возвращаться, — я встала. — Вы со мной или останетесь здесь?
— С вами, — вскочил на ноги господин Омул и улыбнулся. — Надо же защитить вас от драконов.
— Не думала, что вы вспомните о моих проблемах, — усмехнулась я.
— Ну у у… — протянул маг и рассмеялся. — Магия Абигейл позволяет мне гораздо больше, чем моя собственная. И теперь я знаю кое что, что сильно мотивирует меня защитить вас от притязаний Повелителя и его сына. Идёмте…
Маг схватил меня и потащил обратно в трактир.
На полпути нас догнала Авдотья. Она держалась позади, не обгоняя, но и не отставая ни на шаг. А я всё не могла решить, что делать дальше.
Теперь, когда знала, что она всё это время врала, снова возникло желание уволить кухарку. Она не одинока: есть куда пойти, люди ближе, чем я и дети, работа легче, чем ворочать чугунки в крохотном трактире.
— Олеся, погоди, — Авдотья остановила меня у ворот трактира. Тяжело вздохнула: — Небось опять уволить меня хочешь? Думаешь, поди, что я лживая?
Отрицать не стала, кивнула. Маг хмыкнул и исчез за воротами, откуда доносились крики детей. Они вызвали смутное беспокойство: в них было что то двойственное, радость и опаска одновременно.
— Ох, Олеся, — качнула головой Авдотья и поджала губы. — Теперь, раз уж ты всю правду узнала, упираться не стану: коли выгонишь, уйду. И долг стребовать не буду. Чай, не мои деньги, а госпожи Абигейл. Ей надобно было, чтобы я именно в этом трактире работала. Вот и пришлось Трохиму помочь…
Это заинтересовало меня.
— Почему ей нужно было, чтобы ты работала именно здесь? — не сдержала любопытства, чувствуя: Авдотья как никогда готова говорить правду.
— Олья ещё маленькой была, когда её способности начали проявляться. Магия у неё сильная — позволяет заглянуть на много дней вперёд. Вот она и сказала: если я буду работать в этом трактире кухаркой, то в нужный момент придёт помощь. Так и вышло. Если бы ты не привела господина Омула, Ольюшка бы погибла, — Авдотья судорожно вздохнула, пряча рвущийся наружу всхлип. — Она так плоха была… Почитай, сколько дней с постели не вставала. Потому госпожа Абигейл и приняла бывшего… А иначе спряталась бы в доме, и он никогда её не нашёл.
— Кстати, про дом, — не упустила я момента. — Ты говорила, что идти тебе некуда. Выходит, врала?
— Почему это? — искренне удивилась Авдотья. — Правду говорила. Ну куда я пойду? Олья-то уже выросла, нянька ей без надобности. Кухарка я, сама знаешь, какая… Для трактира ещё сойдёт, а для господ — никак. Им всё поизысканнее подавай, к такой еде они не привычны.
— Но ведь именно благодаря тебе они живут в этом доме… Господин Омул рассказал, что этот дом построил брат Повелителя драконов, у которого твоя мать была горничной.
— Уж всё-то он знает, — буркнула Авдотья. — Да только дом-то не мой. А что чешуйку мать моя мне сунула тайком... Так я ж не дура, понимаю, чтобы в таком доме жить, деньжищ надо немерено.
Последние слова она выделила голосом так явно, что стало понятно: это чья-то цитата.
— Так что правду я тебе говорила. Некуда мне идти… Да и не хочется, — кухарка тяжело вздохнула. — За эти годы ты, Олеся, да дети твои моей настоящей семьёй стали. Привыкла я к вам. Прикипела так, как за всю жизнь ни к кому не привязывалась. Да и Олья мне тайком шепнула, что родные мы… и уж такие близкие, что ближе никого, почитай, и нет.
— Сомневаюсь, — мотнула я головой, — что в нас общая кровь течёт.
— Так-то оно так… Да родными-то люди не только по крови становятся, — Авдотья жалобно всхлипнула и вытерла уголки глаз кончиком платка. — И ежели погонишь меня от себя, уйти-то я уйду. Умолять не стану, гордость и у меня есть чуток. Да только знай: и по тебе, и по детям твоим скучать буду… Да и они по мне затоскуют. Ты им мать, однако же и я их на своих руках с рождения носила.
Она снова давила на жалость, заставляя меня чувствовать себя чудовищем, готовым выгнать несчастную на верную смерть. Но теперь я точно знала: Авдотья не пропадёт. В доме госпожи Абигейл для неё всегда найдётся место. И в том, что не найду другую кухарку, работающую не за деньги, а за хорошее отношение, тоже не сомневалась. Денег у меня всё равно нет… и не предвидится. Заначка Трохима давно ушла без остатка.
— Ладно, — качнула я головой и натянуто улыбнулась Авдотье, ждущей моего решения.
Озвучить его я не успела: из ворот вылетел взбудораженный, раскрасневшийся Егорка.
— Мам! — закричал он радостно и захохотал, хватая меня за руку. — Идём скорее! Посмотри, что драконы сделали с нашим домом и трактиром!
Сердце ухнуло в пятки и судорожно забилось, разгоняя вскипевшую кровь. Мы с Авдотьей встревоженно переглянулись и рванули во двор. Обе прекрасно знали: от драконов хорошего ждать не стоит.
Снаружи всё выглядело так же, как утром. Но я уже знала: бывает так, что в стенах развалюхи прячутся дворцовые покои. Помнила, кто приложил руку к этой аномалии. И не забывала, что в трактире прямо сейчас два представителя той же семьи, устроившие состязание за мою руку и сердце.
Влетела на крыльцо избушки и распахнула дверь…
К счастью, дворцовых покоев внутри не оказалось. Стены оставались бревенчатыми, вполне узнаваемыми. Зато пространства стало гораздо больше.
Сразу за дверью — небольшой коридорчик. Справа — печная топка, рядом сложены дрова. Рядом притулилась лавка, где я раньше спала, а теперь ставила ведро с водой и ковш для ночных нужд детей. С другой стороны из стены торчали гвоздики — те самые, на которые мы вешали одежду. На полу лежал старый половик, где мы разувались, чтобы не тащить грязь в избу.
Короткий коридор вёл в круглую гостиную, выстланную полосатыми дорожками из старых одежд, разрезанных на ленты. Половики расходились от центра к дверным проёмам, завешанным льняной тканью. Такая же занавеска скрывала запечное пространство — нашу кладовку, где сушились обувь и дрова.
— Мам, смотри! — Егорка проскользнул мимо и нырнул за занавеску. — У меня теперь своя комната! Своя кровать и даже свой сундук!
Я нахмурилась и шагнула внутрь. Больше всего меня интересовал сундук — точнее, что драконы могли туда положить. К счастью, там оказалась наша одежда, а не сокровища, за которые придётся расплачиваться честью и жизнью.
— Мама, мама! — дети гурьбой ввалились в комнату Егорки, тормошили меня, требовали посмотреть их комнаты. Они радостно гомонили и смеялись, споря, чья комната лучше. Хотя, на мой взгляд, все комнаты были одинаковы: как кровати, так и сундуки. Каждый сундук содержал то же, что и у Егорки, словно наш единственный сундук клонировали восемь раз.
Комната была не только у детей, но и у меня — напротив входа. Как положено мастер-спальне, она оказалась заметно больше детских.
— Мам, — Ванюшка подошёл ко мне и дёрнул за подол. Он один смотрел вокруг так же, как я: угрюмо и с недоверием. — А почему драконы это сделали? Что они хотят от нас взамен, а?
Не зря я считала его самым умным. Остальные дети даже не задумались.
Я присела рядом с сыном и обняла его:
— Не знаю, сынок.
Не могла же я сказать детям, чего на самом деле хотят эти драконы.
— Наверное, — вздохнул Ванюшка в моих объятиях, — что-то нехорошее… А иначе с чего бы они так расстарались… Да, мам?
Я пригладила мягкие волосы малыша. Ему всего пять… В мире моей прошлой жизни он через два года пошёл бы в первый класс. Его дневник пестрел бы пятёрками, стены комнаты украшали дипломы и грамоты за победы в научных конкурсах. После школы перед ним распахнулись бы двери лучших университетов страны.
Но здесь его максимум — должность приказчика в лавке. Выше не подняться, даже если будет семи пядей во лбу и я приложу все силы, чтобы его выучить. Образование в этом мире доступно не всем, дело не в деньгах, а в происхождении. Он навсегда останется сыном трактирщика. Этого не изменить…
Хотя…
Идея, пришедшая в голову, пахла абсурдом и требовала осмысления. Но сначала нужно разобраться с драконами.
— А вот сейчас мы у них и спросим, чего они хотят, — улыбнулась я.
Мы с Ванюшкой вышли в гостиную. Драконы — Повелитель и его сын — стояли у дальней стены, наблюдая за суетой детей. Их лица были непроницаемы, но в глазах читалось удовлетворение, словно они только что завершили важный ритуал.
— Что это значит? — я шагнула вперёд, стараясь говорить твёрдо, несмотря на дрожь в коленях. — Зачем вы перестроили наш дом?
Повелитель медленно повернулся ко мне. Его взгляд скользнул по лицам детей, задержался на Ванюшке, потом вернулся ко мне:
— Мы лишь хотели создать достойные условия для будущих членов нашей семьи.
— Членов вашей семьи?! — я едва сдержала возглас. — Вы забываете, что у этих детей есть мать!
— Конечно, — кивнул Повелитель. — И мы уважаем ваше материнское право. Но вы сами понимаете: будущее ваших детей может быть гораздо ярче, чем жизнь в трактире.
Его сын шагнул вперёд:
— Вы видели, что мы сделали. Это лишь начало. Представьте, что мы можем дать вам всем — вам, вашим детям, вашему трактиру.
— Ценой моей свободы? — тихо спросила я.
Драконы переглянулись. Повелитель чуть склонил голову:
— Свобода — понятие относительное. Иногда лучший выбор — это не свобода от обязательств, а свобода для счастья.
— Счастье нельзя навязать, — возразила я. — Оно должно быть добровольным.
— И всё же подумайте, — мягко произнёс сын Повелителя. — Мы не требуем ответа сейчас. Но время идёт, а возможности исчезают.
Дети продолжали носиться по комнатам, не замечая напряжённости разговора. Их смех эхом разносился по новому пространству дома.
— Дайте нам хотя бы день, чтобы осмыслить это, — попросила я. — Мой ответ потребует времени.
— День, — согласился Повелитель. — Но помните: чем дольше вы тянете, тем меньше остаётся шансов для всех.
Они развернулись и направились к выходу. Я смотрела им вслед, чувствуя, как в груди нарастает вихрь противоречивых чувств.
— Мам, — Ванюшка подошёл ко мне и дёрнул за подол. Он один смотрел вокруг так же, как я: угрюмо и с недоверием. — А почему драконы это сделали? Что они хотят от нас взамен, а?
Не зря я считала его самым умным. Остальные дети даже не задумались об этом.
Я присела рядом с сыном и обняла его.
— Не знаю, сынок.
Конечно, я не могла сказать детям, чего на самом деле хотят драконы.
— Наверное, — вздохнул Ванюшка, прижимаясь ко мне, — что то нехорошее… А иначе с чего бы они так расстарались? Да, мам?
Я погладила мягкие волосы малыша. Ему всего пять…
В мире моей прошлой жизни через два года он пошёл бы в первый класс. Ему бы нравилось учиться: дневник пестрел бы пятёрками, а стены комнаты украшали дипломы и грамоты за победы в научных конкурсах. После школы перед ним открылись бы двери лучших университетов страны.
А здесь его максимум — должность приказчика в лавке. Даже если он окажется семи пядей во лбу и я приложу все силы к его обучению, выше он не поднимется. Дело не в деньгах, в происхождении. Здесь он навсегда останется сыном трактирщика. И это не изменить…
— А вот сейчас мы у них и спросим, чего они хотят, — вздохнула я.

Глава 25

Я спрыгнула с крылечка и, схватив подвернувшуюся метлу, пусть и не самое грозное, но всё же оружие, помчалась в трактир. Настрой был решительный: я намеревалась высказать драконам всё, что думаю о них и об ужасающих изменениях в моём доме. Если бы они вздумали предаваться послеобеденному сну, я бы выволокла обоих из постели, лишь бы узнать, кто устроил нашей семье это «чудесное перевоплощение».
Но утруждать себя не пришлось. Виновник обнаружился на крыльце трактира: сидел на ступеньках и безмятежно разглядывал облака.
— Олеся? — улыбнулся он. — Ты уже вернулась?
И тут же добавил, словно признаваясь в содеянном:
— Уже заметила, как я перестроил твой дом? И как тебе сюрприз?
— Как мне сюрприз?! — вздёрнула я брови, еле сдерживая ярость, пробудившуюся от его безмятежного вида. — Отвратительно мне сюрприз! Я не просила ничего менять в моём доме! Верни всё как было!
— Тебе не понравилось? — нахмурил брови Патрик.
Он будто и не замечал, насколько меня разозлили его слова. Вёл себя так, словно я не разъярённая мегера с волосами, вставшими дыбом от бурлящего в крови адреналина, прилетевшая на метле с единственным желанием прибить его ею, а милая и добрая феечка с пушистым одуванчиком в руках.
— Нет! — рявкнула я, теряя терпение и последние крохи самообладания. Иначе я никогда не замахнулась бы метлой на целого драконьего принца. — Мне не понравилось! Немедленно верни всё как было! Иначе получишь… метлой!
Я тряхнула импровизированным оружием, уже готовым опуститься на голову дракона. Но вместо того чтобы испугаться или хотя бы проникнуться ситуацией, он лишь засиял ещё ярче.
— У тебя так горят глаза, Олеся. Сейчас ты ещё красивее, чем всегда…
Неизвестно, чем бы всё закончилось, скорее всего, Патрик получил бы метлой по мечтательной драконьей морде, но в этот момент дверь распахнулась, и на крыльце появился сам драконий Повелитель. Он не видел меня, нас разделяла распахнутая дверь, но я отчётливо услышала, как он, довольно потирая руки, заявил:
— Вот и всё… Теперь посмотрим, сын, чья ставка сыграет. Твоя — на дом, или моя — на трактир…
— Что вы сделали с моим трактиром?! — воскликнула я, чувствуя, как холодеет под ложечкой. Ладно дом… Но если этот проклятый дракон устроил мне такую же пространственную аномалию в трактире…
— О! Олеся! — дракон отец тут же оказался передо мной и с любопытством уставился на занесённую над ним метлу. Его бровь слегка дрогнула. — Надеюсь, вы не собирались ударить Патрика этой штукой?
Не дав мне ответить, он покачал головой:
— Олеся Олеся… Очень неосмотрительно. Всё же Патрик — мой сын…
— И что?! — тряхнула я метлой, демонстрируя серьёзность намерений. — Обвинили бы меня в покушении на его жизнь?
— Ну что вы, — фыркнул дракон отец. — Просто хотел предупредить, что у вас ничего не получилось бы. Драконья магия сожгла бы вашу метлу раньше, чем вы смогли бы коснуться ею Патрика.
Он подошёл и осторожно, мягко обхватил мои ладони:
— Но всё же я предпочёл бы, чтобы вы убрали своё очень грозное и очень пыльное оружие…
Дракон отец медленно разжал мои пальцы и вытащил метлу из моих рук. А я почти не сопротивлялась. То ли Повелитель применил магию, то ли меня просто загипнотизировал его тихий, спокойный тон, от которого присмирела даже моя внутренняя ярость.
Всё же принцу далеко до своего отца. Я даже подумала, что, если бы пришлось выбирать кого то из них, я непременно осталась бы со старшим драконом. Тем более ему уже не нужны чистокровные драконьи дети, у него есть наследник…
— Вы что, воздействуете на меня магией?! — возмутилась я, уловив чужие интонации в собственных мыслях.
Патрик, всё это время молча стоявший на крыльце, повесив голову ниже плеч из за неудачи с домом, встрепенулся:
— Отец, ты воздействуешь на Олесю магией?! Но так нечестно! Мы же договорились, что будем биться без ментальной магии!
Повелитель мягко улыбнулся нам обоим и, конечно же, ни в чём не признался:
— Ну что ты, Патрик. Я никогда не нарушил бы наши договорённости. Я просто слегка подправил эмоции Олеси… Кажется, твой сюрприз ей совершенно не понравился. Я же тебе говорил: они привыкли жить все вместе в одной комнате. Если бы Олеся хотела, чтобы у каждого ребёнка была своя комната, она без сомнений позаботилась бы об этом сама. Но простых людей множество комнат скорее пугает, чем радует. Верно?
Я чуть качнула головой… В голосе Повелителя драконов действительно было что то гипнотическое. Но вовремя опомнилась:
— Нет! Мне нравится, что теперь у каждого своя комната. Но мне не нравится, что ты, Патрик, сделал это тайком, не спросив меня!
Я постаралась улыбнуться драконо-сыну, надеясь, что улыбка получилась милой и не похожей на оскал. Мне стало чуточку страшно: если стараниями господина Омула магия его дочери не покинет меня в ближайшее время, у меня не будет ни единого шанса противостоять Повелителю драконов. Он слишком опытен и хитёр. Я и опомниться не успею, как стану его женой и окажусь в золотой клетке драконьего дворца. И хорошо, если со мной будут дети. Тогда, когда магия иссякнет, я хотя бы смогу наладить новую жизнь вместе с ними.
Вот только мои дети и проблемы, связанные с их появлением в драконьем дворце, Повелителю явно не нужны… Это я, благодаря опыту прошлой жизни, могу вести себя так, будто за моей спиной поколения аристократических предков. Но стоит взглянуть на моих детей, и всем сразу станет ясно, в какой дыре подобрал меня Повелитель. И вряд ли это его устроит…
Все эти мысли пронеслись в голове со скоростью пули, заставляя включиться в игру. Пусть лучше эти двое и дальше соревнуются между собой, чем прямо сейчас делят меня как завоёванный приз.
До момента, когда магия вокруг меня исчезнет, ещё далеко. А мой трактир, к которому приложил руку и драконью магию Повелитель, рядом. И я должна увидеть, что именно он сотворил… Надеюсь, не увеличил его в восемь раз, как Патрик нашу избушку. Потому что столько посетителей, чтобы заполнить столько новых столиков, у нас вряд ли когда нибудь будет. А мыть, чистить и убирать придётся в восемь раз больше.
Я обречённо вздохнула и кивнула Повелителю:
— Давайте посмотрим, что вы сделали с моим трактиром…
Распахнула дверь и шагнула внутрь, в пахнущий едой и теплом полумрак. Он царил здесь всегда: окна в трактире были слишком маленькие и не давали много света. Но стоило мне оказаться на пороге, как во всём трактире вспыхнул свет, такой же, как в нашем доме. Там я не видела момента «включения», поэтому не уделила магическому освещению должного внимания. Да что там, я его даже не заметила, только сейчас сообразив, что в круглой гостиной было светло и без окон.
Свет не был таким ярким, как электрический, скорее напоминал мягкое, лёгкое пламя невидимых факелов или больших свечей, которые использовали здесь для освещения комнат. Просто их было так много, что освещены оказались все уголки гостевого зала, кроме тех, что находились у дальней стены почти под лестницей, ведущей на второй этаж. Там царил лёгкий, загадочный полумрак.
— Я подумал, — прошептал мне Повелитель из за спины, — что у вас могут быть гости, которые захотят сохранить приватность…
Я кивнула, отметив странную деталь: откуда Повелитель знал, что первым делом мой взгляд остановился именно на тех столах у дальней стены? Ответа на вопрос у меня не было, но я догадывалась: в дело вступила ментальная магия, о которой говорил Патрик. И мне это совсем не нравилось.
В отличие от того, что видели мои глаза.
Мой трактир почти не изменился. Но в этом «почти» и крылась загадка его преображения. Зал остался прежним, но словно стал чуточку просторнее: стены отодвинулись чуть дальше, потолки поднялись чуть выше, и сразу появилось ощущение простора, непонятной лёгкости и свежести…
Дубовая барная стойка, которую я самолично разломала в щепки, вернулась на место, став более основательной и слегка иной… Как будто кто то старательно ошкурил старое дерево и покрыл тонким слоем кристально прозрачного лака, показав всю внутреннюю красоту, мудрость древнего дуба. Я с одного взгляда поняла: за этой стойкой я буду в полной безопасности, что бы ни случилось, сила старого дерева, скопленная за века жизни, защитит и меня, и моих детей.
Стены, деревянные полы, столы и тяжёлые скамейки, которые мы с Егоркой вдвоём едва передвигали, выглядели почти как прежде. Но их струганые, прежде неровные поверхности теперь стали гладкими и слегка потемневшими, словно от времени. И я вдруг осознала: больше не придётся браться за скребок, для уборки достаточно будет протереть стол влажной тряпкой.
Но больше всего меня поразил старый камин. Он изменился сильнее всего: стал шире и глубже. Над ним появилась широкая каменная труба. Раньше дым от горящих поленьев выходил прямо в зал и ужасно коптил. Из за этого Трохим почти не топил камин, предпочитая согревать помещение теплом, идущим из кухни. Но этого не хватало: зимой гостевой зал превращался в ледяную пещеру, а углы покрывались плотным слоем белоснежного мха. Теперь же можно было разжигать огонь в любое время.
И главное, в зале стало идеально чисто. Казалось, целая армия уборщиков трудилась здесь не меньше недели, отмывая каждый уголок и каждую щель.
— Как вы это сделали? — прошептала я; горло сдавили спазмы. Ох, не зря я опасалась Повелителя драконов, ох, не зря… Он снова всё понял без слов.
— Ничего особенного, Олеся, — хмыкнул довольный дракон. — Я решил, что увеличивать площадь трактира вам ни к чему. Зал достаточно просторный, чтобы вместить всех гостей, которые пожелают остановиться у вас. Я просто слегка подправил то, что уже имелось… И постарался сделать так, чтобы вам было легче управлять трактиром.
Я кивнула. Слова сбились в комок и застряли в горле.
— Кстати, — прошептал Повелитель, обдав моё ухо обжигающим драконьим дыханием, — чистота в этом зале и на кухне будет поддерживаться магией. Вам не придётся больше портить свои нежные руки едким мылом и колючей тряпкой. А ещё вы не видели комнаты наверху. Поверьте, мой сюрприз вам понравится.
Не заметила, как мои руки снова оказались в его руках. Я думала лишь о том, каким уютным стал мой трактир и что теперь здесь всегда будет чисто без малейшего труда с моей стороны. За это я готова была расцеловать дракона!
Он словно прочёл мои мысли. Резкий рывок, и вот я уже в его объятиях, тону в глубине спокойных, уверенных золотисто рыжих глаз. Он наклоняется ко мне… Собирается забрать то, что, пусть лишь в мыслях, ему обещано.
— Отец! — резкий рывок, и меня выдернули из объятий Повелителя, словно морковку из грядки. — Ты обещал не использовать свой дар!
Патрик смотрел на отца с яростью; за стёклами его глаз, как и вчера вечером, полыхало зарево будущего пожара.
— Не лезь, сын! — рявкнул дракон отец; в нём тоже мгновенно вспыхнул огонь, словно кто то поднёс спичку к стогу сухого сена.
Я и без того затаила дыхание в ожидании поцелуя, а теперь и вовсе застыла, не в силах вдохнуть. Поняла: эти двое вот вот сожгут мой трактир к такой то бабушке.
— Кхм, — раздался кашель рядом.
Оба дракона, отсчитывавшие последние мгновения перед дракой, синхронно повернулись на звук.
— И что это вы тут делаете?! — господин Омул смотрел на нас с явным неодобрением, хмуря брови. За его спиной пряталась испуганная Лина. — Вы с ума сошли?! Хотите устроить драку за человеческую женщину прямо в пригороде Ламана? Это очень «поможет» вашему сближению с человеческим королем, Повелитель. Драконам на пару веков придётся забыть о желании открыть границы между странами.
— Отец обманул меня! — голос Патрика дрожал от гнева. — Он использовал магию, чтобы заставить Олесю выбрать его, а не меня!
— А ты?! — Повелитель был не менее возмущён. — Думаешь, я не заметил, что ты сделал с её домом?! Вбухал два с половиной резерва, опустошив половину своих запасов!
Господин Омул присвистнул. Я забеспокоилась:
— Что?! Что ты делал с моим домом, Патрик?!
Но драконы были слишком увлечены выяснением отношений, чтобы обратить на меня внимание. Лишь Лина выскользнула из за спины мага, схватила меня за руку и потянула прочь из трактира, шепча:
— Идём… Я расскажу тебе всё на улице…
— Но… — попыталась остановить её я, хотя ноги уже шли куда надо против моей воли, — я не хочу, чтобы они устраивали драку в моём трактире.
— Пока ты рядом, эти двое не успокоятся. Нам надо выйти. А господин Омул позаботится, чтобы ничего непоправимого не случилось…
Мы вышли на крыльцо. Лина захлопнула дверь и привалилась к ней спиной; я с явным облегчением выдохнула.
— Отец и брат совсем сошли с ума, — рассмеялась она. — Но это даже забавно. Когда всё закончится, у меня всегда будет возможность ткнуть их носом в этот случай, если они снова начнут обвинять меня в том, что все проблемы семьи исходят исключительно от меня.
— Ничего забавного. Мне всё же интересно, что такого сделал Патрик с моим домом? Что за резервы туда вбухал и, самое главное, чем всё это грозит мне?
Лина улыбнулась:
— Тебе это ничем не грозит. Тебе, Олеся, от всего этого исключительная польза. После того, что мой брат сделал с твоим домом, а отец с трактиром, отбоя от гостей у тебя не будет. Поверь, я знаю, о чём говорю. — Она рассмеялась. — Отец явно не забыл добавить ментальную составляющую в своё заклинание.
— С трактиром всё понятно, — кивнула я, глядя на сияющие от чистоты окна моей избушки. — Но что с домом? Там ведь мои дети! Если им угрожает опасность…
— Нет, никакой опасности… Объяснить всё довольно сложно, но если ты впустишь меня в дом, я покажу тебе, что именно сделал Патрик. Так будет проще. Заодно научишься управлять иллюзией…
Я на миг задумалась: хочу ли впускать драконов не только в трактир, но и в свой дом? Если бы знала, сколько проблем с драконами меня ждёт, пожалуй, прислушалась бы к совету Авдотьи и принимала здесь только людей. Пусть весь этот бедлам случился бы в другом месте.
Вот только снявши голову, по волосам не плачут. Я решительно шагнула с крыльца:
— Хорошо, идём. Но ты должна поклясться, что, впустив тебя в дом, я не вляпаюсь в ещё одну кучу дурно пахнущих событий…
Я была готова, что дракона обидится. Но она расхохоталась:
— Не бойся, новыми неприятностями тебе это не грозит. Тебе бы со старыми разобраться, — заявила она и подмигнула, — а я могу помочь.
Когда мы вошли в избу, Лина с любопытством оглядела короткий коридорчик, ведущий в круглую гостиную.
— Говори, что твой брат сделал с моим домом? — напомнила я о цели визита.
В этот момент захлопали двери: дети, услышав, что я вошла, выбежали навстречу. Но, заметив гостью, замерли у входа, словно стайка испуганных зайчат.
— Я покажу, — кивнула Лина и закрыла глаза.
Пару мгновений ничего не происходило, и я уже открыла рот, чтобы спросить, в чём смысл, как пространство едва слышно дрогнуло, и случилось настоящее волшебство.
По деревянным стенам прошла лёгкая волна, превращая круглые бока брёвен в серый плоский камень. Потолки взметнулись ввысь и пропали в темноте. Стены раздались в стороны, увеличивая коридорчик в десятки раз. Дети, стоявшие на противоположной стороне, оказались так далеко, что я, пожалуй, не услышала бы их, даже если бы они заговорили.
Мы все просто онемели…
Лина открыла глаза и довольно рассмеялась:
— Теперь понимаешь, что сделал Патрик? Твой дом может меняться по твоему желанию. Это несложно: нужно просто закрыть глаза и попросить его. Давай, попробуй вернуть всё как было…
— А это? — я обвела взглядом появившуюся из ниоткуда огромную пустую пещеру.
— Это наш храм праматери Драконов… Люблю это место, здесь так хорошо думается…
— Угу, — буркнула я, закрывая глаза и пытаясь представить нашу старую избушку в том виде, в котором помнила её.
Но в голову, как назло, лезло совсем другое. Я видела не бревенчатые стены деревенской избы, а коридор своей любимой квартиры. Я ведь делала там ремонт своими руками, сама выбирала обои — светлые, чтобы в крохотной прихожей казалось светлее, с лёгким «слюдяным» блеском и мраморным рисунком. Железная дверь с тремя замками и маленьким глазком на нужной высоте, тёмно серый коврик у порога, танкетка, узкий шкаф вдоль одной стены, зеркало во весь рост… Моя квартирка была маленькой, но такой уютной и тёплой. Там мне всегда было хорошо: тяжёлая дверь словно отсекала все проблемы внешнего мира, защищая не только от соседей, но и от плохих мыслей. Там я могла быть не злобной стервой, а собой, настоящей собой, той, которая мечтает не о карьере, а о муже и детях…
— Наверное, логично, что в этой жизни у меня их семь…
— Ужас, как тут тесно! — услышала я голос Лины и открыла глаза.
Да, коридор моей однокомнатной квартиры совершенно не был рассчитан на девять человек. Мы стояли, плотно прижавшись друг к другу, словно кильки, безжалостно запиханные в консервную банку.
— Давай, Олеся, придумай что нибудь попросторнее, — попросила Лина. — А то мы шевельнуться не можем, не то что выйти…
Во второй раз у меня получилось лучше. Перед нами вновь возник короткий бревенчатый коридорчик. Теперь мы могли свободно двигаться, больше никакой тесноты.
— Теперь поняла, что сделал Патрик? — с улыбкой спросила Лина. — Ты можешь менять свой дом так, как захочешь. Если семья вдруг увеличится, всегда сможешь добавить ещё пару комнат. Никаких ограничений! Думаю, здесь можно разместить целый драконий дворец.
— А мы? — маленький Ванюшка протиснулся сквозь строй онемевших от шока детей и посмотрел на Лину. — Мы тоже можем так?
Лина присела на корточки, чтобы оказаться с ним на одном уровне.
— Насколько я понимаю, у каждого из вас есть своя комната. В её пределах вы тоже можете управлять пространством.
— Ух ты! — восхищённо выдохнул Ванюшка. Немного помолчав, он деловито спросил: — А если я представлю библиотеку главы Ламана, то смогу читать там книги?
Лина приподняла бровь и фыркнула:
— Откуда ты такой умный взялся? Нет, не сможешь. Это только кажется настоящим, но на самом деле просто качественная иллюзия.
— Из мамы, — буркнул Ванюшка и отступил назад. — Жаль…

Глава 26

Теперь сюрприз Патрика представал в совершенно ином свете. Стало ясно: все «улучшения» трактира и рядом не стояли с тем, как изменился мой дом. И претензии Повелителя к сыну уже не казались чрезмерными.
Дети разбежались по комнатам, им не терпелось испытать новую магию. Мы с Линой вышли во двор. Вечерело. Солнце, похожее на мутное пятно, опускалось за крышу курятника. Я поежилась и плотнее закуталась в шаль, прихваченную из дома. Холодало, шерстяная накидка, в которой я проходила весь день, уже не грела.
Я взглянула на серое небо, тоскливое, под стать моему настроению. Драконы ворвались в мою жизнь и так потоптались по ней, и по моим детям, что следы от их шагов никогда не сотрутся ни из моей памяти, ни из памяти моих потомков. Эта история вполне могла стать семейной легендой.
— Надеюсь, Патрик не вернёт всё как было, — вздохнула я. — Когда поймёт, что его притягивала не я, а магия Ольи…
— Не вернёт, — отозвалась Лина. Она тоже смотрела на блёклую высь. — Даже если захочет, не сможет. Пространственная магия не имеет обратного хода, но со временем рассеивается. Лет через тысячу твой дом станет прежним. А вот трактир… Тут я не так уверена. Отец вполне может отыграть всё обратно, он использовал не такие глобальные заклинания, как Патрик.
Она перевела взгляд на меня и улыбнулась:
— Мой отец гораздо хитрее брата. Патрик наследует титул, но характер получил от мамы. Даже если бы он мог отобрать то, что подарил, вряд ли стал бы это делать. А вот отец не постесняется надавить на тебя, используя свой подарок как средство шантажа.
— Нисколько в этом не сомневаюсь, — вздохнула я и призналась: — Более того, я уверена: если в ближайшее время магия Ольи не исчезнет, я не устою перед Повелителем.
— Никто не устоит, — сочувственно кивнула Лина. — Ты права, отец всегда получает то, что хочет… Всегда. Именно поэтому я и сбежала.
Мы замолчали. Нужно было возвращаться в трактир и разбираться с драконами, Авдотьей, магами — со всем, что навалилось за последние двадцать часов. Но я стояла и смотрела на хмурое небо, чувствуя усталость и тоску по чему то безвозвратно ушедшему.
— Идём, — Лина вздохнула и сделала первый шаг. — Отец зовёт нас.
— Вы общаетесь мысленно? — спросила я с таким безразличием, словно это было обыденным делом.
— Ага, — так же невозмутимо ответила она и добавила после паузы: — Только это тайна нашей семьи. Тебе лучше забыть об этом.
— Ага… Я бы вообще хотела забыть о том, что произошло с позавчерашнего вечера.
Лина нервно фыркнула:
— Ты не поверишь, но я тоже… Сумасшедшие выдались деньки, правда?
Я не ответила, только кивнула. Во первых, не хотелось говорить о том, как жалею, что впустила драконов в свой трактир. Во вторых, мы уже подошли к двери и собирались войти.
Лина протянула руку, чтобы открыть дверь, но та неожиданно распахнулась. На пороге стоял Повелитель, на его губах играла лёгкая улыбка.
— Олеся, — расцвёл он, увидев меня, и посторонился. — Входи, дорогая.
— Я вам не дорогая, — буркнула я, переступая порог гостевого зала.
Получилось грубо, но я просто испугалась: одного этого слова оказалось достаточно, чтобы в груди что то затрепетало. Нет, чувства к Повелителю не входили в мои планы. Во первых, они, скорее всего, навеяны магией. Во вторых, между нами бесконечная пропасть: он Повелитель драконов, а я трактирщица. И у меня семь детей.
— Ну, не скажите, — улыбка Повелителя стала шире. Он бесцеремонно захлопнул дверь перед носом Лины и, подхватив меня под руку, повёл к столу, за которым мы сидели раньше. Патрика и господина Омула там уже не было, вероятно, они ушли, пока мы с Линой были в доме. — Если вспомнить, во сколько обошлись Патрику ухаживания за вами, то станет ясно: теперь вы дороги всему драконьему племени. Мы, знаете ли, такими ресурсами просто так не раскидываемся.
— Я не просила… — довольно резко начала я, но тут до меня дошло: — Магия ушла?!
— Уходит, — кивнул Повелитель, помогая мне присесть на скамью с таким видом, будто это изысканное кресло в драконьем дворце. Я едва не рассмеялась от радости, словно груз, который я тащила все эти дни, вдруг свалился. Дракон смотрел на меня с интересом, будто видел впервые. — Но, признаюсь, хотя моё влечение к вам слабеет, я всё же нахожу вас весьма интересной женщиной и, что куда важнее, личностью. Буду рад, если наше общение продолжится и после всего.
Прежде чем я успела ответить, он добавил:
— Господин Омул рассказал мне кое что о вашем прошлом и о том, что вы готовы побеседовать с его магами. Прошу такой же привилегии и для себя. Возможно, наше общение принесёт что нибудь полезное и для драконов.
— Не уверена, что хочу продолжать наше с вами общение, — не стала лукавить я.
— Почему же? — в глазах Повелителя вспыхнул неподдельный интерес.
— Потому что сегодняшний день произвёл на меня неизгладимое впечатление, — все же слегка слукавила я, умолчав о том, что в его присутствии в моём сердце тихонько дрожит струна чувств. Хотя возможное будущее рядом с ним по прежнему вызывало только страх.
— А мне кажется, что вы врёте, — Повелитель склонил голову набок. — Я ведь только что держал вашу ладонь в своих руках. И хотя отклик был гораздо слабее, чем раньше, он всё же был. Мы с вами могли бы дать друг другу чуточку тепла…
Я покачала головой:
— Нет, это остаточная магия. Вы сами сказали, что она только уходит, но ещё не исчезла окончательно.
— Возможно, вы правы, — не стал спорить дракон. — Но всё же предлагаю подумать над моим предложением. А иначе…
— Делайте что хотите, — перебила я его. — Я не просила менять мой трактир, и вы можете хоть сейчас вернуть всё обратно.
— Ну что вы, — усмехнулся Повелитель. — Я и не собирался. Вам не следовало верить всему, что говорит Лина. Это Патрик похож на свою мать. А вот моя дочь…
Он сделал многозначительную паузу и закончил:
— Вся в отца. А я никогда и ничего не делаю просто так, — добавил вкрадчиво.
— А я, — я понизила голос, придав ему чуть шепчущие, приглушённые тона, — никогда не продавалась и не продаюсь. И если вы попробуете меня шантажировать, у вас ничего не получится.
— Шантажировать? — фыркнул Повелитель. — Ну что вы, Олеся. Даже не собирался…
Тон его голоса изменился так резко, что я ни секунды не сомневалась: дракон соврал. Именно это он и собирался сделать, заставить меня поступить по его воле, угрожая вернуть трактир в прежнее состояние.
Но я не видела в этом ничего страшного. Пусть денег и не хватало, но их было достаточно, чтобы прокормить детей. И никто не трепал мне нервы. За последние два дня я научилась ценить тишину и покой гораздо больше, чем за прошлую и нынешнюю жизнь вместе.
— Но вы должны понимать, что наша «дружба», — он обошёл острые углы своего предложения, — способна изменить жизнь ваших детей. Ваша старшая дочь довольно симпатичная девочка, она могла бы выйти замуж за какого нибудь аристократа…
— Не могла бы, — отрезала я. — Повелитель, если вам известно, что со мной произошло и почему я не та Олеся, которая жила здесь раньше, вы должны понимать: если бы я оставалась прежней, то не смела бы поднять глаза даже на вашего слугу, не то что на вас. Но вы считаете, что я не вижу пропасть между моей дочерью и тем аристократом, которого прочите ей в мужья? Вижу. И ни за что не пожелаю дочери такой судьбы. Пусть её муж будет простолюдином, выросшим в той же среде, что и она. Но она будет с ним счастлива. А это единственное, чего я желаю своим детям. Счастья, а не титула или огромного богатства.
Дракон выслушал меня внимательно, не перебивая. Но своих попыток не оставил:
— А вы знаете, что ваш старший сын уверен: когда вырастет, станет единственным владельцем трактира? Он собирается управлять им сам, в одиночку, а вас подвинет на вторые роли…
— Что ж, — я растянула губы в улыбке, — это уже прогресс. Раньше он собирался выгнать меня с остальными детьми на улицу. Значит, у меня есть все шансы вложить в голову старшего сына мысль о том, что его младшие братья тоже заслуживают доли в наследстве, до того, как он вырастет.
— Тогда от вашей семьи останутся рожки да ножки, — усмехнулся дракон. — Делёжка неделимого наследства сделает их врагами. Но даже если братья договорятся, их дети всё равно передерутся, а внуки и правнуки будут помнить обиду и ненавидеть друг друга ещё много поколений.
— Думаю, — на этот раз мне не пришлось прикладывать усилия, чтобы улыбнуться, — я найду способ решить эту проблему.
— Если вы продадите трактир и поделите между ними деньги, то они потеряют семейное имущество. А на полученные деньги ваши дети всё равно не смогут купить ничего стоящего, — рассмеялся Повелитель и, наклонившись ко мне, прошептал: — Поверьте, я сотни раз видел такое. Многие драконьи рода разорялись, пытаясь провернуть подобную сделку, и всё равно становились врагами… Вы же не хотите своим детям такой судьбы?
— Не хочу, — кивнула я. — Поэтому ничего продавать не буду. Трактир принадлежал их отцу и будет принадлежать им троим вместе. И делить они будут не имущество, а прибыль, которую это имущество будет приносить.
— Это очень мало, — покачал головой Повелитель. — Я вижу в ваших мыслях, что вы едва сводили концы с концами…
— Да, — не стала спорить я, — но теперь, я уверена, всё изменится. Благодаря вам в том числе. Вы сделали из моего трактира самое настоящее чудо. Любой житель Ламана или проезжающий мимо путник не сможет сдержать любопытства и заглянет в трактир, работающий на драконьей магии. А это значит, что теперь у меня не будет недостатка ни в гостях, ни в деньгах…
В этом, кстати, я не была уверена на все сто процентов, но изо всех сил постаралась избавиться от упаднических мыслей и чувств, чтобы дракон не понял, что я блефую.
— Но ваш трактир слишком мал, чтобы вместить всех желающих. Я не увеличивал пространство и количество столов, у вас не получится принять всех.
— Так даже лучше, — позволила себе усмешку я. — Это создаст дефицит, и я смогу поднять цены.
— Дефицит? — дёрнул бровью дракон.
— Да. Это недостаток предложения при избыточном спросе, — кивнула я. — Азы экономической науки…
И тут случилось нечто странное, выбивающееся из обычного хода нашего разговора. Повелитель замолчал и закрыл глаза, словно прислушиваясь к чему то происходящему рядом. Я отчётливо чувствовала: прямо сейчас нехороший дракон копается в моих мыслях. Я постаралась ему помешать, как умела. Начала усиленно «не думать» о чёрной кошке в тёмной комнате, стараясь мысленно представить и комнату, и кошку.
Не знаю, получилось у меня или нет, но Повелитель очнулся и, с некоторым трудом сфокусировав на мне взгляд, спросил:
— А вы хорошо знакомы с экономической наукой вашего мира?
— Разумеется, — кивнула я, отметив, что дракон резко перестал обращаться ко мне на «ты». — Я работала руководителем в крупном финансовом учреждении и изучала экономику и финансы в университете.
— И вы собирались поделить наследство между тремя братьями, опираясь на эти знания?
Я кивнула, несколько удивившись, что разговор вернулся на два шага назад.
Повелитель снова слегка прикрыл глаза, а я тут же вызвала в памяти тёмную комнату с прячущейся в ней кошкой. И была вознаграждена за усилия.
— Не понимаю, — пробормотал дракон, — при чём здесь кошка?!
— Олеся, — Повелитель впервые за время нашего знакомства смотрел на меня спокойно и ровно, без каких либо тайных игр, — я предлагаю вам сделку…
Он замолчал, но взгляда не отвёл, буравя меня так, будто пытался просверлить дырку прямо в середине лба. Мне захотелось почесать переносицу, чтобы избавиться от этого ощущения. Еле удержала руку на месте, лишь слегка изменив положение головы. С неудовольствием заметила: «буравчик» передвинулся вместе со мной. Я тоже уставилась на дракона, стараясь не моргать.
— Какую? — не выдержала я первой. Играть в гляделки с двухсотлетним драконом заведомо проигрышное дело. Даже пытаться не стоило.
Повелитель слегка дёрнул уголком губ, словно признавая мой проигрыш, и сказал:
— О! Она в рамках наших с вами договорённостей…
— У нас с вами нет никаких договорённостей, — перебила я и добавила, смягчая: — Пока…
— Ну как же, Олеся, — укоризненно покачал головой дракон, — мы же с вами уже договорились продолжить общение к всеобщему удовольствию…
Он произнёс это так уверенно, что я на миг растерялась: неужели сказала что то, давшее дракону повод думать, будто я хочу продолжения? Но тут же поняла: дракон блефует не хуже, а может, и лучше меня.
— Мы ни о чём ещё не договорились, — отрезала я. — Но если вы не будете молчать и загадочно смотреть на меня, будто полагая, что я тоже умею копаться в ваших мыслях, как вы в моих, то мы так ни о чём и не договоримся.
Я сделала короткую паузу, чтобы набрать воздуха перед следующей тирадой, и дракон воспользовался моментом, чтобы картинно вздохнуть:
— Ох, уж эта молодёжь… — покачал он головой. — Мои дети иногда расстраивают меня неспособностью хранить секреты…
— Поэтому в ваших же интересах прямо и честно говорить, что вам от меня нужно, — сказала я. В глазах Повелителя тут же вспыхнула знакомая искорка, и я торопливо добавила, выделяя нужное слово тем же тоном, что и он чуть раньше: — Помимо вашего предложения по поводу нашей «дружбы». Этого не будет никогда.
Искорка тут же погасла. Повелитель медленно кивнул, на короткий миг закрыв глаза, то ли чтобы усилить эффект согласия, то ли снова пытаясь проникнуть в мои мысли. Но прежде чем я успела вспомнить про кошку, он заговорил:
— Хорошо, Олеся, давайте говорить прямо. Хотя мне нравится наша с вами пикировка. Я ещё никогда не спорил с трактирщицей, — хмыкнул он. — Тут вы правы. Будь вы прежней Олесей, вы не посмели бы мне возражать, и наша беседа получилась бы очень короткой. Но сейчас наше знакомство способно принести пользу и мне как Повелителю драконов, и вам как матери…
Я нахмурилась. Что за новый поворот? При чём тут я как мать?
— Одна птичка нашептала мне очень интересную информацию, — произнёс Повелитель, сохраняя на губах лёгкую улыбку. Видимо, она должна была вызвать во мне дружелюбие, но породила лишь безотчётный страх перед тем, что он собирался сказать. — Но прежде чем сделаю вам предложение, хочу начать издалека, чтобы вы поняли перспективы… Вам известно, почему драконы закрыли границы для человеков?
Я медленно кивнула, лихорадочно перебирая известные мне факты и пытаясь сообразить, к чему ведёт дракон. В голове было пусто, лишь звенела натянутая струна лёгкой паники.
— Так вот, — удовлетворённо тряхнул головой Повелитель, — мой прадед хотел в моменте обезопасить наши территории от нашествия человеческих магов и совершенно не подумал, чем обернётся его решение через несколько сотен лет. Впрочем, мой дед, занявший трон вскоре после закрытия границ, тоже не видел в изоляции от человеков проблем. Хотя, справедливости ради, тогда они и не стояли так остро, как сейчас.
Он вздохнул:
— Я ведь не зря готов на всё, чтобы породниться с правителями человеческих земель. Поверьте, будь у меня возможность, я не стал бы настаивать, чтобы Лина вышла замуж за Олива. И не вёл бы переговоры о том, чтобы одна из дочерей вашего короля стала женой Патрика… Хотя, признаться, изначально я планировал выдать Лину замуж за принца, но хитрый Омул опередил меня. И теперь королевой человеческих земель станет не драконица, а магичка.
Он хохотнул.
— Не понимаю, зачем вы мне всё это рассказываете, — буркнула я. — Мне неприятно слушать, как вы решаете судьбы своих детей, не интересуясь их мнением.
— Интересуясь, — не согласился Повелитель. — Но иногда нам приходится делать не то, что хочется, а то, что надо. Для нас, драконов, жизненно важно наладить отношения с человеками. Если в ближайшие годы на нашей территории не появятся человеки, нас ждёт самый тяжёлый и глубокий кризис за последние две тысячи лет. Тогда не избежать войны между кланами и гибели большого числа драконов, и это на фоне беспрецедентного падения рождаемости.
Дракон вздохнул и добавил:
— Я должен сделать всё, чтобы избежать этого. И поэтому пойду на всё, чтобы заключить союз с человеческим королём.

Глава 27

— У нас, у драконов, всё немного не так, как у человеков. У нас очень сильны родственные связи, и мы куда сильнее ценим накопление богатств, чем большинство людей. Понимаете?
Я мотнула головой. Нет, не понимаю. У многих сильны родственные связи, а от возможности накопить богатства никто не откажется.
Но дракон сделал вид, что не заметил моего ответа, и продолжил, словно отвечая на невысказанный вопрос:
— Лина рассказывала вам, что род господина Омула и наш смешали кровь много веков назад. При этом Олив — не кровный сын Верховного мага, а лишь приёмный. Однако мы, драконы, ощущаем и господина Омула, и его приёмного сына как родственников, пусть очень далёких. Хотя в них уже нет крови того предка, который это сделал.
Я нахмурилась. К чем все это?!
— Все живые существа «половинят» кровь с каждым поколением: у наших внуков всего четверть нашей крови, у правнуков — осьмушка. Через семь поколений следы родственной крови у человеков теряются. Потомки, рождённые от одного предка, становятся настолько чужими, что их родство не проследить даже магией, —говорил Повелитель. — У нас не так. Я легко могу почуять родственников до двенадцатого колена. Только после тринадцатого поколения связь начинает слегка затухать, окончательно теряясь где то через пять шесть тысячелетий… Теперь понимаете?
Я честно пыталась разобраться, но всё равно не могла уловить, как это свойство драконьей крови связано с необходимостью дружить с человеками, и тем более со мной.
Повелитель дёрнул уголком рта, то ли изобразил улыбку, то ли посмеялся над моей недогадливостью:
— Сейчас мы пришли к тому, что все драконы родственники друг другу. Каждый драконий род связан родством с нашей семьёй. Я чувствую родную кровь во всех своих подданных. И все драконы чувствуют родную кровь во всех остальных драконах этого мира. Каждый дракон принадлежит к какому нибудь очень богатому роду. — Повелитель усмехнулся. — А теперь представьте страну, где каждый житель — аристократ в сотом поколении, связанный кровными узами со своим королём. Как вы думаете, Олеся, долго ли протянет такое общество?
— Недолго? — вскинула я бровь. Мне начало смутно казаться, что я догадываюсь, к чему клонит Повелитель, но чёткая картина всё ещё не складывалась.
— Недолго, — кивнул дракон. — У нас огромные трудности с обслуживанием городов и замков. Нам катастрофически не хватает обслуживающего персонала.
— И вы хотите, чтобы человеки стали вашей прислугой?! — удивилась я.
— Мы хотим, чтобы человеки работали на нас, и готовы платить за труд во много раз больше, чем дают им человеческие аристократы, — кивнул Повелитель. — Уверен, желающих поработать в нашей стране будет немало. И вот тут мы подходим к самому главному. Чтобы развивать отношения с людьми, мне нужен человек, которому я мог бы всецело доверять. Который понимал бы драконов так же хорошо, как сами драконы; который был бы своим среди нас, но которого принял бы за своего и человеческий король. Вы понимаете?
— Примерно, — кивнула я. — Вы хотите, чтобы этот человек был близок вам настолько, чтобы считать себя почти драконом…
— Именно, — радостно улыбнулся Повелитель. — Я рад, что вы так быстро уловили суть моей проблемы. Тогда вы должны понять: самый лучший способ получить такого человека, вырастить его среди нас с раннего детства.
— Я всё равно не понимаю, какое отношение всё это имеет ко мне…
Я лукавила. На душе стало тревожно. Интуиция, разбуженная его словами о человеческом ребёнке, который должен вырасти среди драконов, беззвучно задрожала, напуганная лишь ей очевидной перспективой.
— Самое прямое, — кивнул дракон. — Я хотел предложить вашему младшему сыну стать таким человеком.
— Что?! — Я подскочила со стула, с трудом удержавшись, чтобы не помчаться домой и не проверить, как там Сашенька. Если эти проклятые драконы хотя бы тронут его… Гнев поднялся, как пена в закипевшем молоке.
— Тише тише, Олеся, — Повелитель встал и в один миг преодолел расстояние между нами. Я хотела оттолкнуть его, но он с силой сжал мои плечи, лишив меня возможности двигаться. В то же время его глаза, крутившиеся, как тележные колёса, уставились на меня. Я почувствовала, как чужая воля погасила вспыхнувшую ярость. — Я говорю о другом сыне… О Ванюше. Он уже достаточно взрослый, чтобы навсегда остаться человеком, но ещё достаточно мал, чтобы принять жизнь в драконьей стране как свою, родную и близкую. Но самое главное, ваш сын умен не по годам. Если дать ему возможности, которые есть у меня, он достигнет небывалых высот. Лет через пятнадцать он станет тем самым доверенным лицом, которое будет представлять человеческую половину населения нашей страны во внутренней политике и драконов во внешней.
— Нет! — рявкнула я, выплеснув в этом коротком слове все остатки эмоций. — Этого не будет никогда.
— На вашем месте, — мягко заметил дракон, продолжая буравить меня «крутящимся» взглядом, — я спросил бы у сына, чего хочет он.
— Ему всего пять, — отрезала я. — Он не может ничего решать сам. Все решения за него принимаю я, его мать.
— Тогда я хочу, чтобы вы понимали, какой жизни лишите своего сына, и что он получит взамен. — Глаза дракона закрутились быстрее, затягивая меня, словно воронка. Я рухнула в темноту его зрачков, окунаясь в вязкие, но реалистичные видения.
Первые несколько картинок показали мне жизнь Ванюшки в драконьей стране. Вот он, слегка подросший, сидит в библиотеке в окружении множества книг и с упоением читает древний фолиант в кожаной обложке.
Потом ему уже лет пятнадцать. Он, легко улыбаясь, рассказывает что то нескольким пожилым драконам в старых мантиях, когда то чёрных, но со временем полинявших. Они слушают внимательно, кивают и хлопают, когда он заканчивает говорить. А потом ему вручают такую же мантию, как у этих старцев, только новую.
В последнем эпизоде Ванюшке было уже лет тридцать, не меньше. Он глядит с балкона на площадь человеческой столицы. Рядом стоит человек с короной на голове и заискивающе смотрит на моего сына.
Следующая серия видений резко отличалась. Подросший Ванюшка стоит за барной стойкой и разливает пиво. На столе, корешком вверх, лежит раскрытая на середине книга, но у мальчишки не было времени её прочесть.
Снова та же барная стойка в трактире. Мой пятнадцатилетний сын всё так же разливает пиво, прихлёбывая его из кружки, стоявшей там, где в прошлый раз лежала книга.
Последний эпизод показал тридцатилетнего Ванюшку. Он, пошатываясь, вошёл в грязную, замызганную избу и принялся колотить свою жену, став похожим на своего отца как две капли воды.
Я отшатнулась и в тот же миг вынырнула в реальность. Дыхание сбилось в груди комом, я захлебнулась кашлем, пытаясь выплюнуть его и вдохнуть…
— Что… это… было?! — прохрипела я, отталкивая дракона, всё ещё державшего меня за плечи.
— Это было предсказание Ольи, — Повелитель смотрел прямо и несколько безэмоционально. — А я лишь создал иллюзии на основе её слов.
— Н но почему?! — выдохнула я, чувствуя, как из глаз потекли слёзы. — Почему?!
— Мне жаль, — искренне вздохнул Повелитель и прижал меня к себе, давая возможность выплакать боль, терзавшую сердце. — Но в общем то всё довольно закономерно. Вы при всём желании не сможете дать ему здесь, в трактире, того, чего он заслуживает и к чему способен. А талант, у которого нет дороги на вершину, всегда найдёт тропинку в пропасть. У вашего сына слишком большие способности, чтобы губить их в трактире, Олеся. Вы должны дать ему возможность реализовать свой потенциал.
Я всхлипнула и вцепилась в дракона, словно в спасательный круг. Я всегда знала: мой сын умён. Собиралась нанять учителей, чтобы они дали ему возможность учиться. Но Повелитель был прав. Что значат возможности простой трактирщицы, пусть даже очень успешной, перед возможностями целого Повелителя драконов?
— Хорошо, — прохрипела я, всё ещё пряча лицо на его груди. — Я спрошу сына. Если он захочет поехать с вами, то не буду стоять на его пути к лучшей жизни.
Откладывать решение я не стала, вернее, мне не позволил Повелитель. Он тут же позвал Лину, которая «случайно» беседовала с моим сыном, рассказывая ему что то из истории драконьей расы. Не прошло и трёх минут, как мой мальчик стоял перед нами и с любопытством смотрел на Повелителя.
— Ванюшка, — мой голос дрогнул, — познакомься, это самый настоящий Повелитель драконов…
Я запнулась. В груди жгло от боли, слёзы вскипели на глазах, но я старалась их сдерживать, чтобы не расплакаться при сыне.
— Я сразу понял, мам, — кивнул сын, не отрывая взгляда от дракона, — кто это.
— Позволь полюбопытствовать, — вмешался Повелитель, давая мне передышку и избавляя от необходимости задавать мучительный вопрос, резавший сердце на части, — как ты это понял?
— У нас недавно останавливался кузнец. Он рассказывал мне про металлы и сказал, что самый редкий из них — мягкое чёрное серебро. Его добывают так мало, что даже у Повелителя драконов не перстень, а узенькое колечко, — малыш кивнул на руку дракона, — и то на мизинце.
— Хм, — дракон взглянул на кольцо. — Ты прав. Это кольцо из чёрного серебра.
— А оно правда холодное? — в голосе Ванюшки звенело любопытство. — Кузнец говорил, что этот металл настолько холодный, что его нельзя нагреть даже в кузнечном горне. Только драконье пламя может разогреть его достаточно, чтобы ковать…
— А вот сам и потрогай, — Повелитель протянул ему руку.
Ванюшка, не раздумывая, рванулся к дракону и беззастенчиво вцепился в его ладонь, ощупывая колечко маленькими пальчиками.
— Ух ты! — восторженно прошептал он. — И правда, холодное! И мягкое…
Я смотрела на сына и отчётливо понимала: он никогда не откажется от шанса, который предлагает дракон. Мой малыш достоин этого. Повелитель прав, нельзя губить талант, нельзя из за материнской любви мешать его судьбе. Я должна отпустить… Отпустить прямо сейчас, чтобы он мог идти своей дорогой. Дорогой, которая сделает его по настоящему счастливым.
Но как же это больно…
Я не готова. Совсем не готова к такому…
Я думала, что первой мой дом покинет Анушка, когда выйдет замуж. У меня было ещё пять лет, чтобы привыкнуть к этой мысли. Но сейчас… Сейчас я не могу отпустить сына, которому исполнится шесть только следующей весной.
Но я должна. Ради него.
— Ванюшка, — я проглотила слёзы и сделала шаг в разверзшуюся передо мной пропасть, — Повелитель предлагает тебе поехать с ним в драконью страну, чтобы ты смог учиться…
Малыш на миг замер, осмысливая услышанное, а потом вскинулся на дракона и прошептал:
— Это правда?!
Дракон кивнул и пояснил:
— Я приму тебя в свою семью. Ты будешь жить в моём дворце в окружении роскоши. У тебя будут слуги и всё, что ты пожелаешь…
— А у вас во дворце есть библиотека? — Ванюшка уставился на дракона, не моргая и не отводя взгляда.
— Очень большая, — улыбнулся тот.
— А мне можно будет читать там книги?
— Все, какие захочешь.
— И даже самые толстые?!
— И даже самые толстые, — кивнул дракон.
Сын просиял так, словно ему пообещали все сокровища мира. Он повернулся ко мне и с восторгом выдохнул:
— Мам, можно?! Можно я поеду в драконью страну с Повелителем?!
Я не смогла ответить. Спазмы сжали горло, слёзы хлынули из глаз, размывая всё вокруг. Я лишь кивнула…
«Конечно, можешь, сынок. Я же мать… Я отпущу тебя, как бы больно мне ни было… Как бы ни хотелось оставить тебя здесь, рядом с собой…»
— Ух ты! — Ванюшка радостно рассмеялся.
Но тут же осекся.
— Мам, — его голос звучал хмуро, — почему ты плачешь?
Что я могла ответить? Только правду:
— Потому что я очень не хочу отпускать тебя, сынок…
— Но, мам, это же не навсегда! — он отошёл от дракона, подошёл ко мне и снисходительно посмотрел снизу вверх. — Я быстро прочитаю все книжки в библиотеке и вернусь.
— Я знаю, — кивнула я и присела, чтобы обнять ребёнка, который так неожиданно стал совсем взрослым. Ванюшка нырнул в мои объятия. Я подняла взгляд на Повелителя и Лину, с интересом наблюдавших за нами. — Я требую, чтобы между нами был подписан договор, регулирующий права мои и моего сына во время его обучения у вас…
— Конечно, — кивнул дракон. — Но вы зря переживаете. Я уже позаботился о том, чтобы вы могли видеться с сыном.
Повелитель достал из кармана и положил на стол знакомый мне простой серый булыжник — тот самый артефакт, что перенёс нас с господином Омулом в Линар.
— Вот, — он подтолкнул камень ко мне, — я купил его для вас. Заряд, достаточный для перемещения к нам и обратно, будет накапливаться примерно раз в месяц. Вы сможете навещать Ванюшу.
Я уставилась на камень. В голове стремительно, по кирпичику, выстраивались известные факты… И получившаяся цепочка совсем не красила Повелителя драконов.
— Так вы всё знали заранее?! — ахнула я. — Вы давно всё просчитали и играли моими чувствами, как на рояле?!
— Нет, — покачал головой Повелитель. — Я не собирался дарить вам этот артефакт. Да и приглашение Ванюши изначально было частью сделки с Линой. Я обещал ей: если она найдёт человека, способного заставить вашего короля подписать договоры, позволяющие нам набирать людей и перевозить их к себе, то я позволю ей заниматься своей историей и не буду настаивать на том, чтобы она стала женой Олива.
Лина широко улыбнулась и кивнула, подтверждая слова отца.
— Но мой сын пока ещё мал, — напомнила я. — Вряд ли он сможет сделать то, что вы хотите…
— Пятнадцать лет не тот срок, который может уничтожить нашу страну, — усмехнулся Повелитель. — Я готов был дать отсрочку, если бы потом Лина вышла замуж за человеческого мага без нервотрёпки. И вообще, когда Омул рассказал мне о вашем сыне, я полагал, что Олья что то неправильно поняла в своих видениях. Слишком велика пропасть между тем, кем он представлен в двух вариациях будущего… А камень я купил для себя. Хотел привязать к Лине, чтобы не приходилось обращаться за помощью каждый раз, когда она решит сбежать.
Я кивнула и медленно взяла камень. На ощупь самый обычный булыжник, как миллионы других на берегу реки. Довольно крупный и тяжёлый. Подняла, взвешивая в руках… Полкило, не меньше.
Если бы я сама не видела, как он превратился в странную карету портал, ни за что не поверила бы, что это артефакт с такими особыми свойствами.
— Спасибо, — кивнула Повелителю, убирая камень в карман. — Я понимаю, какова его ценность, и очень благодарна за вашу щедрость.
Повелитель хмыкнул:
— Моя щедрость тут ни при чём. Я намерен потребовать с вас плату за артефакт.
— Плату?! — ахнула я. — Но… У меня нет на это денег! Мне не по карману даже простая карета, не то что такая чудесная!
— Деньги меня не интересуют, — усмехнулся дракон. — Вместо них я хочу получить от вас знания.
— Какие ещё знания?! — нахмурилась я.
— Например, о том, как вы собираетесь поделить трактир между тремя сыновьями. Если этот способ поможет драконам избавиться от внутрисемейных распрей из за наследства, то мои вложения в виде артефакта окупятся многократно.
— Но этот способ не подходит для дележа накопленных богатств. Так можно делить только работающие предприятия…
— Что уже неплохо для начала, — пожал плечами дракон.
— Хорошо, — кивнула я. — Я расскажу вам всё, что знаю…
А я знаю об акционерных обществах и других правовых формах организации бизнеса абсолютно всё.

Глава 28

Отъезд драконов был назначен на завтрашнее утро. Ванюшка пребывал в полном восторге: весь вечер он без умолку говорил о предстоящем полёте на драконе и о настоящей библиотеке в замке Повелителя.
Мы уже успели подписать предварительное соглашение. В нём Повелитель обязался заботиться о Ванюшке, нанять ему учителей и вернуть ребёнка по первому моему требованию. Разработку полноценного договора отложили, детальная проработка всех пунктов требовала времени и долгих обсуждений. Однако Повелитель наотрез отказался ждать.
Да и Ванюшка едва не расплакался, когда я осторожно заговорила об отсрочке его отъезда. Он испугался, что, если не поедет сейчас, Повелитель найдёт другого мальчика, который сможет читать книги в драконьей библиотеке.
Я не спала всю ночь. Всё размышляла, правильно ли поступила, согласившись отдать сына на воспитание в семью Повелителя. Несколько раз готова была передумать, но… Проклятый дракон знал, куда бить: я ни за что не позволила бы Ванюшке стать похожим на Трохима. Каждый раз я сжимала болящее материнское сердце в кулак и твердила, что делаю это ради лучшего будущего.
Когда петух в курятнике закукарекал в третий раз, я поняла, что всё равно не усну. Тихонько встала, оделась и обошла все комнаты, заглядывая в каждую, чтобы убедиться: дети спят. Как ни странно, вчера вечером они разошлись по комнатам совершенно спокойно, я переживала, что с непривычки будут плохо засыпать в одиночестве. Но даже маленький Сашенька ни разу не пискнул, когда я оставила его в кроватке.
Чуть дольше задержалась у комнаты Ванюшки. Малыш спал, откинув одеяло и раскинув руки и ноги. Я смотрела на пятилетнего мальчика… Если бы не узлы с вещами у кровати, можно было бы притвориться, что через несколько часов сын не отправится в самостоятельную жизнь и всё будет как всегда.
Я уже скучала по нему. По моему Ванюшке…
Накинув на плечи старую шаль, я вышла на крыльцо подышать свежим воздухом. Сердце ныло, и я надеялась, что предрассветная прохлада заморозит боль. Ночь выдалась холодной. В воздухе пахло снегом и приближающейся зимой. Совсем скоро у нас станет скучно и тоскливо. Я помнила, как все эти годы ненавидела и боялась зиму: голод и холод были нашими навязчивыми спутниками. Каждый зимний день я со страхом смотрела на худые лица детей и их блестящие от голода глаза…
Теперь, когда я знала, что той Олесей тоже была я, воспоминания стали ближе и ощущались острее. Казалось, ещё немного, и я вспомню всю свою жизнь целиком, в мельчайших деталях.
— Олеся! — Авдотья стояла на крыльце трактира и махала рукой, подзывая к себе.
Моя печаль мгновенно испарилась. Я подобралась и решительно шагнула с крыльца. Если эти два дракона опять устроили перепалку в моём трактире, им мало не покажется! Я даже была рада возможности спустить боль на тех, кто больше всего виноват в её появлении.
Добежав до крыльца, я спросила:
— Что случилось? Опять драконы?
— Нет, — мотнула головой Авдотья. — Поговорить надо… Давай зайдем на кухню.
— О чём? — нахмурилась я. — Мы вроде бы сказали друг другу всё, что хотели.
— Не всё, — покачала головой старуха полукровка. — Я не всё рассказала.
Вероятно, заметив мелькнувшее в моих глазах недовольство, она торопливо добавила:
— Не время было… Не могла я тебе правду рассказать. Обещала молчать до сегодняшнего утра. А теперь можно.
— Даже так? Рассказывай, — кивнула я.
— Давай внутрь зайдём, — улыбнулась Авдотья, словно не замечая, как во мне вспыхнула ярость, которой я пыталась прикрыть боль от расставания с сыном. — Я мяту заварила, мёд достала. Попьём, поболтаем… Тут холодно, вот вот снег выпадет.
Температура действительно заметно снизилась. Если полчаса назад, когда я вышла из дома, мне было лишь чуточку холодно под тонкой изношенной шалью, то теперь, несмотря на бушующую в крови злость, у меня стучали зубы.
— Хорошо, — согласилась я. — Давай зайдём.
На кухне было тепло и по особенному уютно: тихо потрескивали поленья в печи, пахло распаренным пшеном и жареным луком, любимым завтраком Ванюшки.
Я запнулась на пороге и часто заморгала, отвернувшись, чтобы Авдотья не увидела слёз. Подчинённые не должны видеть, как плачет начальник: это подрывает авторитет, показывает слабость и стимулирует нездоровую конкуренцию за твоё место.
Но Авдотье были неведомы нюансы корпоративной этики, она бесцеремонно ударила по самому больному:
— Ох, как же мальчик то наш теперь будет? — всхлипнула она.
В груди мгновенно всё онемело. Как будто мне мало собственных обвинений! Как будто я пришла сюда, чтобы кухарка озвучила самые тяжёлые мысли…
Не сдержав злости, я бросила:
— Не тебе меня осуждать. Ты сама оставила новорождённого сына, когда сбежала с госпожой Абгейл!
Я видела, как на мгновение побелели от застарелой боли глаза старухи. От этого мне не стало легче, только гаже. Я буркнула, не зная, хочу ли пожалеть или добить несчастную мать:
— Я хотя бы уверена, что Повелитель позаботится о моём сыне. Он показал мне его будущее: мой сын достигнет больших высот.
Правда, о том, что решиться отпустить Ванюшку к драконам меня заставил скорее плохой вариант развития событий, чем хороший, я умолчала.
Авдотья усмехнулась. Боль в её глазах исчезла, и теперь она смотрела на меня как всегда, с лёгким, чуть снисходительным убеждением, что я молодая и неопытная дурочка, которую нужно учить жизни. За исключением последних пары месяцев, когда в её взгляде читалось скорее задумчивое удивление.
— Ох, Олеся Олеся, — криво улыбнулась она. — Неужели ты думаешь, что хоть кто то на всём белом свете сможет укорить меня сильнее, чем я сама корила себя все эти годы? Поверь, не было ни единой минуты, когда бы я не думала, что всё могло быть по другому… Но, если вернуться в прошлое, я бы снова сделала всё так, как сейчас.
Она кивнула на накрытый стол:
— Давай присядем… Расскажу тебе.
Первая сев на лавку, Авдотья придвинула огромные глиняные кружки и разлила свежий ароматный отвар из медного чайника.
— Раз уж всё закончилось, можно…
— Что закончилось? — нахмурилась я. Её слова о многолетних переживаниях вызвали сочувствие, скорее к себе, чем к ней, но злость ушла, оставив пустоту.
Я присела за стол, обхватив ладонями кружку.
— Всё, — кивнула Авдотья, пододвигая мне плошку с мёдом. — Всё, что должно было произойти, произошло. Госпожа Абигейл встретилась с господином Омулом, Ольюшка нашла жениха, Повелитель — мальчишку, который помирит драконов и людей… А я скоро обрету сына, и он будет рядом до конца моих дней.
— Ты так говоришь, — пробормотала я, — как будто давным давно знала, что так будет…
— Так и есть, — кивнула Авдотья. — Знала… Не всё, конечно. О том, что Повелителю нужен наш Ванюша, не догадывалась.
— И откуда же ты знала? — упрямо ворчала я. Хотя, если отрешиться от эмоций и включить голову, могла бы и сама догадаться.
— Госпожа Абигейл мне всё рассказала, — улыбнулась кухарка. — Она провидица…
Не дождавшись от меня реплики, она начала рассказ:
— Я, Олеся, ни тебе, ни Трохиму, ни кому то ещё не врала. Всё так и было… Когда помер мой возлюбленный, родня мужа выставила меня из дома. Ты уже знаешь эту историю. Умолчала только, что не осталась в Ламане. Тошно было ходить по улицам, где больше нет любимого. Решила съездить в Гойю, мужу там нравилось. Хотела посмотреть на ледяные города дворцы.
Она улыбнулась воспоминаниям и продолжила, убедившись, что я внимательно слушаю:
— По дороге поняла, что беременна. Но возвращаться не стала. Решила: если Бог дал мне такой дорогой подарок, дитя от покойного мужа, значит, нужно довериться Ему. Где родится малыш, там и буду жить. Куплю домик… Простой, без магии. — Она ненадолго замолчала, ушла в себя и мягко улыбнулась, прикрыв глаза. — Так и добралась до Гойи. Погуляла, посмотрела на магические чудеса. Снежные дворцы города оказались совсем не такими, как здесь: маленькие, красивые, но за пару часов всё можно обойти и увидеть. Уже собиралась уезжать, когда встретила госпожу Абигейл. Вернее, она сама меня нашла.
Авдотья замолчала, вздохнула, взяла кружку и хлебнула мятного отвара. Задумчиво замерла, глядя куда то вдаль за стены моего трактира.
— И что было потом? — не выдержала я первой.
— А потом госпожа Абигейл рассказала мне моё будущее. «Уедешь, — сказала она, — так Бог свой подарок обратно заберёт, потому как сыночек родится слишком рано. Такие не выживают без магии. А вот если останешься, то муж мой, господин Омул, всё сделает, чтобы малыш жил. Он любит детей».
Поначалу я не поверила. Сама знаешь, я всех провидиц считаю шарлатанами. Надо Богу молитвы возносить, самому жизнь строить, а не заглядывать вперёд. Но она сумела убедить меня в правдивости своих слов. Поведала такое, что знали только мы с мужем…
Авдотья поставила кружку на стол и с тоской взглянула на меня.
— Решилась я… Осталась. Госпожа Абигейл тоже была беременна. Взяла меня к себе в няньки. А мой мальчик и вправду родился слишком рано, я не доносила его. Госпожа сама принимала у меня роды, сама отнесла ребёнка к господину Омулу, чтобы маг выходил его с помощью магии. Вернулась она сама не своя, всё о чём то думала… И призналась только, когда Ольюшка родилась.
Она вздохнула и продолжила, медленно перебирая пальцами по пркужке:
— Провидицы, Олеся, не чудодейки. Они видят лишь то, что Бог им позволяет. Если человек ещё не родился, его судьба в руках Божьих, никакой магией её не разглядеть. И даже когда человек появляется на свет, перед ним не одна дорога начертана, а множество. Человек сам выбирает, вверх карабкаться или вниз катиться. А когда приходит время, Бог спрашивает с человека за его выбор…
Я хмыкнула про себя. Интересно получается: вроде бы судьба предначертана, но путь человек выбирает сам. «На Бога надейся, а сам не плошай», как говорится.
— Так вот, — продолжила Авдотья, — госпожа сказала мне, что у моего сына всё не так, как у других. Сколько бы дорог перед ним ни было, все они вели к тому, что он не проживёт и года, сколько бы магии в него ни вливали… Потому что для него у Бога души не нашлось.
Она всхлипнула и отвернулась.
— Драконья кровь сказалась, — вздохнула. — Проклятая кровь…
— Как это — души не нашлось?
— А вот так, — усмехнулась кухарка. — Думаешь, просто так полукровок не любят? Нет, Олеся, не просто так… Если у двух драконов появляется дитя, оно получает от родителей драконье пламя вместо души. Если двое человеков зачинают ребёнка, Бог наделяет его душой по своей воле. А если дракон и человек по глупости решат родить дитя, у него и драконьего пламени мало, чтобы стать драконом, и человеческий Бог душу дарить не спешит… Это не целый человек, а половинка. А если даже и даст душу, то не лучшую — завалящую. И судьба у такого дитя будет соответствующая: Бог не нарисует ему хороших дорог.
В этих словах была своя логика, пусть и странная.
— Но ты то, — задумчиво произнесла я, — ты вполне нормальная…
— Угу, — буркнула Авдотья. — Какая же я нормальная? Мать моя, хоть и служила горничной во дворце Повелителя, но сама из знатных — дочь известного драконьего рода. Отец — маг не из последних. Не просто так его во дворец Повелителя отправили налаживать отношения между странами. А я — кухарка в придорожном трактире… Ни кола, ни двора, ни детей, ни семьи. Отцова родня меня знать не хочет, материна — на порог не пускает. С самого рождения и от людей, и от драконов я слышала лишь насмешки. Что тут хорошего?
Она вздохнула.
— Когда Олив родился, я думала, что Бог не обделит его милостью. Мне то досталась хоть какая то человеческая душа, а сыну, в котором драконьей крови всего четверть, должно было повезти больше. Но вышло всё совсем не так.
Авдотья вытерла слёзы, выступившие на глазах, и продолжила:
— Человек без души может жить, особенно если его поддерживает магия. Но будет он как растеньице: ни говорит, ни мыслит, ни развивается. Одна телесная оболочка, души нет. Однако господин Омул нашёл выход…
Она замолчала, не поворачивая головы, глядя куда то в сторону.
— Какой? — не выдержала я.
Казалось, Авдотья ждала этого вопроса. Она тут же ответила:
— Он подумал: если найдётся человек, готовый разделить с Оливом судьбу, Богу придётся принять этот выбор. Таковы правила, установленные Им самим.
— И тогда господин Омул соединил Олива с его сестрой Месси? — наморщила я лоб. Кажется, именно о их неразрывной связи говорил мне Кроп.
— Нет, — покачала головой Авдотья. — Господин Омул хотел соединить Олива и Ольюшку. Маленькая госпожа Омул уже считалась женой сына одного из придворных магов. В Гойе принято создавать семьи сразу после рождения детей, а малышка родилась на несколько дней раньше Олива и Ольюшки. Но госпожа Абигейл категорически воспротивилась тому, чтобы её дочь стала жертвователем для моего сына. Она сбежала из Гойи, а я вынуждена была пойти с ней, меня держала магическая клятва, которую я дала, согласившись стать нянькой для маленькой Ольюшки. Нарушить её я не могла.
Кухарка отвернулась. Беззвучно плакала, а слёзы капали на деревянный стол, отлакированный с помощью драконьей магии. Мне искренне, по человечески, было её жаль. Представляла, что творилось в её душе… У меня сердце разрывается от предстоящего расставания с сыном, но я точно знаю: с ним всё будет в порядке. Он сам хочет поехать к драконам учиться…
— Мне так жаль, — пробормотала я. — Но почему вы не ушли от госпожи, когда Ольюшка выросла?
— Потому что Ольюшка выросла, — улыбнулась Авдотья. — Её дар куда больше материнского, она видит глубже и дальше. Ей было около трёх лет, когда она, жалея меня, впервые попыталась узнать, что с ним… Она рассказала мне, что юный муж маленькой госпожи погиб через несколько дней после нашего отъезда. В их доме вышел из строя артефакт тепла, и они замёрзли всей семьёй, прежде чем соседи почуяли неладное. Маленькая госпожа осталась жива лишь потому, что была слишком мала, чтобы забрать её в семью мужа. Госпожа Омул всё ещё кормила её грудью. Нового жениха господин Омул не нашёл… Народ, напуганный случившимся, решил, что во всём виноват проклятье младенца без магии.
Она усмехнулась:
— Всегда легче обвинить того, кто не может защищаться, чем признать, что ты сам или твой сосед, с которым ты съел не один пуд соли, просто ошибся, собирая согревающий контур артефакта.
— И тогда господин Омул соединил госпожу Омул и Олива?
— Верно, — кивнула Авдотья. — У него получилось перехитрить Бога. Но Олив стал привязан к своей названной сестре крепчайшими канатами. Он не может находиться далеко от неё слишком долго… С тех пор Ольюшка каждый день рассказывала мне об Оливе. Однажды, когда ей было около десяти лет, она поведала мне тайну… Ей удалось увидеть все дороги, которые Бог вынужденно начертал для него. Очевидно, ничего хорошего моего сына не ожидало: он должен был умереть в молодом возрасте. Но Бог не мог оставить его без шанса на долгую жизнь. Это лишило бы человека выбора, а значит, противоречило бы Его правилам. Ольюшке удалось найти тонкую, едва заметную, извилистую тропинку, ведущую в обход опасного участка. Если Оливу удастся пройти по ней, он будет жить долго и счастливо.
Она снова замолчала, давая мне время осмыслить услышанное.
— И у вас получилось сделать это? — спросила я.
— Пока ещё нет, — покачала головой Авдотья. — Мой Олив только приближается к опасному участку. Но с помощью Ольюшки я сделала всё, что в моих силах, чтобы направить его туда, куда нужно… Человеческие судьбы, Олеся, переплетены. Выбор каждого человека не всегда зависит лишь от него самого, часто он определяется тем, какой путь выбрали другие. Например, я… Или Трохим… Или ты…

Глава 29

— Я?! — переспросила я удивлённо.
— Ты, — кивнула Авдотья. — Любой разумный, которого человек встречает на своём пути, влияет на его выбор. А ты видела моего сына, я знаю… Он ведь был здесь. Ты не представляешь, чего мне стоило не выйти к нему и не признаться, кто я есть. Если бы Ольюшка не предупредила, что я ни в коем случае не должна с ним встречаться до определённого момента, я бы не смогла сдержаться.
— Поэтому ты была против того, чтобы они останавливались здесь? Но почему тогда ты говорила, что не знаешь, откуда этот караван?
Авдотья фыркнула:
— Я надеялась напугать тебя. Хотела, чтобы ты передумала и выставила их из трактира. Моя драконья половина чуяла родную кровь, я знала, что мой сын в этом караване. Боялась, что не смогу сдержать желания увидеть его хотя бы одним глазком.
— Но ты сдержалась…
— Нет, — мотнула головой Авдотья. — Не сдержалась. Я подглядывала за вами, когда вы говорили здесь, в трактире…
Она улыбнулась:
— Я так боялась, что всё испортила, что тропинка моего сына вильнёт в сторону и снова окажется на пути, ведущем к смерти. Но Ольюшка сказала: она уверена, что всё будет хорошо.
— Всё равно не понимаю, — нахмурилась я, — при чём здесь я…
— И Трохим, — кивнула Авдотья. — Я тоже не понимаю. Но Ольюшка велела мне помочь ему выкупить трактир и устроиться сюда кухаркой. Я сделала, как она сказала. Ради сына я готова на всё.
Я молчала. В голове складывалась цепочка фактов, которые никто никогда не связал бы между собой, слишком много лет и событий разделяло их.
Авдотья даёт деньги Трохиму на выкуп трактира. Авдотья приводит меня к Трохиму. Трохим умирает, а я отдаю все его сбережения провидице ради ритуала, превратившего Олесю тихоню в Олесю меня. Тут же появляется караван из Гойи: его привлекает наша рекламная растяжка, и он останавливается в моём трактире, а не в лесу. Потом Олив отправляет ко мне Лину. Вслед за ней приходит Патрик, Повелитель драконов и господин Омул. Он узнаёт Авдотью, следит за ней, находит госпожу Абигейл и Олью, которая плоха оттого, что её магия прилипла ко мне.
А потом Повелитель замечает Ванюшку… И, что интересно, два варианта его будущего видела опять же Олья. Она рассказала об этом господину Омулу. Но магии у неё нет — значит, увидела она это гораздо раньше…
— А Ванюшка? — мой голос дрогнул. — Ты сказала, что не знала?
Авдотья бросила на меня виноватый взгляд и отвернулась. И я всё поняла.
— Ты знала, что они заберут его, — прошептала я хрипло.
В этот раз кухарка не стала молчать. Кивнула:
— Я не знала кого из детей. Ольюшка сказала, что твой ребенок — ключевая фигура. Он вырастет среди драконов и найдёт способ спасти всех человеческих полукровок. Они получат свои души… Все. И мой Олив тоже.
— Ты знала…
Мне стало плохо. Воздух вдруг сделался густым и тяжёлым, с трудом пробивался в лёгкие и медленно, словно студень, бежал по жилам. Мышцы судорожно сжимались от невыносимой боли. Я и мой малыш — всего лишь пешки в руках других людей, решивших, что дар видеть будущее даёт им право переставлять шахматные фигурки по своему усмотрению.
— Злишься на меня и на Ольюшку? — догадалась Авдотья.
Я ничего не ответила. Что тут говорить? Это чувство гораздо больше, чем злость, чем обида, чем ощущение бессильной обречённости.
— Но, Олеся, — кухарка схватила меня за руку, — так ведь я для тебя лучше! И для Ванюшки! И для всех! Ольюшка очень старалась сделать так, чтобы всем стало хорошо…
Да да… Я скривилась. Причинять добро другим, какая то всеобщая человеческая черта, портящая жизнь во всех мирах.
— Не злись, — снова виновато вздохнула Авдотья. — Я знаю, как тебе тяжело его отпускать. Я сама была на твоём месте, только мой мальчик лежал в колыбели, когда я оставила его.
— Нет, — качнула я головой, — я не ты. Я не брошу сына в неизвестности. Я всегда буду рядом с ним, даже если останусь здесь, а он уедет. И никогда не стану прятаться от него на кухне трактира.
Авдотья уставилась на меня:
— Ты что же, осуждаешь меня?!
— Нет… Не осуждаю. Мне тебя жаль. Ты могла бы жить рядом с сыном в Гойе, видеть, как он растёт… Но вместо этого ты всю жизнь нянчила чужого ребёнка, — жёстко закончила я.
Может, и не надо было говорить это. Но боль, которую причинила мне Авдотья, требовала отмщения, и я не сдержалась.
— Я не могла нарушить клятву! — воскликнула кухарка.
Я медленно наклонилась, чтобы стать к ней ближе, и прошептала:
— Я не осуждаю… Но и простить тебя за то, что ты играла нашими жизнями, не могу. Я отдам тебе деньги, которые взял у тебя Трохим. Этого хватит, чтобы купить домик. И тогда тебе придётся уехать.
— Ты опять гонишь меня, — невесело усмехнулась Авдотья.
— Не опять… В этот раз всё серьёзно. Поверь, я стрясу с твоей госпожи, с Повелителя и даже господина Омула всё, что причитается мне за роль пешки в ваших интригах. Этого хватит, чтобы вернуть тебе то, что взял Трохим.
Она вдруг рассмеялась. Приблизила ко мне лицо и таким же тихим, доверительным тоном прошептала:
— Но ты же не знаешь, чем всё закончится… Потом ты пожалеешь, что выгнала меня из трактира.
Я пожала плечами. Зря Авдотья пыталась меня напугать.
— Может, и пожалею. Но я предпочту жалеть о том, что сделала, чем о том, чего не сделала.
Авдотья собиралась что то сказать, но в этот момент дверь трактира хлопнула, вошли гости.
— Кто это так рано? — нахмурилась я.
Поднявшись из за стола, где так и осталась недопитая кружка отвара, я торопливо вышла в гостевой зал и поздоровалась:
— Доброго утра, путники. Рада видеть вас в своём трактире. Подать вам завтрак?
Только потом я рассмотрела вошедших.
Это были госпожа Абигейл, Патрик и невысокая хрупкая девушка, едва достававшая дракону до подмышки… Ольюшка. Та самая провидица, затеявшая большую игру.
Я невольно уставилась на неё. Длинные чёрные волосы, белая полупрозрачная фарфоровая кожа, мягкие черты лица, огромные глаза на маленьком кукольном лице, тонкие запястья и крохотные ладони с узкими длинными пальцами. Ими она цеплялась за Патрика. А он осторожно, с видимой нежностью, прикрывал её руки, будто боялся, что она замёрзнет.
— Нам нужны Повелитель и господин Омул. Позови их, — заявила госпожа Абигейл знакомым высокомерным и повелительным тоном. Она не просила — приказывала. Даже не смотрела в мою сторону, с брезгливым выражением оглядываясь по сторонам.
Авдотья за моей спиной дёрнулась, чтобы рвануть к лестнице на второй этаж. Но я удержала её, вцепившись в юбку. Здесь она моя кухарка, а не служанка своей госпожи. А я уж тем более не собираюсь плясать под дудку сбежавшей жены господина Омула.
— Гости отдыхают, и я не стану их беспокоить. Но вы можете присесть за столик и подождать, пока они спустятся.
— Авдотья! — резко выдохнула госпожа Абигейл.
Кухарка снова дёрнулась, но я удержала её.
— Авдотья, иди на кухню и собери гостям завтрак, — приказала я, не поворачивая головы.
Когда огненный взгляд госпожи метнулся ко мне, я не дрогнула.
— Авдотья моя кухарка. Она будет делать то, что я ей прикажу. А вам я ещё раз предлагаю сесть за столик, позавтракать и подождать наших гостей. Они спустятся уже скоро.
Мой голос звучал твёрдо и жёстко. С каждой фразой выражение лица госпожи каменело всё больше. По всей видимости, она сочла мои слова оскорблением. Неизвестно, до чего бы дошло дело, если бы не вмешалась Ольюшка.
— Мама, — тихо прошелестела она, отпуская Патрика и хватая мать за рукав. — Не надо… Прошу тебя. Ты же знаешь, мы и правда виноваты перед Олесей…
— Да, госпожа Абигейл, — поддержал Олью Патрик, — мы пришли сюда не только увидеть моего отца и господина Омула, но и извиниться…
Он взглянул на меня и произнёс:
— Олеся, прости меня. Меня сбила с толку магия Ольи. Но я ошибся, когда посчитал, что ты моя суженая… — Он опустил взгляд на тёмную макушку и улыбнулся. — На самом деле мне нужна Олья.
Она подняла голову и улыбнулась ему в ответ, на миг осветив весь мир своим счастьем и любовью. А ведь ещё вчера они друг друга не знали. Вернее, поправила я себя, это он не знал. А она уже всё видела и всё знала.
— Ничего, я не в обиде, — кивнула я и искренне добавила: — Я рада, что вы нашли друг друга, и желаю вам счастья.
— Конечно, не в обиде, — насмешливо фыркнула госпожа Абигейл. — Ты, Патрик, отгрохал ей такие хоромы… Как ты вообще додумался до такого? Отдать столько магии в руки какой то трактирщицы! Она ведь даже распорядиться этим богатством не сможет. Создаст себе сотню изб и соберёт под одной крышей всю деревню.
Она и раньше мне не особенно нравилась, а уж после таких слов я решила, что не грех будет осадить высокомерную дамочку.
— Во первых, вы понятия не имеете, на что я способна, — усмехнулась я. — Это вы всю жизнь просидели в своей норе и ничего не видели. А я, благодаря вашей дочери, помню такое, чего в этом мире пока не существует. И, поверьте, смогу удивить интерьером даже Повелителя драконов.
— Ну, это ты чересчур оптимистична, — вставил свои пять копеек Патрик, но ни я, ни госпожа Абигейл на него даже не взглянули.
— Во вторых, я не какая то трактирщица, — продолжала я. — Я трактирщица, которая сыграла ключевую роль во всей вашей интриге. И улучшенный дом и трактир — это малая часть платы за неудобства, которые вы мне доставили.
— Но если бы я не вмешалась, — вскинула на меня глаза Олья, — ты уже умерла бы! Твой новый муж забил бы тебя до смерти через неделю после свадьбы!
— В третьих, — я слегка повысила голос, давая понять, что мне плевать на их оправдания, — я не намерена выслушивать оскорбления от той, которая заставила несчастную Авдотью бросить крохотного сына, угрожая дурацкой клятвой, чтобы было кому прислуживать вам и вашей дочери после побега. Вы причинили ей такую боль, которую невозможно описать словами. И это совершенно запредельная жестокость.
— Что ты вообще понимаешь?! — мне удалось зацепить госпожу Абигейл за живое, и её гнев вспыхнул, разгораясь, как свеча на ветру. — Ты ничего не знаешь ни про меня, ни про Авдотью, ни про Олива! Для него было лучше остаться, чем отправиться с нами!
— Мне достаточно того, что знаю, чтобы понять: из за вас Авдотья не видела, как растёт её сын. Как он делает первые шаги и взрослеет. Вы отняли у неё счастье быть матерью! И вам никогда и ни за что не рассчитаться перед ней за то, что она сделала ради вас!
— Замолчи! — рявкнула госпожа Абигейл.
Её лицо покрылось красными пятнами гнева, глаза пылали от ненависти ко мне, казалось, изо рта вот вот хлынет поток оскорблений, который, возможно, потопит меня с головой.
Но на мою удачу в этот момент хлопнула дверь наверху, кто то из моих гостей стал спускаться вниз.
— Что случилось? — господин Омул озабоченно оглядел наш «дружный» круг общения, пространство которого искрило от напряжения.
Сначала, увидев в трактире свою возлюбленную, он обрадовался. Но радость была недолгой.
— Эта трактирщица оскорбила меня! — закричала госпожа Абигейл и, вытянув руку, указала на меня. — Ты должен её наказать!
— Господин Омул, — я отозвалась всего на пару мгновений позже, — хочу напомнить, что ваша жена и дочь втянули меня в свои интриги, чем очень осложнили мне жизнь. Вы и сами в курсе, что происходило вчера и позавчера в моём трактире.
— Абигейл, любимая, — вздохнул господин Омул. Он даже не взглянул в мою сторону и сделал вид, что не услышал ни единого моего слова, но в то же время выступил на моей стороне. — Я слышал ваш разговор. Мне кажется, ты преувеличиваешь: Олеся не сказала ничего, что суд Ламана, если бы ты вдруг решила обратиться к нему за защитой, счёл бы оскорблением. А вот ты и Олья получили бы наказание за то, что проводили такие серьёзные ритуалы без должных умений. Поэтому давай не будем устраивать скандал, а сядем в наёмный дилижанс и уедем домой…
— Наёмный дилижанс?! — голос госпожи Абигейл дрогнул. — Но разве у тебя нет артефакта перемещений?!
— Увы, — развёл руками господин Омул, — Повелитель драконов был очень настойчив, и я продал артефакт ему…
— Но зачем дракону артефакт перемещений?! — возмущённо зашипела госпожа Абигейл, заставляя меня тяжело вздохнуть. Когда она узнает, что Повелитель купил артефакт для меня, будет в ярости. Как бы не напакостила… С неё станется…
— Папа! — перебила всех нас Олья. Она вытолкнула Патрика вперёд и громко представила: — Я же говорила тебе, что выхожу замуж?! Вот мой жених!
Патрик широко улыбнулся и кивнул. Он с интересом прислушивался к перебранке, но сам ни во что не вмешивался и молчал.
Госпожа Абигейл застонала и закатила глаза, словно не одобряя этот союз.
— Олья, — господин Омул мельком взглянул на Патрика и укоризненно уставился на дочь, — я уже говорил тебе: выходить замуж за дракона, пусть он даже принц, плохая идея. Через несколько лет ты захочешь родить ребёнка и будешь несчастлива, потому что это невозможно…
Она рассмеялась:
— Через двадцать лет, пап. Я захочу ребёнка через двадцать лет. Тогда её сын, — она кивнула на меня, — влюбится в драконью принцессу. И чтобы Повелитель не смог их разлучить, найдёт способ, как помочь полукровкам получить либо человеческую душу, либо драконье пламя, на выбор родителей.
— Двадцать лет — слишком большой срок, чтобы быть уверенной в своих видениях, — нахмурился господин Омул.
Он хотел сказать ещё что то, но я его перебила:
— В какую ещё драконью принцессу влюбится мой Ванюшка?! — На сердце стало совсем нехорошо… Ведь я точно знаю только одну драконью принцессу. Но она слишком старая для моего сына! И вообще…
— Есть только одна драконья принцесса, — улыбнулся Патрик. — Моя сестра Лина…
Он подмигнул мне и добавил:
— Мы с тобой всё таки породнимся…
— Нет! — вырвалось у меня. — Этого не будет никогда! Она не пара для Ванюшки!
Госпожа Абигейл презрительно фыркнула, мол, кто ещё кому не пара. Но когда дело касалось моих детей, мне было плевать на всё и на всех. Я готова была защищать их от кого угодно.
— Она намного старше моего сына! Ей уже за пятьдесят!
— Увы, — развела руками Олья, — разум не властен над чувствами. А между твоим сыном и драконьей принцессой уже протянута нить взаимного интереса. Пока, правда, интереса к истории, а не друг к другу. Но это практически неизбежно… Поверь, я смотрела множество вариаций его судьбы, всегда и везде их жизни пересекались тем или иным способом, и в его сердце горело пламя любви к драконе. Вот с её стороны чувство было не всегда, а только тогда, когда она видела в нём равного.
Ещё никогда в двух своих жизнях я не хотела кого нибудь придушить с такой силой, как сейчас. Проклятые маги, драконы и провидицы со сбежавшими женами! Они бесцеремонно прошлись грязными сапогами своих желаний по нашей тихой и спокойной размеренной жизни! Ещё позавчера утром всё было хорошо, но с тех пор всё полетело в тартарары!
— А я согласен с Олесей, — за моей спиной раздался голос Повелителя. Никто и не заметил, как он спустился со второго этажа и подкрался к нам. — Моя дочь выйдет замуж за человеческого принца.
— Увы, — улыбнулась Олья, — принц наследник вчера женился на моей сестре. А младший брат принца, когда вы получите досье, за которое вы ждете, понравится вам куда меньше Ванюшки. Поверьте, такой зять вам точно не нужен. Да и Лина совсем скоро станет совершеннолетней, и вы потеряете возможность навязать ей свой выбор.
— Ерунда! — фыркнул Повелитель. — За двадцать лет линии судьбы могут перемениться сотни раз. Никто и никогда не может сделать прогноз на столько лет вперёд. Так что все твои видения, всего лишь игра воображения
— Может быть, — не стала спорить Олья и склонила голову, словно признавая правоту дракона. — Однако смею напомнить, что мне уже однажды удалось не просто увидеть будущее на двадцать лет вперёд, но и вмешаться, чтобы все ключевые фигуры поступили именно так, как я хотела. Мы все сейчас находимся здесь только потому, что я подталкивала события в нужном направлении.
— Ты хочешь сказать, — нахмурился господин Омул, — что нарочно допустила ошибку в ритуале, чтобы твоя магия прилипла к Олесе?
— Конечно, пап, — кивнула Олья. — Никакой ошибки не было. Я сделала это нарочно, чтобы встретить Патрика. Ты же знаешь, мама была категорически против моих прогулок по городу, и у меня не было другого способа познакомиться с драконом, который сделает меня счастливой.
Вот же… Я с трудом сдержалась, чтобы не выругаться. И я ещё считала стервой госпожу Абигейл?! Да она просто добродушный ребёнок по сравнению со своей дочерью!
— Тогда будет справедливо, если ты, Олья, вернёшь мне деньги, которые я отдала тебе за ритуал, — твёрдо заявила я.

Глава 30

Господин Омул с семьёй и будущим зятем уехали на наёмном дилижансе. Госпожа Абигейл покраснела от гнева и пыхтела ничуть не меньше, чем рассерженный ёж, но всё же не стала снова сбегать и прятаться от мужа.
Больше всех радовалась Олья. Она в один день обрела и отца, и жениха, и теперь светилась от счастья. Но я не могла заставить себя порадоваться вместе с ней. Обычно воссоединение близких людей радует всех, кто оказывается рядом, однако я помнила, что натворила эта девица…
С одной стороны, я была ей даже благодарна: сразу поверила, что Прошка убил бы меня через неделю после свадьбы. Помнила, какой синяк красовался на моём лице, когда я открыла глаза после ритуала. А прежняя Олеся никогда и ни за что не смогла бы осадить Прошку.
Если бы мне не пришлось расставаться с сыном…
Хотя не буду врать самой себе, за Ванюшку я тоже была рада, пусть и с оговорками. Мой сын просто светился от счастья, собираясь в полёт. С таким восторгом карабкался по спине Повелителя в облике дракона! А тот терпеливо ждал, когда мальчишка оседлает его, чтобы унести в драконью страну. Наверное, именно тогда я поверила: малыш на самом деле нужен Повелителю. Из обрывков подслушанного разговора между ним и Линой я поняла: такое вовсе не принято. Повелитель — не извозчик, чтобы носить человеков на спине.
Лина сама хотела нести Ванюшку… Но тут я тоже была на стороне её отца. Нечего! Смотреть, как эти двое находятся рядом, стало для меня невыносимо. Ну не пара эта старая драконица моему сыну! Ей уже пятьдесят, а ему всего пять! Он о девушках начнёт думать лет через десять, и уж точно старухи шестидесяти лет будут вне его интересов. Надеюсь, Повелитель проследит за этими двумя и не допустит их сближения.
К обеду все гости разъехались, оставив трактир непривычно пустым и тихим. Авдотья гремела посудой на кухне, и в этом шуме отчётливо слышалась тревога. Не зря она переживала…
Олья, вернее, господин Омул вернул мне сумму, которую я потратила на ритуал. Госпожа Абигейл пыталась возмущаться, но Олья что то шепнула ей на ухо, и та замолчала. А вот у меня в сердце снова зашевелилась тревога: как бы это не стало началом новой серии проблем.
Но я твёрдо решила избавиться от кухарки, которая столько лет использовала меня как игрушку ради своих целей. Оттягивать дело не стала. Как только трактир опустел, присела за стол, разложила деньги и позвала Авдотью.
Она с первого взгляда всё поняла и поджала губы, будто собиралась заплакать. На удивление, мне и самой было немного не по себе. Вроде уверена, что всё делаю правильно: нельзя прощать человеку, которому верила, предательство. Но в то же время в душе кошки скреблись.
Дети тоже не остались равнодушны. Увидев на столе деньги, они сразу всё поняли. Анушка с Егоркой хмурились, но молчали, по всей видимости, поддерживали моё решение. А младшие дружно ревели и цеплялись за подол кухарки.
И вдруг я подумала: сегодня мы уже потеряли одного члена семьи. Будет чересчур жестоко заставить детей пережить подобное ещё раз.
Вместо того чтобы вручить Авдотье деньги и выдворить её из трактира, я сказала:
— Я возвращаю тебе деньги, которые ты дала Трохиму. Теперь я тебе ничего не должна, и этот трактир мой. Мы пойдём к главе прямо сегодня…
— Хорошо, — тяжело вздохнула Авдотья, сгребла деньги в подол и растерянно потопталась на месте. — Тогда я пойду собирать вещи…
— Ты можешь остаться… По крайней мере до тех пор, пока не найдёшь и не купишь себе домик где нибудь поблизости.
— Олеся! — Авдотья всхлипнула, бросила подол, монеты со звоном посыпались на пол и покатились в разные стороны, но кухарка на них даже не взглянула. Она кинулась ко мне, обняла и разрыдалась, повторяя как заведённая: — Спасибо…
Даже дети не кинулись собирать монеты. Вместо того чтобы обрадоваться, они разрыдались ещё сильнее и облепили нас со всех сторон. В этот раз плакала и Анушка, и даже Егорка шмыгал носом и вытирал слёзы рукавом.
— Ладно, хватит, — буркнула я недовольно. — Хватит рыдать. Я это сделала только ради детей. Потому что они тебя любят, а ты любишь их.
Но я слегка соврала. Несмотря на огромное желание избавить трактир от предательницы Авдотьи, я почувствовала облегчение, позволив ей остаться. Как будто камень с души упал. Камень, о наличии которого я и не знала…
Впрочем, я многое не знала о той жизни, которая была у меня до ритуала. Возможно, Олеся догадывалась, что Авдотья не та, за кого себя выдаёт, но по настоящему любила старуху, заменившую ей и подругу, и в какой то степени мать. По крайней мере, Авдотья всегда искренне переживала за меня и желала счастья, пусть и по своему.
Два месяца пролетели как один миг. Мы больше не нуждались в деньгах.
Во первых, средств, которые мне заплатили за беспокойство Повелитель и господин Омул, хватило бы на несколько лет неэкономной жизни.
Во вторых, любопытные горожане, каким то образом прослышав, что мой трактир посетил Повелитель драконов и сам Верховный маг, повалили валом. Желали посидеть на тех же стульях, что и главы двух соседних стран, подышать тем же воздухом и отведать тех же кушаний. Разгадка оказалась простой: Егорка тайком сбегал в Ламан и заплатил пять монет глашатаю, который и сообщил о высоких гостях, побывавших в трактире.
В третьих, я воспользовалась случайным советом госпожи Абигейл. Создала в своей волшебной избе множество комнат с разными интерьерами, благо в прошлой жизни объездила половину другого мира, и начала пускать туда гостей на экскурсии. Оказалось, это золотая жила. За несколько дней слухи о чудесах дошли до ушей местных аристократов: мне уже пришло несколько открыток с просьбой организовать закрытый показ новых интерьеров.
И в четвёртых, поскольку трактир больше не нужно было убирать, у меня освободилась куча времени, которое я проводила с детьми. Мы играли, веселились и, самое главное, наконец занялись образованием. Я наняла учителя и села за парту вместе с детьми. Цветочно букашечную азбуку они выучили очень быстро, а вот буквенная давалась гораздо сложнее, особенно Егорке. Но сын удивил меня: упорно разбирался в «дурацких закорючках» и проявлял похвальное усердие в изучении математики. Последняя, кстати, давалась ему легко: он виртуозно складывал, вычитал, умножал и делил в уме довольно большие цифры.
Месяц назад, когда выпал первый снег, артефакт зарядился. Я смоталась в драконью страну, проведала сына и убедилась, что с ним всё хорошо. Сердце всё ещё болезненно ныло, но я немного успокоилась: Ванюшка был абсолютно счастлив. Первым делом он потащил меня в библиотеку, чтобы показать, сколько теперь книг может прочитать. Вся его комната была завалена учебниками. Если бы в расписании сына не выделили по два три часа в день на физические занятия на свежем воздухе, я, пожалуй, наплевала бы на все договорённости и забрала ребёнка домой. Незачем делать из мальчишки книжного червя, который не интересуется ничем, кроме учёбы.
Я провела в драконьем дворце весь день, но стоило вернуться домой, как сразу начала скучать по сыну.
За эти два месяца я тысячу раз пожалела, что согласилась на предложение дракона. Я ведь могла бы исправить будущее сына сама, без его участия. Отдала бы его в школу, не заставляла работать в баре… Или сделала ещё что нибудь. Почему всё это не пришло мне в голову тогда, когда я ещё могла отказаться и оставить ребёнка дома?
На днях я собиралась повторить визит к драконам. Хотела поговорить с Повелителем о том, что Ванюшке нужны не только учёба, но и каникулы, которые он мог бы проводить дома, в трактире, с семьёй.
— Мам, — Егорка подбежал к барной стойке, когда основной поток гостей уже закончился, а я присела на стульчик с вязанием. — Там опять тот же караван… Из Гойи… Снова просятся к нам на ночлег. Пускать?
— Конечно, пускай, — кивнула я. — Только предупреди, что есть они будут только нашу еду. И никакого Дня голода или какого либо другого празднества на территории трактира.
— Да, мам, понял! — фыркнул Егорка и умчался.
А я пошла к Авдотье. Рассудила, что там может быть и Олив, наверное, она захочет увидеть сына.
— Авдотья, — окликнула кухарку, которая как раз месила тесто для завтрашних булочек, — там караван из Гойи приехал… Тот самый.
Я совсем не ожидала, что кухарка резко побледнеет и свалится в обморок, прямо вместе
Я совсем не была готова к тому, что кухарка резко побледнеет и свалится в обморок — прямо вместе с тестом.
— Авдотья! — кинулась к ней и, не найдя ничего лучше, принялась похлопывать по щекам, чтобы привести в чувство.
Она открыла глаза, в которых плескался ужас, и уставилась на меня.
— Уже?! — прошептала она. — Но ещё слишком рано! Они должны были вернуться только весной! Олья говорила…
Она замолчала. Это имя до сих пор вызывало у меня изжогу, и Авдотья прекрасно об этом знала.
— Может, Егорка ошибся, — пожала я плечами, — и это другой караван.
— Да да… Егорка ошибся… — Взгляд Авдотьи немного прояснился, панический страх словно отступил вглубь её глаз. Но не исчез совсем — я это чувствовала. Она неловко начала подниматься. — Давай сходим, посмотрим…
— Не надо никуда ходить, — улыбнулась я. — Сейчас они сами сюда придут.
Мы вышли в гостевой зал. Авдотья даже руки от теста отмывать не стала — спрятала их под фартуком и замерла на пороге, впившись взглядом во входную дверь. Когда дверь распахнулась, я в тот же миг поняла: Егорка не ошибся. Это был тот самый караван, который, согласно предсказаниям Ольи, должен был вернуться лишь весной.
— Олеся, — Кроп поклонился, приветствуя меня, и, коснувшись взглядом кухарки, замершей за моей спиной, улыбнулся, — очень рад вас видеть. Я ведь обещал, что на обратном пути мы снова остановимся у вас. Вот и исполняю обещание…
Он хмыкнул и добавил, не давая нам ничего ответить:
— Со своей стороны смею заверить, что День голода отмечается только один раз в году, и у нашего народа больше нет столь экстравагантных праздников. Поэтому мы с удовольствием поужинаем и позавтракаем тем, что вы обычно готовите в своём трактире… Но у меня будет одна просьба. Один из наших людей очень плохо себя чувствует и почти ничего не ест. Я хотел бы попросить вас приготовить ему что то особенно лёгкое… Например, куриный супчик. У вас ведь есть куры? Я готов купить любую из них, если вы позаботитесь о моём товарище.
Авдотья вцепилась в меня ещё в самом начале монолога Кропа — так крепко, что на плечах наверняка останутся синяки. Но я терпела: меня тоже с головой накрыла тревога.
— Конечно, — кивнула я. — Вы можете сами выбрать курицу, которая пойдёт в суп. Но позвольте поинтересоваться: о ком из ваших людей идёт речь?
— Это наш общий знакомый Олив, — в его взгляде мелькнул такой же страх, который я видела в глазах Авдотьи.
— Что с ним?! — вырвалось у меня.
Кроп снова тяжело вздохнул и признался:
— Ему нельзя уходить далеко от сестры. Он всегда должен быть рядом, чтобы её магия поддерживала в нём жизнь. Но сейчас он оставил сестру и уехал с нами, как я его ни отговаривал.
— Но почему?! — с отчаянием выдохнула Авдотья. — Он должен был вернуться домой вместе с сестрой следующей весной!
Кроп пожал плечами:
— Они с принцем не поладили с первого дня. И хотя Олив ничего не говорил, я полагаю, что они сильно повздорили… Вот он и решил уехать пораньше. Сказал, что слишком сильно хочет вас видеть…
— Меня?! — удивилась я.
— Тебя, — вместо Кропа ответила Авдотья. — У них должна была сломаться карета. Они застряли бы в Ламане на два месяца: сначала из за ремонта, потом беременная Месси почувствовала бы себя не очень. У вас с Оливом должен был случиться роман, а потом ребёнок… И ради вашей любви и вашей дочери ты разделила бы с ним душу, заменив сестру, чтобы Олив мог быть рядом с тобой…
Кроп слушал Авдотью, вытаращив глаза от удивления. Он явно не верил в то, что она говорила. А вот я сразу поняла, откуда растут ноги всей этой истории. К тому же Авдотья мне уже раз двести намекала на что то подобное.
— Это Олья предсказала?! — нахмурилась я.
— Она, — кивнула Авдотья и всхлипнула. — Не понимаю, что случилось? Всё, что она говорила, всегда сбывалось! Почему сейчас не сбылось?!
Кроп растерянно улыбнулся кухарке. Он не понимал, что происходит, почему какая то посторонняя старуха рыдает из за того, что его товарищ болен. Но был благодарен за сочувствие и постарался ответить на вопрос:
— Не знаю… Но мне кажется, ваша Олья ошиблась. Месси, если вдруг забеременеет от принца, никогда и ни за что его не покинет. Она влюблена в него по уши, и он тоже, кстати. Вообще, пара получилась очень гармоничная. Им повезло, что их договорной брак стал таким счастливым.
— Влюбилась?! — ахнула Авдотья. — Но она не должна была влюбляться…
Кроп снова пожал плечами и хотел что то сказать, но я его перебила:
— Так, хватит пустых разговоров. Давайте займёмся делом. Авдотья, займись ужином и куриным супом. Кроп, несите Олива наверх, в ту же комнату, которую он занимал в прошлый раз. А я пока кое куда отлучусь…
Я ругала себя на чём свет стоит. Смотрела на артефакт и жалела о том, что собираюсь сделать. Ещё не сделала, а уже жалела. Но никак не могла поступить по другому. Что то мешало мне отвернуться и сделать вид, что всё это не моё дело.
Никогда раньше я не замечала за собой подобного самаритянства. Бескорыстие вообще мне не свойственно, я всегда блюла свою выгоду. Да, иногда просчитывалась и оказывалась в убытке, как, например, с тем же Днём Голода. Тем не менее любой мой шаг должен был принести прибыль.
Но не в этот раз…
Я сжала в кулаке артефакт, зажмурила глаза и бросила его об пол прямо в комнате, предварительно превратив её в большой зал. Камень ударился о землю и превратился в карету… Не давая себе времени передумать, заряд артефакта был уже потрачен, я залезла внутрь и сразу же выскочила в противоположную дверь.
Прежде чем рухнуть на пол без сознания, я успела вдохнуть пронзительно холодный воздух Гойи и подумать, что я полная дура. Надо было хотя бы одеться потеплее… Или взять с собой Кропа, чтобы он защитил меня магией от смертельных условий своей родины…
— Олеся… не понимаю, зачем она здесь… — бормотал кто то прямо надо мной.
Я отчётливо слышала голос, но смысл слов, кроме некоторых фраз, остался непонятным. Если бы другой голос не отвечал первому ещё более неразборчиво, я решила бы, что какой то маг шепчет надо мной заклинание.
— Очень внезапно… Хорошо, что ты услышала…
Я медленно приоткрыла глаза. Веки ощущались тяжёлыми и неподвижными. Мне пришлось выложиться по полной, чтобы увидеть того, кто был рядом со мной. Это был, конечно же, господин Омул. Скосила взгляд в сторону, чтобы увидеть, с кем же он говорит, и заметила незнакомую, но очень симпатичную женщину, совсем не похожую на госпожу Абигейл.
С первого взгляда стало понятно: первая жена господина Омула — полная противоположность его второй жены. Мягкие черты лица, чуть расплывшиеся с возрастом; тёмно русые волосы, заплетённые в сложную косу в виде короны; пухлые руки, ловко орудующие спицами; тихий, почти неслышный голос… Мне хватило пары секунд, чтобы проникнуться к ней полным доверием и каким то тёплым, полузабытым чувством родства. Как будто я встретила близкую родственницу, с которой по воле случая не виделась много лет…
Наверное, я успела бы разобраться в своих ощущениях, как то странно вот так без оглядки доверять совершенно чужому человеку. Но в этот самый миг она заметила, что я очнулась.
— Олеся, — радостно улыбнулась она, не прекращая вязать и совершенно лишая меня воли, — я так рада, что вы пришли в себя!
— Это было очень неразумно, отправиться в Гойю без сопровождения магов, — тут же включился господин Омул и принялся выговаривать мне за то, что я уже успела укорить себя. — Ты могла замёрзнуть! Если бы Лизза не услышала грохот от твоего падения, мы нашли бы тебя только через несколько месяцев! И уж точно не смогли бы спасти. О чём ты вообще думала?!
Я прикрыла глаза, соглашаясь со всем, что говорил господин Омул. Да, всё так и есть. Я сглупила. Надо было сначала навестить Олива, посоветоваться с Кропом и потом отправляться в Гойю вместе с ним. Но есть очень большая вероятность, что в этом случае я отправилась бы к драконам — навестить сына, а не в Гойю спасать Олива.
— Господин Омул, — прошептала хриплым голосом, — Олив… Он едет в Гойю… Вместе с караваном… И Кроп сказал, что ему очень плохо… Вы должны помочь…
— Ты уверена?! — нахмурился он. — Я велел ему оставаться рядом с Месси!
— Уверена, — прикрыла глаза, потому что шея всё ещё отказывалась гнуться. — Они остановились в моём трактире.
Эти несколько слов выпили все мои силы. И я просто лежала с закрытыми глазами.

Глава 31

— Омул, — голос первой жены мага дрожал от тревоги, но звучал непреклонно, — ты должен помочь мальчику!
— Но что я могу? — попытался возразить господин Омул, однако его перебили.
— Ты обязательно что нибудь придумаешь, — заявила госпожа Лизза, сплетая в голосе обманчивую мягкость своей внешности с твёрдостью металла. — Ведь ты же, в конце концов, Верховный маг. А мальчик не виноват, что его бестолковый дед, которому твой отец дал слишком много воли, спутался с драконицей. И вообще, не ты ли говорил, что любишь его как сына?!
Я мысленно улыбнулась. Может, господин Омул и правит Гойей, но его первая жена, добрейшая госпожа Лизза, без всякого сомнения, правит самим господином Омулом. Неудивительно, что он не смог оставить её, когда встретил госпожу Абигейл.
— Говорил, но…
— Никаких «но», Омул, — металла в голосе госпожи Лиззы стало больше, а мягкости меньше. Казалось, кто то начал точить клинок, стараясь сделать его смертельно опасным. — Вспомни, что говорила Олья про его будущее. И тогда ты поймёшь, что должен сделать. Ты ведь понимаешь, ради кого наш мальчик оставил Месси и отправился в путь, рискуя жизнью?
После первого пробуждения прошло пару часов. Супруги всё это время провели рядом со мной. Но, похоже, они решили, что я снова потеряла сознание или уснула и ничего не слышу. Разговор, который они завели, явно не предназначался для моих ушей.
— Но Олья говорила совсем другое, — снова попытался возразить господин Омул. — Они с Месси должны были отправиться в путь весной…
— Олья слишком юна, чтобы понимать хоть что то в отношениях между супругами, — перебила его жена, продолжая вязать. Только спицы, выдавая её эмоции, застучали ещё быстрее. — Она думает, что быть счастливой можно лишь тогда, когда между супругами пылает огонь любви. И Месси непременно бросит мужа, если узнает, что её чувства не взаимны, и вернётся в Гойю.
— А она не вернётся… Останется рядом с ним, — глухо произнёс господин Омул. Мне показалось, что он говорит не про дочь и её мужа, а про себя и госпожу Лиззу.
— Не вернётся, — кивнула она. — И Олив прекрасно это понимает. Он знает Месси лучше, чем мы с тобой вместе взятые. Поэтому он и уехал. Не захотел, чтобы Месси разрушила своё счастье, когда придёт весна.
Господин Омул нахмурился. Госпожа Лизза мягко заметила:
— А я предупреждала, что писать ему о видениях Ольи — плохая затея. Нельзя подталкивать будущее в нужном направлении. Можно очень сильно ошибиться…
— И что же мне теперь делать? — снова спросил господин Омул.
— Ну, — в голосе госпожи Лиззы послышалась улыбка, — Олеся же пришла к нам, чтобы сообщить о состоянии Олива. Возможно, это наш шанс обмануть судьбу… Если ты сможешь убедить девочку.
— А если не смогу?
Кажется, они оба решили, что я ничего не слышу и не понимаю.
— Значит, Олив умрёт, — жёстко ответила ему жена. И добавила: — Я закрыла глаза на твои чувства двадцать лет назад. Я сделала вид, что ничего не произошло, когда ты несколько лет метался по миру в поисках сбежавшей жены и дочери. И я снова промолчала, когда ты нашёл их и притащил в наш дом через столько лет… Но если Олив умрёт… Этого я не смогу тебе простить, Омул. Я вырастила его вместе с Месси, как своё дитя. Я люблю его так же, как нашу дочь. И никому не позволю относиться к нему с пренебрежением из за четверти драконьей крови. Даже тебе.
— Может быть, ты сама поговоришь с Олесей? — в голосе господина Омула послышались жалобные нотки. — Ты, как женщина, сумеешь подобрать лучшие слова…
— Ну уж нет, — госпожа Лизза ответила резко и твёрдо. — Я не собираюсь снова исправлять ошибки твоей Абигейл… С меня хватит…
— Но, Лизза… — растерянно пробормотал маг. Но надавить на жалость у него не вышло.
— Хватит, Омул, — перебила его жена. — Пора заканчивать бесполезные разговоры и приниматься за важные дела…
Она встала и ушла, оставив нас с господином Омулом наедине.
— И что мне теперь делать? — прошептал он. — Как убедить тебя помочь Оливу сейчас, а не весной?
Я слегка шевельнулась, давая понять, что не сплю.
— Возможно, для начала стоит рассказать мне правду?
— Ты всё слышала?
Я кивнула.
— И что думаешь?
— О чём? — Я нахмурилась, не до конца понимая, чего именно ждёт от меня господин Омул. Догадки, конечно, имелись. Речь шла о возможных отношениях между мной и Оливом. Но одно дело смутные предположения, другое — чёткое знание.
— О том, чтобы разделить жизнь с Оливом. Так, как это делала раньше Месси…
— Нет, — отрезала я и встала, слегка покачиваясь. Чтобы не упасть, ухватилась за спинку стула, на котором недавно сидела госпожа Омул. — Думаю, вы легко найдёте мне замену.
— Всё не так просто, — вздохнул господин Омул. — Желающих породниться с моим родом немало. Но тех, кто готов рискнуть, разделить с Оливом душу и соединить жизни… Таких нет. Все боятся. Однако в твоем случае ситуация иная, Олеся.
— Почему?
— Потому что всё должно было сложиться иначе. Олив должен был остаться рядом с Месси. К весне между Месси и её мужем произошла бы размолвка, и Месси бросила бы принца, уехала с Оливом в Гойю… А по дороге…
— Я знаю, Авдотья мне рассказала, — перебила я, не желая снова слушать про роман, который якобы должен был случиться весной.
— Это было неизбежно, — продолжил маг. — Олья утверждала, что на этом этапе жизни Олива других вариантов нет. Всё выглядело настолько определённо, что мы успокоились. И тогда я совершил ошибку, написал Оливу о предсказании. Я не знал, что вы уже знакомы. Надеялся таким образом направить его по нужному пути.
— Но… — Я уловила в его голосе особую интонацию.
— Но Олив, получив моё письмо, кое что понял, — тяжело вздохнул господин Омул. — Понимаете, этот ритуал, по сути, эксперимент. Мы никогда прежде не делали ничего подобного и даже не представляли, к каким последствиям может привести такое вмешательство. Я уже говорил: магия душ ещё очень молодая наука.
— Мне кажется, вы нарочно затягиваете время, — покачала я головой. — Вы просто не хотите говорить мне правду.
— Ни в коем случае! — возразил господин Омул. — Просто мы сами пока плохо понимаем механизмы…
Он снова замолчал, затем собрался с мыслями:
— В общем, пока Олив рядом с Месси, её брак с принцем под угрозой. В союзе муж и жена делят всё пополам — судьбу, жизнь… И, как оказалось, не только это. Иначе у них не получится полноценной семьи, понимаешь?
— Примерно, — признала я. В его словах определённо была логика. — Не зря говорят: «две половинки друг друга». Никто ведь не говорит: «половинка и четвертинка».
— Половинка и четвертинка — неравный вклад. А это прямой путь к ссорам и скандалам. Никто не любит чувствовать себя обделённым.
— А половинка и ноль — равный? — вскинулась я.
— Смотря в каком случае, — возразил господин Омул. — Если у каждого по целому, то, конечно, не равный. А если у одного целое, а у другого ноль, то равный.
— Ну да, — усмехнулась я. — На сколько частей ни дели ноль, он остаётся нулём.
— Да… Так и есть. Ноль — это бесконечное ничто, полная противоположность бесконечному «что». Так как? Ты согласна?
— На что конкретно вы хотите меня уговорить? — Я не спешила с отказом, хотя изначально намеревалась именно это сделать. — Я хочу от вас исключительно честных ответов, господин Омул.
Он снова глубоко вздохнул, но всё же ответил:
— Я хочу, чтобы ты разделила свою душу с Оливом… Ведь именно так всё и должно было произойти.
— Но ведь не произошло, — заметила я. — Да и душа у меня одна…
— Одна, — улыбнулся он. — Но прелесть в том, что каждая человеческая душа бесконечна. А если разделить пополам бесконечность, что мы получим?
Я наморщила лоб, размышляя:
— Две бесконечности?
— Верно, — кивнул господин Омул. И добавил: — Я не собираюсь врать или умалчивать что либо. Прошу лишь подумать. Готова ли ты помочь Оливу выжить и быть с ним рядом...
— Погодите! — прервала я рассказ господина Омула, который лишь повторял уже известные мне факты. — Если я правильно понимаю, ритуал, который разделит мою жизнь надвое, — это брак?
Господин Омул тяжело вздохнул, словно хотел обойти этот момент молчанием, но всё же честно ответил:
— По нашим обычаям. Но для всех остальных разумных вы останетесь чужими друг другу. Юридических последствий тоже не будет, только магическая связь.
— Угу, — буркнула я. — И всё же мне кажется, что подвох кроется именно здесь.
— Никакого подвоха, — покачал головой господин Омул. — Я ни в чём тебе не солгал. Да, в Гойе ваш союз будет считаться браком. Но ты ведь знаешь: у нас не принято ограничивать число супружеских отношений в семье. Если ты вдруг захочешь выйти замуж за другого, никаких препятствий не возникнет.
— Ну да, — кивнула я. — Только вот я не буду счастлива с избранником…
— Это верно… Но, простите за прямоту, у тебя уже есть опыт семейной жизни, есть дети. Я не вижу в тебе стремления снова связать себя узами брака. Ты сама много раз повторила, что не хочешь замуж...
— Но это не значит, что такое желание не появится у меня в будущем, — резко ответила я. Почему то стало обидно. Да, замуж я не хочу. И детей у меня достаточно. Однако лишать себя даже гипотетического шанса на семейное счастье… Это как то неправильно.
На миг воцарилась тишина. Я не собиралась произносить эти слова вслух, они вырвались сами. Господин Омул опустил взгляд, выдержал долгую паузу, а затем сказал:
— Да, вы правы. — Он вздохнул. — Я не вправе лишать вас права на счастье. И Олив никогда мне этого не простит. Простите, что побеспокоил вас, Олеся…
— Я не сказала нет, — твёрдо произнесла я.
Всё это требовало вдумчивого осмысления. Но решение нужно было принять срочно: вдруг, пока я размышляю, Оливу станет хуже… Или, что ещё страшнее, он умрёт?
И я решилась:
— Хорошо, — прикрыла глаза, чтобы не выдать своих эмоций. — Я согласна. Но у меня будут условия…
Да, я собиралась хорошенько поторговаться. Раз уж обстоятельства сложились именно так, я должна была позаботиться о том, чтобы у моих детей всё было в порядке, прежде всего в материальном плане.
Мы договорились довольно быстро. Господин Омул не спорил, соглашаясь на все мои требования. Я, со своей стороны, не перегибала палку: понимала, что честная договорённость лучше, чем попытки выторговать супер выгодные условия ценой потери дружбы с Верховным магом Гойи.
Через полчаса мы вышли к семье господина Омула и объявили: сегодня вечером состоится брачный обряд между мной и Оливом.
Госпожа Лизза довольно улыбнулась и взглянула на меня с такой благодарностью, что у меня защемило сердце. Всё же она замечательная, эта госпожа Омул.
Олья радостно заверещала и повисла на шее Патрика. Они прибыли буквально за несколько минут до нашего появления. Накануне Олья «увидела» моё прибытие в Гойю, и Патрику пришлось лететь половину дня и всю ночь, чтобы успеть вовремя. Часть пути он проделал, используя пространственный карман: согревал внутри воздух драконьим пламенем. Без этой хитрости они с Ольей просто замёрзли бы в воздухе.
Но это я узнала позже. А тогда видела лишь смертельно уставшего Патрика, который, несмотря ни на что, радостно улыбался и обнимал невесту.
Лишь госпожа Абигейл выглядела недовольной. Она презрительно фыркнула и удалилась, гордо вскинув голову. Не понимаю, что господин Омул нашёл в ней… Увидев столь явное пренебрежение к приёмному сыну, он на миг изменился в лице, но быстро взял себя в руки, пробормотал что то и бросился вслед за госпожой Абигейл, оставив всех нас.
К счастью, госпожа Лизза оказалась достаточно деликатной, чтобы взять меня под своё крыло.
Свадебный ритуал назначили на утро. Как выяснилось, лучше всего проводить его на рассвете, вместе с восходом солнца. Однако здесь, на севере, солнце вставало поздно, едва касалось горизонта, и вновь погружало мир в бесконечную зимнюю ночь. Поэтому ориентиром выбрали рассвет на широтах, где располагался мой трактир.
Я не сразу поняла, что это значит. Но размышлять было некогда.
Госпожа Лизза, едва я оказалась в её руках, тут же вызвала фей красоты. Они без устали колдовали надо мной, превращая из трактирной замарашки в царевну лебедь. Потом в четыре руки натянули роскошное платье, его госпожа Лизза предложила из собственного гардероба. Сказала, что в молодости очень любила его, но теперь давно не влезает в старые мерки, и платье пылится в шкафу.
Преображение удалось. Взглянув в зеркало после всех приготовлений, я не сразу осознала, кого вижу.
Эта роскошная женщина была мной и не мной одновременно. Глаза, черты лица, удивлённый взгляд — безусловно, мои. А всё остальное казалось взятым напрокат в элитном салоне. Но сейчас я легко узнавала в себе черты из прошлой жизни: то, как стояла, как смотрела на себя, слегка склонив голову направо, как улыбалась, как сияли глаза… Всё это я уже видела. И это было невероятно.
Когда мы с госпожой Лиззой вышли из её покоев, где творилось это волшебство, Патрик и Олья ахнули. Господин Омул, стремительно влетевший в комнату с горстью артефактов, поначалу не узнал меня.
— А где Олеся? — спросил он и тут же замер, встретив мой взгляд. — Ничего себе… Ни за что не узнал бы вас…
Я рассмеялась. На этот раз его «вы» звучало иначе.
— Все готовы? Значит, поехали, — он обвёл нас взглядом и бросил на пол знакомый артефакт камень. Ударившись о пол, тот мгновенно превратился в карету портал.
Первыми в тёмное нутро нырнули Олья с Патриком. Затем господин Омул помог подняться по лесенке госпоже Лиззе. И лишь после подошёл ко мне, подал руку…
— А если Олив не согласится? — спросила я. Этот вопрос тревожил меня больше всего. — Ведь тогда, когда он хотел быть со мной, это была магия Ольи…
Господин Омул фыркнул и рассмеялся:
— Олеся, — он окинул меня восхищённым взглядом, — вы выглядите умопомрачительно. Ни один мужчина не устоит перед вашей красотой. Поверьте, я знаю, о чём говорю. Так что выбор супруга зависит только от вас.
— Вы говорили, что этот союз будет действовать лишь на территории Гойи… А в Ламане мы будем друг другу никем, — напомнила я.
— Да, конечно, — кивнул господин Омул, подводя меня к карете. — Прошу вас…
И, закрыв глаза от страха, я сделала первый шаг, ступив на лестницу…

Эпилог

Выйти замуж за бесчувственное тело, умирающее из за драконьей крови в жилах, явно не та мечта, о которой грезит любая женщина. Я и сама порой не могла понять, как решилась на такой шаг. В голове даже закрадывалась мысль: а не воздействовал ли на меня господин Омул ради исполнения своих замыслов и желаний госпожи Лиззи? Или, может, это Патрик, будущий Правитель драконов, применил свою уникальную способность? Но оба они настаивали: решение было исключительно моим.
Странное решение, принятое, похоже, в состоянии аффекта. Странное, и в то же время кардинально изменившее нашу жизнь. Причём в лучшую сторону.
Прежде всего, у меня появился муж, а у детей — отец. И надо сказать, муж из Олива получился отличный.
До сих пор я не могу привыкнуть к тому, как он на меня смотрит. Стоит ему встретиться со мной взглядом, и в его глазах вспыхивает настоящее драконье пламя. И это не метафора.
Патрик объяснил: после ритуала соединения четверть драконьей крови Олива обрела силу. Теперь в нём горит не только частица моей человеческой души, но и крохотный огонёк драконьего огня. Такого прежде никогда не случалось, и дракон полагает, что тайна кроется в моём происхождении. Возможно, давным давно, когда драконы лучше владели родовой магией, мой предок полукровка получил часть драконьего пламени. Оно сохранилось в ауре моей души и перешло к Оливу.
О том, что некогда существовал ритуал разделения родового огня, драконы узнали лишь недавно — благодаря Ванюшке. Мой сын проводил всё свободное время за книгами, исследуя самые укромные уголки библиотеки Повелителя драконов, места, куда уже много веков не ступала нога ни одного дракона. Другим расам в это святилище знаний и вовсе путь был закрыт.
Сам ритуал пока остаётся загадкой, но теперь никто не сомневается: Олья была права. Мой сын найдёт способ спасти детей полукровок от смерти. Хотя меня по прежнему раздражает перспектива его отношений со старухой принцессой Линой. Ей уже больше пятидесяти лет, она на двадцать два года старше меня и почти на пятьдесят старше моего ребенка!
К счастью, Лина исчезла из дворца Правителя, не сказав никому ни слова. У меня ещё теплится надежда: она встретит какого нибудь красавца и выйдет за него замуж до того, как Ванюшка вырастет.
А пока я наслаждаюсь неожиданным счастьем семейной жизни. Олив умел удивлять не только меня, неискушённую в здоровых отношениях, но и всех вокруг. Он окружил меня заботой — деликатной, ненавязчивой. Поначалу я даже не понимала, что происходит. Как вышло, что рай теперь не на небесах, а здесь, на земле?
Стоит мне подумать о еде — передо мной тут же появляется что нибудь вкусненькое. Захочу пить — Олив приносит стакан воды раньше, чем я успеваю открыть рот. А когда в первые дни после ритуала я сильно замёрзла, моё повседневное платье, доставшееся от прежней Олеси, совершенно не подходило для зимы, Олив тайком попросил приёмную мать прислать тёплую одежду. Госпожа Лиззи тут же отправила целый гардероб из Гойи, не только для меня, но и для детей.
Я хотела отказаться: в моих глазах это выглядело подачкой, словно подачка благотворительной организации нуждающимся семьям. Пусть намерения были добрыми, я не привыкла принимать принимать помощь. Я всегда сама зарабатывала свою жизнь.
Но Олив убедил меня: теперь, когда мы семья, госпожа Лиззи не посторонний человек, а такая же близкая, как Авдотья, его родная мать. Я принимаю помощь от Авдотьи, и почему должна отказывать госпоже Лиззи? Тем более для неё это почти ничего не стоит: кладовые Гойи способны обеспечить автономную жизнь магов на век два вперёд.
Кстати, родство с господином Омулом и госпожой Лиззи до сих пор не укладывается у меня в голове. Трудно поверить, что простая трактирщица стала невесткой Верховного мага, правителя Гойи. Даже в том, другом, толерантном мире это выглядел бы мезальянсом. Здесь же такая связь казалась почти невозможной.
Олив быстро подружился с моими детьми, хотя поначалу они относились к нему настороженно.
Первой «сдалась» Анушка. Когда Олив заметил, что она вышивает что то для приданого, он заговорил о её будущем. Я и не знала, что у дочери такие мечты! Я помнила, как она донимала меня из за дракона Тимохи и его коров, и думала, что для Анушки главное — материальное благополучие. Но оказалось, моя старшая, как и все девушки её возраста, мечтает не о богатстве, а о красивом женихе, который носил бы её на руках.
Олив внимательно выслушал дочь и сказал: если хочешь сама выбирать мужа, а не выходить за того, кто первым позовёт, нужно стать завидной невестой. Чтобы мужчины сражались за тебя, чтобы каждый мечтал назвать тебя женой, чтобы ты казалась всем привлекательной, но оставалась недоступной. Ведь мужчины не ценят то, что даётся им легко.
Любопытно, что если бы я прочитала дочери такую лекцию, она бы не стала слушать. Но слова Олива она приняла всерьёз и даже спросила, как этого добиться.
С тех пор Анушка изменилась. Она по прежнему улыбалась гостям: встречала их, рассаживала, принимала и приносила заказы. Но теперь её улыбка была строгой, лишённой намёка на большее, чем простая вежливость. Кроме того, Анушка взялась за учёбу. Олив разбирался не только в «букашечном» письме, но и в обычном, буквенном. Он учил её не только чтению и письму, но и тому, что не нужно жене простого крестьянина, но пригодится супруге купца или трактирщика: вести учётные книги; читать, понимать и составлять договоры так, чтобы «комар носа не подточил»; поддерживать беседу с любым разумным, не говоря лишнего; очаровывать собеседника, не переступая границ пристойности.
За Анушкой потянулись и младшие девочки. Даже Егорка постепенно втянулся и начал ходить на занятия. Поначалу он считал моё замужество предательством отца и его самого, но потом принял Олива, признав, что тот — хороший человек, а не хитрец, польстившийся на наш трактир. Олив учил Егорку почти тому же, что и девочек, только чуть иначе и глубже.
Дашутка и Сашенька пока не посещали «школу», ими занималась Авдотья. Хотя нам пришлось преодолеть немало разногласий, мы сумели восстановить отношения.
Сначала я твёрдо намеревалась выгнать Авдотью из трактира. Я настояла, чтобы она купила домик на окраине Ламана — в десяти минутах ходьбы от заведения. Она переехала, чувствуя вину перед сыном, боясь встретиться с ним взглядом и увидеть в его глазах обиду или, того хуже, холодность и презрение.
Потом я узнала: Олив думал, что это она не хочет его видеть, поэтому и уехала, потому что не любит его и никогда не любила. Когда он говорил об этом, я чуть не захлебнулась от боли, отразившейся в его глазах. Да, у него была замечательная приёмная мать — госпожа Лиззи, которую он искренне любил. Но драконья кровь не позволяла забыть, что Авдотья его родная мать. Его тянуло к ней с невероятной силой, особенно после того, как в нём вспыхнуло драконье пламя.
В итоге я сделала то, чего от себя не ожидала: первой пошла к Авдотье. Мне хотелось порадовать Олива. Тогда мы с ним только начинали сближаться, даже до поцелуев дело ещё не дошло.
Мой муж не торопил меня. Он дал время принять его и полюбить. Лишь весной, когда мы оба осознали, что не можем жить друг без друга, сделали шаг навстречу. Олья снова не ошиблась: весна изменила всё между нами. Мы перестали быть формальными супругами и стали настоящими половинками друг друга.
Весна принесла счастье не только в любви, но и в делах. За зиму слухи о событиях в моём трактире разлетелись по всему миру. Как только весенняя распутица закончилась и купцы вновь повели караваны, у меня стало столько гостей, что пришлось срочно строить дом для семьи, а избушку, изменённую драконьей магией, превращать в ещё один трактир — чтобы вместить всех желающих.
К началу лета мы расширили двор, установили навесы для купеческих возов, наняли охрану — воплотили все мои смелые задумки прошлого года. Осенью я выкупила ещё два трактира. Решила: ЗАО — это хорошо, но ещё лучше, если у каждого сына, даже у Ванюшки, будет свой трактир. Девочкам я приготовлю хорошее приданое, теперь мы будем выбирать женихов, а не они нас.
Акционерные общества появлялись в этом мире как грибы после дождя. Повелитель драконов сдержал слово. Каждый месяц я навещала сына во дворце и рассказывала доверенным лицам Повелителя о том, что помнила из прошлого мира. Странно, но воспоминаний оказалось не так много. После того как магия Ольи оставила меня, прошлое стало быстро забываться. Я всё ещё помнила, что когда то жила в другом мире, но теперь мой дом был здесь. Моя жизнь, моя семья, мой любимый мужчина, мои дети — всё было здесь.
Хотя Ванюша больше не жил с нами, в лавках у нас всё равно было семеро — правда, не сразу, а через год после всех событий. А сейчас, мне кажется, лавки придется расширять... Иначе все наши дети на них не поместятся.
Олив еще не знает. Но сегодня вечером я скажу ему, что под сердцем у меня еще один ребенок...
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